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ГЛАВА ПЕРВАЯ



Свидание с незнакомкой…

Зак Фримен закатил глаза при мысли, что должен провести вечер с женщиной, которую никогда не видел, о которой ничего не знает, которую никогда больше не увидит и ради которой вынужден нарушить свои планы.

— Она — потрясающая красавица, — заверил его старый друг, Пит Рейнор.

— В моем кругу сплошь и рядом потрясающие красавицы. При этом все они невыносимо амбициозны.

— Но это тебе не Лос-Анджелес, а Австралия, не забывай. Сестра Ливви — это нечто особенное, я тебе говорю.

— Ну, и что же она из себя представляет?

Ироничный тон Зака заставил Пита покачать головой.

— Работа доконала тебя, приятель. Хорошо, что ты провел здесь неделю. Встреча с великолепной австралийкой пойдет тебе только на пользу. Поверь мне.

При этих словах Зак поморщился и перевел взгляд на умиротворяющий пейзаж — песчаный пляж, на который одна за другой накатывали волны. Друзья сидели на балконе дома, недавно приобретенного Питом. Сюда он приехал снимать стресс — постоянный спутник работы дилера крупного международного банка. «Прекрасное место для отдыха, и Сидней всего в полутора часах езды», — живописал Пит, уговаривая Зака погостить у него неделю и вспомнить старые добрые времена.

Они дружили еще со школы и никогда не теряли связь, несмотря на то что профессиональную карьеру сделали совсем в разных сферах. Пит всегда любил рисковать, а Зак предпочитал творчество и нашел себя в разработке компьютерных технологий. Он создал компанию, которая сегодня процветала благодаря тому, что была одной из лучших в области разработки спецэффектов для кино.

Но сейчас Заку не хотелось думать о работе. Мысли о ней подождут до завтра, когда он вернется в Лос-Анджелес. Сегодня же был последний беззаботный день его отдыха. Они с Питом предавались воспоминаниям, поглощая гамбургеры и жареную картошку, после того, как все утро загорали, плавали и носились по гребням волн на досках для серфинга.

Это была замечательная неделя — Заку не требовалось никого располагать к себе, ни на кого производить впечатление. Они с Питом сражались в шахматы, спорили, какую музыку слушать, пили пиво и рассказывали анекдоты…

Зак пребывал в ленивой расслабленности и надеялся продлить это состояние вплоть до того момента, когда деваться ему будет уже некуда. В этот жаркий летний субботний день ему вовсе не хотелось идти на свидание с незнакомкой, ему вообще ничего не хотелось, кроме как наслаждаться ленивой негой как можно дольше. Его широкая грудь поднялась и опустилась в тоскливом вздохе, и он решил сделать еще одну попытку:

— Пит, я вовсе не возражаю, если ты пойдешь на свидание со своей девушкой. Тебе не обязательно ежеминутно развлекать меня. Я прекрасно проведу время в своей собственной компании. Так что со спокойной совестью иди один.

— Но это же наш последний вечер!

Несчастное выражение лица Пита тронуло Зака.

— Я не могу не пойти, потому что сегодня день рождения Ливви, — жалостливо сказал он, давая понять, что отказ Зака грозит ему ссорой с любимой девушкой.

Сердце Зака дрогнуло, и он решил не портить этот вечер другу, который очень постарался сделать его пребывание здесь приятным.

По словам Пита, Ливви Трент была совершенно особенной. Он встретил ее на этом самом пляже, когда она выгуливала свою собаку. Ливви была хорошим финансистом и занимала весьма ответственную должность в Государственном казначействе, а жила здесь, на Центральном побережье, потому, что два дня в неделю работала в Сиднее и три — в Ньюкасле. Судя по всему, их отношения обещали перерасти в нечто более серьезное, что было бы очень неплохо для Пита, который, похоже, находился на грани кризиса. Много лет смыслом его жизни была работа, связанная с игрой на бирже и большими деньгами, и вдруг Пит понял, что ему в жизни требуется еще и многое другое.

Зак же шел к своему нынешнему успеху постепенно, и теперь кинокомпании считали большой удачей, если удавалось получить его согласие на участие в съемках. И он не собирался опускать планку. Поэтому у него не было ни времени, ни желания связываться с женщиной, которой наверняка нужны будут от него какие-нибудь обязательства. В свои тридцать три он не хотел никакой ответственности. А на поиск своей единственной и неповторимой у него еще будет время.

— Знаешь, Зак, если бы я не познакомился сначала с Ливви, то наверняка стал бы ухаживать за ее сестрой. — Пит явно не оставлял надежды переубедить Зака. — Кэтрин — это нечто особенное.

— Что ж тогда она осталась невостребованной в этот субботний вечер? — едко спросил Зак.

— Потому же, почему и ты. Взяла тайм-аут и решила провести уик-энд с сестрой.

— И Ливви не хочет оставлять ее одну, как ты меня, да?

— Не хочет. Так поможешь, Зак? Пожалуйста.

Похоже, друг действительно увлечен Ливви. Зак хотел надеяться, что это чувство взаимно и Пит не был просто лакомой добычей. А он определенно являлся таковой, с финансовой точки зрения. Кроме того, он был весьма привлекательным мужчиной. Ростом ниже Зака, но с хорошей спортивной фигурой.

Его волосы немного поредели, и чтобы скрыть признаки намечающейся лысины, Пит стригся очень коротко. Что ж, в такой прическе есть свои преимущества — Пит никогда не выглядел растрепанным в отличие от Зака, чья густая черная шевелюра придавала ему несколько богемный вид, впрочем, весьма уместный в его бизнесе. Выразительное лицо Пита было пусть и некрасивым, но приятным. Он обладал заразительной улыбкой. Но Пит отнюдь не был прост, он без труда понимал очень тонкий, весьма изощренный юмор Зака, что удавалось мало кому.

Пит заявлял, что Зак вообще должен иметь мрачную, извращенную душу, чтобы придумывать такие спецэффекты для фильмов. Сильно загоревшая оливковая кожа, темные глаза и ослепительно белые зубы — в прошлой жизни он определенно был вампиром, шутил Пит.

Но как бы то ни было, женщины всегда предпочитали Зака Питу, хотя Зак абсолютно ничего не предпринимал для этого. Ему оставалось надеяться, что Ливви Трент именно такая, как рассказывает Пит, а значит, она не станет бросать на Зака выразительные взгляды и кокетничать.

— Ладно, так и быть, я согласен, — уступил Зак. — Но я оставляю за собой право извиниться и пораньше уехать домой, если найду эту Кэтрин слишком скучной.

— Решено! — обрадовался Пит.

Подготовив себе пути отступления, Зак расслабился, а там… будь что будет.

* * *

Свидание с незнакомцем…

Кэтрин Трент бросила на сестру испепеляющий взгляд. Все пропало! Она так надеялась провести этот уик-энд с Ливви, чтобы отдохнуть от мужчин — и прежде всего от одного конкретного мужчины… Сейчас она просто не могла быть даже элементарно вежливой ни с одним из представителей этого племени, да и не хотела.

Но взгляд Кэтрин произвел обратный эффект — Ливви пришла в воинственное настроение, в глазах зажегся боевой огонь.

— Знаешь, в чем твоя проблема, Кэтрин? Твой мир сошелся клином на этом Стюарте Карстерсе, и ты отказываешься даже просто посмотреть вокруг. Боишься увидеть, что есть много мужчин куда более привлекательных, чем он, и более тебе подходящих.

Попытки Кэтрин найти замену Стюарту, предпринимаемые каждый раз, когда он обманывал ее, оказывались тщетными. Она неизменно прощала и принимала его обратно, поскольку так и не находила никого лучше. По сравнению со Стюартом остальные мужчины казались ей скучными и неинтересными. Однако, изменив ей на этот раз, Стюарт перешел всякие границы. Случайный секс в ее собственном офисе с женщиной, ею же самой и нанятой…

Это окончательный и бесповоротный разрыв их отношений. Никакая в мире сексуальная харизма не стоит постоянных обид и унижений. Настало время посмотреть вокруг и двигаться дальше. Но только куда? И с кем?

— Ливви, меня совершенно не прельщает это свидание вслепую.

— Тогда я тоже не пойду, чтобы ты не хандрила тут в одиночестве, — последовал провокационный ответ.

— Я не собираюсь хандрить. Посмотрю какие-нибудь видеофильмы…

— …упиваясь своими печалями. Уверена, Стюарт Карстерс не переживает, как ты, а уже расстегивает штаны для…

— Прекрати!

— И не подумаю. Он ведь пытался проделать это и со мной, твоей родной сестрой.

Потрясенная признанием Ливви, Кэтрин бросила на сестру внимательный взгляд, пытаясь понять, говорит она правду или хочет окончательно очернить Стюарта в ее глазах.

— Ты никогда не рассказывала мне об этом.

Ливви ответила виноватым и в то же время сердитым взглядом.

— Зато теперь рассказываю. Избавься от него. Покончи с ним раз и навсегда. Может быть, он сладкоголос, как соловей, и любовник он великий, но эгоист редкостный. Он думает всегда только о себе, а ты лишь подпитываешь его «эго», прощая и принимая обратно. Продолжать цепляться за него — безумие.

Кэтрин хмурилась, слушая эти нелицеприятные слова. Стюарт клялся, что она — единственная женщина, которая имеет для него значение, но разве это оправдывает его непрерывную охоту за каждой мало-мальски привлекательной особой, даже, как выяснилось, за ее собственной сестрой?

— На этот раз я не прощу его.

— Тогда докажи мне, что ты готова предпринять шаги навстречу новой жизни, в которой нет места Стюарту Карстерсу.

— Сегодня я не в том настроении.

— Ты всегда не в настроении, если только это не касается Стюарта, который вывалял тебя в грязи с ног до головы. Ты потратила четыре года своей жизни на записного бабника…

— Я же сказала, что с ним все кончено.

— До тех пор, пока он снова не подлижется к тебе.

— Этого не будет.

— Отлично! Вот и давай отпразднуем твою свободу и начало новой жизни.

Ливви вцепилась в нее, как собака в кость. Кэтрин невольно посмотрела на миниатюрного фокстерьера, сидевшего у ног сестры, испытывая признательность за то, что хоть он не воспитывает ее. Ей действительно нужно было освободиться от Стюарта, но свидание с другим мужчиной принесет лишь боль от бесконечного сравнения в пользу Стюарта, в чем Кэтрин ни на минуту не сомневалась.

По сути, своей настойчивостью Ливви только мешала ей забыть о нем хоть на время. Даже сейчас, когда они вот так сидят на балконе, лениво наблюдая за лодками и яхтами, после великолепного ленча в ресторане «Игуана Джо» с восторженными рассказами Ливви о Питере Рейноре, сестра ни на минуту не оставляет ее в покое.

— Пит дружит с этим парнем со школы, а это говорит о многом. Во всяком случае, он наверняка не нытик и не подлец.

— Многолетняя дружба между двумя мужчинами еще не говорит о том, что каждый из них порядочен в отношении женщин, — заметила Кэтрин, желая закончить спор.

— Понятно. Теперь ты будешь культивировать свое негативное отношение ко всему мужскому сословию и не дашь ни одному мужчине ни единого шанса. Кстати, Пит прекрасно ко мне относится.

— Тебе повезло. Но я не хочу быть на целый вечер привязана к парню, которого не знаю и который может мне не понравиться.

— Друг Пита должен быть, по меньшей мере, интересным человеком. А еда в «Галере» всегда бесподобна. Кроме того, сегодня мой день рождения, и лучший подарок, который ты можешь мне сделать, — продемонстрировать, что жизнь продолжается.

— Она действительно продолжается. И была вполне сносной, пока ты не начала приставать ко мне с этим свиданием, — раздраженно сказала Кэтрин. — Что же касается дня рождения, я думала, тебе понравился тот браслет, который я тебе подарила…

— Конечно, понравился.

— …как и ленч в ресторане, выбранном тобой. Разве недостаточно удовольствий для одного дня?

Ливви выразительно пожала плечами, как бы извиняясь, но натиск не ослабила.

— Мне не хочется оставлять тебя одну, зная, что тебе грустно. Я попросту не смогу получить удовольствие от этого вечера, если ты не пойдешь со мной.

— Эмоциональный шантаж!

Но Кэтрин знала, что за ним стоит искренняя забота о ней. Тем более она не хотела испортить день рождения своей младшей сестры. Ливви всегда была любимицей всей семьи благодаря веселому от природы нраву и доброте. Поскольку их родители отправились в очередное путешествие, на этот раз в Канаду, на Кэтрин была возложена обязанность компенсировать их отсутствие, окружив Ливви любовью и вниманием. Честно говоря, Кэтрин думала, что она уже выполнила эту миссию, но, с другой стороны, разве ей трудно пообщаться с незнакомым мужчиной всего лишь этот вечер?

— Я не взяла с собой ни одного платья для выхода. — Кэтрин больше не искала поводов для отказа, а просто констатировала факт.

— Наденешь мое, — немедленно последовало предложение. — У меня есть маленькое черное платье, в котором ты будешь выглядеть просто фантастически. Оно из джерси и хорошо тянется, так что неважно, что ты несколько… фигуристее по сравнению со мной.

Не только фигуристее, но и выше. И вкусы в одежде у них разные. Впрочем, какая разница, во что она будет одета, если идет в ресторан только затем, чтобы доставить удовольствие Ливви!

Любимой маленькой сестренке уже двадцать девять, и ее жизнь в большем порядке, чем жизнь самой Кэтрин, которой исполнился тридцать один. Государственная служба не требовала от Ливви особого напряжения. Умная и добросовестная, она быстро продвигалась по служебной лестнице.

В сфере же рекламы, где трудилась Кэтрин, царила жестокая конкуренция, и она постоянно находилась на грани стресса.

Как же они не похожи друг на друга! У них разные жизни, разные потребности, разные характеры, разные вкусы.

Ливви с детства была блондинкой и теперь поддерживала этот цвет с помощью хорошего парикмахера. Она была коротко и стильно подстрижена, что в сочетании с отцовскими голубыми глазами и золотистым загаром делало ее неотразимо привлекательной и полной жизни.

Волосы Кэтрин были насыщенного каштанового цвета, чуть волнистые, как у Ливви, но более длинные, до самых лопаток. У нее никогда не хватало времени для регулярного посещения парикмахерской. К счастью, для того чтобы они выглядели вполне прилично, ей было достаточно их просто вымыть.

Глаза Кэтрин были скорее янтарными, чем карими, но из-за густых черных ресниц казались более темными. Единственное, что она унаследовала от отца, — это рост. Она была на голову выше Ливви, которая пошла в мать и цветом волос, и изяществом фигуры.

Они были разными и все-таки очень близкими, по-родственному близкими. И Кэтрин хотелось видеть Ливви счастливой.

— Хорошо, я согласна. Но мы отправимся на моей машине, чтобы я смогла уехать домой, когда мне захочется.

На прелестном личике Ливви отразился неподдельный восторг. Уже ради этого стоило согласиться на это сомнительное свидание вслепую, подумала Кэтрин.

Она посмотрела на черно-белого фокстерьера, безмятежно спавшего у ног Ливви. Его звали Лютер, в честь Мартина Лютера Кинга, немало сделавшего для объединения белых и черных в Америке.

Кэтрин улыбнулась, потому что пес Лютер объединил и ее сестру с Питом. Может быть, ей тоже завести собаку? Это куда более надежный способ заводить знакомства, чем та интрига, которую затеяла Ливви. Кроме того, нет более преданного существа, чем собака.

Решено! Она окончательно порывает со Стюартом и заводит собаку. Это намного лучше, чем свидание с незнакомцем.



ГЛАВА ВТОРАЯ



Пит настоял на том, чтобы выехать без четверти восемь, даже несмотря на то, что до прибрежного городка Терригал, где они собирались с шиком поужинать, было рукой подать. Встреча с Ливви и Кэтрин назначена на восемь, хотя не исключено, что сестры могут опоздать. Зак был низкого мнения о женской пунктуальности, но с другой стороны, чем меньше времени он проведет в компании незнакомки, тем лучше.

Пляж в Терригале оказался намного цивилизованнее, чем в Форрестерсе, где жил Пит. Море здесь было прозрачным и спокойным, золотистый песчаный пляж окаймлен ухоженными газонами. На самом берегу стоял фешенебельный отель в окружении множества дорогих бутиков и ресторанов. Это было модное местечко, а не убежище, как Форрестерс с его вековыми соснами, растущими вдоль берега, и опасным прибоем, на волнах которого было так захватывающе кататься на досках для серфинга.

Ресторан, в который они направлялись, назывался «Галера». С его террасы открывался прекрасный вид на маленькую бухту, где на якоре стояли самые разнообразные яхты. Движение на главной улице городка было медленным, поскольку то там, то тут возникали пробки. К тому времени, как Пит с Заком добрались до «Галеры» и припарковались, часы показывали ровно восемь вечера.

Не успели они выйти из машины, как внимание Зака привлек ярко-красный автомобиль с откидным верхом, въезжающий на стоянку. Похоже, «Мазда МХ-5», подумал он, с интересом разглядывая двух женщин, сидящих на переднем сиденье. Пит, который как раз доставал с заднего сиденья своего «БМВ» бутылку шампанского «Дом Периньон», победоносно изрек, кивнув в сторону красной машины:

— Говорил же тебе, что они приедут вовремя. Кстати, Кэтрин — та, которая за рулем.

Итак, длинноволосая брюнетка. А блондинка на пассажирском месте, значит, Ливви.

— Это ее машина? — неожиданно для себя поинтересовался Зак.

— Да. Ливви называет ее «Бунт Кэтрин».

— Бунт против чего?

Пит пожал плечами.

— Против мужчин, господствующих в этом мире, я полагаю.

— Ты хочешь сказать, что мне предстоит встреча с воинствующей феминисткой?

В ответной улыбке Пита не было ни тени раскаяния.

— Скорее фатальной женщиной. Femme fatale. Следи за своими коленями — они могут подогнуться в любую минуту.

Да никогда в жизни, подумал Зак.

Брюнетка припарковала машину в самом отдаленном от входа в ресторан месте. Не хочет, чтобы ее заперли, решил Зак, на случай, если она надумает сбежать пораньше.

Похоже, мы мыслим в одном направлении, дорогая.

Блондинка первой выскочила из машины и радостно помахала рукой Питу. В облегающем голубом платье на тонких бретелях, маленькая и изящная, она была очень привлекательна. Карманная Венера для Пита, с улыбкой подумал Зак о выборе друга.

Ну же, Кэтрин, покажись и ты, про себя поторопил Зак вторую женщину. Первая мысль при виде только еще пышных блестящих каштановых волос была о том, как они буду выглядеть рассыпавшимися на его подушке. Он почувствовал покалывание в кончиках пальцев и поторопился стиснуть их в кулаки. Увлечься женщиной — последнее, что ему сейчас нужно. Кроме того, наверняка под этими роскошными волосами нет ни одной извилины.

Женщина дождалась, пока поднимется крыша автомобиля, затем вышла и заперла дверцы. Зак напрягся. Пит нисколько не преувеличил — Кэтрин Трент действительно была потрясающе красива. При взгляде на нее вспоминалась Елена Троянская. Подобная женщина стоила любых безумств. Она излучала чувственную энергию, а темно-розовый цветок в волосах лишь добавлял ее облику эротизма.

Пульсация с кончиков пальцев переместилась в пах, и унять ее было выше физических возможностей Зака. Когда же Кэтрин обошла машину, чтобы присоединиться к сестре, и Зак увидел ее во весь рост, предательская пульсация лишь усилилась. Его боковое зрение отключилось. Ливви Трент превратилась всего лишь в размытое пятно, а в фокусе осталась одна Кэтрин.

У нее была волнующая фигура, напоминающая песочные часы, с роскошными женственными формами, которые выгодно подчеркивало короткое облегающее черное платье. Оно заканчивалось посередине стройных бедер, открывая взору длинные изящные ноги, и Зак сразу же представил, как они обвиваются вокруг его талии. Она была высокой, несмотря на туфли без каблуков, ремешки которых обхватывали тонкие лодыжки.

По мере того, как женщины приближались, взгляд Зака поднимался снизу вверх, пока не остановился на очаровательном лице. Небольшая ямочка на подбородке, полные чувственные губы, прямой нос, высокие скулы, подчеркивающие необычную форму глаз — миндалевидных, янтарного цвета, в обрамлении густых черных ресниц. Золотые искорки делали их похожими на кошачьи. Но эта кошечка явно не была ни ручной, ни домашней, она походила, скорее, на опасную дикую пантеру.

Почему Заку так понравилось сравнение с дикой пантерой, он и сам не знал, только чувствовал, как внутри него пробуждается что-то темное и примитивное. Эта женщина бросала ему вызов, и он был готов принять его, подчинить ее своим желаниям и обладать ею до тех пор, пока полностью не утолит свой голод, вызванный одним только ее видом.

* * *

Великолепный образчик мужской особи, подумала Кэтрин при первом взгляде на мужчину, стоявшего рядом с Питом. Высокий, красивый чуть мрачноватой красотой, с великолепной мускулистой фигурой. Облегающие черные джинсы и белая рубашка с короткими рукавами подчеркивали его сексуальность, что заставило Кэтрин немедленно заподозрить наличие чрезмерно раздутого мужского «эго».

— Ого! — одобрительно пробормотала Ливви. — Друг Пита оправдал все ожидания.

Наверняка часами тренируется в каком-нибудь спортивном зале в окружении зеркал, неприязненно подумала Кэтрин, но вдруг почувствовала легкий трепет. Все дело в его взгляде, убеждала она себя. Наверняка оценивает ее прелести, слишком очевидные в тесноватом для нее платье Ливви.

Это совсем не беспокоило Кэтрин дома, когда они собирались. Она даже позволила Ливви воткнуть в ее волосы легкомысленный розовый цветок в тон таким же цветам, украшающим черную ткань платья в виде полосы, идущей от левого плеча вниз по диагонали. Впрочем, Кэтрин не должно особо волновать, как она выглядит, лишь бы друг Пита не расценил ее вид как призыв к легкому флирту.

С другой стороны, мужчина был очень привлекательным и стоил того, чтобы пофлиртовать с ним. Но игра могла оказаться опасной. Кэтрин не имела опыта общения с такими сильными, самоуверенными и властными мужчинами. Друг Пита излучал настолько сильную чувственную энергию, что у Кэтрин мелко подрагивали колени.

Стюарт был невысоким и худощавым. Его привлекательность заключалась в живом очаровании, а не откровенной мужественности. Кэтрин всегда считала душевный контакт и разговор более сексуальными, чем просто физическая привлекательность, но сейчас не могла оторвать глаз от незнакомца. Его неприкрытый животный магнетизм вызывал самые распутные мысли и желания, заставляя воображать, каково это — оказаться с ним в постели.

Наверняка неповторимо, решила Кэтрин.

Очень непристойно. И опасно.

Кэтрин казалось, что своим жгучим взглядом он выжигает Стюарта Карстерса из ее сердца, а на месте шрама ставит собственное клеймо. Ощущение было ошеломляющим, и Кэтрин не сразу поняла, что Пит Рейнор уже начал представлять их друг другу.

— Ливви… Кэтрин… Это мой друг, Зак Фримен…

Еще один удар.

Она знала его, вернее, знала о нем. А кто в ее бизнесе не слышал о гении компьютерной графики? Зак Фримен стал почти легендой, создавая уникальные спецэффекты для голливудских блокбастеров. Он творил поистине невероятные вещи. А сегодня оказался ее партнером на вечер.

Сверкнула белозубая улыбка.

— Очень рад познакомиться с вами обеими. Прими мои наилучшие пожелания по случаю дня рождения, Ливви.

Ей первой он протянул руку для короткого рукопожатия, а руку Кэтрин задержал в своей на несколько секунд, и этот краткий физический контакт вызвал дрожь в ее теле.

— Я благодарен тебе за то, что ты согласилась составить мне компанию на этот вечер, Кэтрин. — Этой формальной вежливой фразе он умудрился придать очень личный, чувственной оттенок.

Кэтрин пребывала в растерянности. Она представляла себе Зака Фримена таким, какими обычно видят компьютерных гениев, — взлохмаченным, сильно близоруким, слегка не от мира сего, существующим в своем виртуальном мире. А перед ней стоял настолько красивый и сексуальный мужчина, что перехватывало дыхание. Кэтрин не нашла, что ответить, кроме незамысловатого: «Взаимно».

Улыбка на смуглом лице была ослепительной.

У Зака был прямой нос, мужественный подбородок, проницательные глаза под бровями вразлет. Его волосы представляли собой гриву достаточно длинных черных кудрей, придававших ему агрессивный и одновременно слегка богемный вид.

— У тебя отличная машина, — заметил он. В его глазах появилось лукавство. — Она что-нибудь говорит о твоем характере?

Кэтрин поняла, что игра уже началась.

— А должна?

— Машина всегда может многое рассказать о своем владельце. — Он махнул рукой в сторону своего друга. — Возьмем, к примеру, Пита. Его «БМВ» говорит о надежности, стабильности, нелюбви к неожиданностям.

— А какая машина у тебя? — спросила Кэтрин Зака, желая узнать о нем как можно больше.

Он усмехнулся.

— У меня нет машины. Если она бывает мне нужна, я ее арендую.

— Не позволяй ему обманывать себя, Кэтрин, — поспешил вклиниться в разговор Пит. — Зак — заядлый мотоциклист. У него целая коллекция мотоциклов, на которых он гоняет в зависимости от настроения и цели поездки.

— Вольный ветер, — заметила Кэтрин, уже догадавшись, что Зак Фримен из тех мужчин, которые не терпят давления и ограничений.

— Совсем как ты, Кэтрин, — немедленно добавила Ливви, стремясь объединить эту пару.

Кэтрин пожала плечами.

— Я всегда рассматривала свою машину всего лишь как уступку собственной слабости. — Она бросила укоризненный взгляд на сестру. — Просто Ливви привыкла все анализировать.

— А мне нравится логический склад ее ума, — немедленно бросился на защиту своей девушки Пит. Он показал Ливви бутылку. — Я принес лучшее французское шампанское, чтобы отпраздновать твой день рождения.

— Отлично! — Ливви взяла его под руку.

Они наслаждались обществом друг друга, и это было так очевидно, что Кэтрин недоумевала, зачем им понадобились еще они с Заком. Кроме того, Заку Фримену стоило только щелкнуть пальцами, и к его ногам упала бы любая женщина. Зачем же он согласился на это свидание вслепую?

Она вспомнила, что основным аргументом Ливви, когда та уговаривала ее пойти в ресторан, было то, что Кэтрин должна освободиться от Стюарта и начать встречаться с другими мужчинами. Ливви наверняка объяснила ситуацию Питу и попросила у него помощи. А тот в свою очередь обратился к Заку Фримену. Без сомнения, со стороны Зака это был акт благотворительности.

Чувство униженности, пришедшее на смену неловкости, заставило ее выпалить:

— Питу долго пришлось уламывать тебя составить мне компанию на вечер?

Зак чуть помедлил с ответом, размышляя о причине, побудившей ее задать этот вопрос.

— У меня не было никаких планов. Пит предложил организовать вечеринку на четверых, и я с удовольствием согласился. — Его рот чуть насмешливо искривился. — Пока я ни о чем не сожалею. Но если у тебя какие-нибудь проблемы…

— Нет, — облегченно сказала Кэтрин.

— Хочешь сбежать?

— Ливви убьет меня, если я это сделаю. — Правдивые слова сорвались с языка раньше, чем она успела подумать.

— Ага! Значит, это тебя пришлось уламывать?

Кэтрин глубоко вздохнула, подыскивая достойный ответ.

— Скажем так, в большей степени это была идея Ливви.

— Видимо, ты не ожидала, что этот вечер выдастся приятным?

Кэтрин не выдержала и засмеялась. Зак кивнул в сторону удаляющихся Ливви и Пита, предлагая последовать за ними. Он не пытался взять ее ни под руку, ни за руку, за что она была ему очень благодарна.

— Ливви сказала, что вы с Питом дружите со школы, — заметила она, пытаясь погасить непрошеное возбуждение.

— Уже почти двадцать лет. А кажемся друг другу все теми же подростками. Такая дружба дорогого стоит.

— Особенно если по работе тебе приходится сталкиваться со множеством самых разных людей.

Зак бросил на нее быстрый взгляд из-под насупленных бровей.

— Ты знаешь, кто я?

Неужели ей не стоило показывать свою осведомленность? Или, быть может, он устал от вешающихся на него женщин, для многих из которых род его занятий был не менее привлекателен, чем он сам?

— Не волнуйся, я не стану болтать, — заверила его Кэтрин. — А Ливви вообще ничего не знает о тебе. Просто я часто сотрудничаю с компьютерными разработчиками, и все они с интересом следят за твоей деятельностью. Поэтому, когда Пит представил тебя…

— Ты тоже компьютерный график? — перебил он ее неприязненным тоном.

— Нет. Я работаю в иной сфере, — резко ответила Кэтрин, оскорбленная невысказанным предположением, что она ищет выгоды от этой встречи. — Со мной ты в полной безопасности, Зак Фримен.

Он посмотрел на нее долгим оценивающим взглядом.

— О! Яне заходил так далеко в своих подозрениях, — наконец протянул он с кривой усмешкой. — А ты достойный противник, Кэтрин Трент.

От чувственной энергии, исходившей от него, кровь в венах Кэтрин ускорила свое течение. Неожиданно она почувствовала, что щеки ее покрылись румянцем. Когда-то в юности Кэтрин могла покраснеть от стыда или злости, но искушенная деловая женщина не краснеет никогда.

— Ты тоже не самый безобидный тип, — ответила она вызывающе, не сразу осознав, что этими словами признает его привлекательность. Впрочем, какая разница, он и без нее знает, какое впечатление производит на женщин.

Зак пожал плечами.

— Извини, если обидел тебя. Просто всю эту неделю я отдыхал от роли того самого Зака Фримена. По сути, это мой последний свободный вечер. Завтра возвращаюсь в Лос-Анджелес и снова становлюсь им.

— Неужели быть известным и преуспевающим — такое тяжкое бремя?

— В этом есть свои преимущества, и я не стану отрицать их, — ответил Зак. — Но всему свое время и место.

— И кем бы ты хотел быть сегодня вечером? — спросила Кэтрин. Желание Зака быть неузнанным, если оно, конечно, искреннее, в ее глазах выгодно отличало его от большинства мужчин, самомнение которых требовало непрерывной подпитки.

Он на минуту задумался, затем с вызовом посмотрел на Кэтрин.

— В зависимости от того, чего двое незнакомцев ждут от этой ночи. Кстати, завтра я уезжаю.

Итак, все расставлено по своим местам. Ни о каком будущем с Заком Фрименом не может быть и речи. Не то чтобы Кэтрин задумывалась об этом, но все-таки…

— Тогда я хочу, чтобы эта ночь с мужчиной без имени была незабываема, — сказала она, напомнив себе, что не должна ждать многого от этого свидания, ведь еще совсем недавно она вообще не хотела идти.

— Что ж, в моих силах исполнить твое желание. — В его голосе и взгляде сквозило сексуальное приглашение.

О боже! Она вовсе не это имела в виду!

— Вот уж никогда не знаешь, где найдешь, где потеряешь.

В ответ Зак усмехнулся.

— Похоже, игра уже началась. Не забывай, твоя сестра зорко следит, чтобы ты не сбежала, иначе она тебя попросту убьет.

Кэтрин рассмеялась, стараясь погасить нервное возбуждение от этого словесного пинг-понга.

— Ты думаешь, я в ловушке?

— Почему ты все-таки пришла?

— Чтобы доставить удовольствие Ливви. Это ее день рождения.

— Значит, у тебя жертвенная натура, а жертвенность уже сама по себе ловушка, Кэтрин. А как бы ты поступила, появись у тебя шанс сбежать?

— Интересный вопрос.

— Но ты на него не ответишь?

— Это испортило бы всю игру.

Зак явно наслаждался их флиртом, когда каждый взгляд и каждое слово наполнены особым смыслом.

— Полагаю, нам следует присоединиться к Ливви и Питу. Они ждут нас у подножия лестницы.

Они действительно стояли там, взирая на Кэтрин и Зака с самодовольным удовлетворением, и наверняка поздравляли друг друга с удачей.

Но у этого свидания не может быть продолжения, что бы ни случилось этой ночью, строго напомнила себе Кэтрин, идя рядом с мужчиной, который заставлял трепетать каждый ее нерв, тяжело биться сердце и рисовать в воображении картины, одну соблазнительнее другой.

Кэтрин взывала к собственным осторожности и благоразумию. Но в неравной борьбе с безрассудным желанием взять от Зака Фримена и этой ночи все, что можно, благоразумие проиграло.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ



На десерт она заказала три шарика разного мороженого и смаковала по очереди ложечку каждого. Зак нашел это настолько эротичным, что с трудом сдерживал сильнейшее возбуждение. Кэтрин Трент оказалась чертовски соблазнительной женщиной, и он больше ни о чем не мог думать, только о том, как, подобно первобытному человеку, утаскивает ее в ночь и обладает ею до тех пор, пока не утолит эту болезненную жажду.

Он заставил себя оторвать взгляд от ее рта и обратить его к морю, чтобы успокоиться. Их столик стоял на открытой веранде, опоясывающей ресторан, и Зак уже несколько раз за вечер прибегал к этому приему, чтобы притушить снедающее его желание. Испытывает ли Кэтрин такое же желание по отношению к нему? Рискнет ли она пойти до конца?

Но и сам Зак пребывал в сомнении. Он боялся, что, сблизившись с Кэтрин, захочет продолжить их отношения. Его лихорадило уже при одном взгляде на нее, а ему нужно вернуться в Лос-Анджелес с холодной головой. Это было самое неподходящее время встретиться с такой женщиной, как Кэтрин Трент. Все в ней казалось ему привлекательным: ход ее мыслей, манера излагать их, выражение лица, язык тела.

Она больше не была незнакомкой, хотя он намеренно воздерживался от разговоров на личные темы, поддерживая легкую застольную беседу. И все-таки Кэтрин Трент умудрилась проникнуть в его мозг и сердце намного глубже, чем какая-либо другая женщина в прошлом.

Оставь ее, взывал разум Зака. Как она сказала?.. Не знаешь, где найдешь, где потеряешь… Терять Зак не любил, но будет вынужден пожертвовать этой женщиной, потому что в Лос-Анджелесе ему предстоит обрести много больше.

— Как вы считаете, полнолуние действительно воздействует на людей?

Этой ночью в небе светила полная луна. На вопрос Кэтрин немедленно откликнулась Ливви, пребывавшая весь вечер в приподнятом и говорливом настроении.

— Безусловно! Ведь слово «лунатик» возникло не просто так.

— Полнолуние всегда ассоциировалось с сумасшествием и… влюбленностью, — высказал свое мнение Пит.

— Что тоже является своего рода сумасшествием, — сухо прокомментировал Зак, глядя на Кэтрин и надеясь, что она не вынашивает романтических идей на его счет.

— Мне кажется… — задумчиво улыбнулась Кэтрин, и Зак еле удержался, чтобы немедленно не поцеловать ее, — мы связаны с силами природы. Ветер вселяет в нас тревогу, яркое солнце вызывает улыбку, а лунный свет настраивает на… особый лад.

Что она хотела этим сказать? Хотела ли признаться, что помимо воли испытывает к нему влечение?

— То есть обостряет наши чувства? — спросила Ливви.

— Да, делает наши страсть и желание еще более неистовыми… — Похоже, Питу очень нравился этот разговор, и он был готов обсуждать с Ливви тему воздействия лунного света на поведение человека и дальше.

— Не забывайте о животных, — остудил пыл друга Зак. — Почему волки воют на полную луну?

— Потому что предпочитают темную ночь и таким образом пытаются прогнать луну с неба? — высказала предположение Кэтрин, глядя на Зака чуть склонив голову, будто примеряя на него образ волка, бродящего во тьме.

— А может, это любовный призыв, часть брачной игры? — спросил Зак, не удержавшись от провокации.

Опущенные ресницы скрыли от него глаза Кэтрин, но он успел заметить, что она получила его послание.

Она хотела его. Он хотел ее. Какой вред от одной проведенной вместе ночи, если оба знают правила игры? Она не похожа на неискушенную девственницу. Ей к тридцати, прикинул Зак, и, судя по ее лицу и фигуре, у нее не было отбоя от поклонников с ранней юности.

Зак не мог оторвать взгляда от глубокого выреза ее платья, открывающего взору ложбинку между двумя самыми соблазнительными в мире полушариями. Он хотел почувствовать их тяжесть в своих ладонях, хотел…

— Кто-нибудь желает кофе?

Пока они принимали решение, официант сноровисто убрал со стола пустые тарелки.

— Мне крепкий черный, пожалуйста, — попросила Кэтрин.

Зак тоже любил именно такой.

— И мне, — заказал он.

Когда официант отошел, Пит предложил после кофе отправиться в отель «Краун Плаза» и потанцевать. Ливви восторженными аплодисментами поддержала предложение. Кэтрин с улыбкой посмотрела на сестру, но промолчала, ожидая решения Зака.

Идея провести остаток ночи в душном танцевальном зале под оглушительную музыку не пришлась Заку по вкусу. Как и мысль о том, что ему придется несколько часов держать Кэтрин в объятиях без должного продолжения. Если чему-нибудь суждено произойти между ними, то сейчас или никогда, решил он.

— Надеюсь, вы извините меня, и прежде всего ты, Кэтрин… — Его улыбка была полна сожаления. — Я не планировал задерживаться допоздна, поскольку в семь тридцать утра за мной придет машина, чтобы отвезти в аэропорт. Мне очень понравился вечер, но…

— …ты не хочешь завтра утром быть полной развалиной, — закончила за него Кэтрин. В ее улыбке он прочел понимание.

— Не меняй свои планы, Пит, — обратился он к другу. — Я вызову такси, и вы втроем…

— Не нужно такси, — перебила его Кэтрин. — Я поеду домой через Форрестерс-Бич.

Зак испытал такой восторг, что едва сумел сдержаться. У него появился шанс, но что стоит за предложением Кэтрин на самом деле? Простая любезность или готовность ответить на его чувственный призыв?

— Спасибо, — спокойно ответил он, хотя внутри него все уже дрожало от предвкушения и желания поскорее остаться с ней наедине.

Она посмотрела на сестру.

— Ты не возражаешь, Ливви? Надеюсь, Пит отвезет тебя домой после танцев?

— Конечно. — Пит был безмерно счастлив, что останется вдвоем с Ливви.

Ливви вздохнула и перевела взгляд с сестры на Зака, разочарованная тем, что их компания распадается. Она планировала этот вечер немного по-другому, но понимала, что от нее уже ничего не зависит.

Зак улыбнулся ей.

— Я был очень рад познакомиться с тобой, Ливви.

— Эй, разбуди меня утром, чтобы мы успели вместе выпить кофе, — напомнил Пит.

— А как же иначе!

— Кэтрин, тебе не стоит так спешить домой. — Нахмурившись, Ливви смотрела на сестру. — Достаточно десяти минут, чтобы отвезти Зака в Форрестерс-Бич, и ты можешь вернуться…

— Я не хочу танцевать. Кроме того, — решительно сказала Кэтрин, — вы с Питом должны хорошенько повеселиться вдвоем — ведь сегодня твой праздник.

Может быть, только это и движет ею? — вдруг подумал Зак. Нежелание остаться на танцах без постоянного партнера, чтобы ее приглашали незнакомые мужчины… Он прямо-таки видел очередь желающих потанцевать с такой женщиной, как Кэтрин Трент. Но она не в настроении сейчас играть в эти игры ни с кем, кроме него. Зак чувствовал, что это так. Иначе зачем бы она вызвалась отвезти его домой? Могла бы дождаться, пока он уедет на такси. Значит, она тоже в игре.

* * *

Кэтрин бросила на сестру выразительный взгляд, предостерегая от дальнейших попыток уговорить ее пойти на танцы. Проведя целый вечер в компании Зака Фримена, она не представляла рядом с собой другого мужчину, но все-таки ругала себя за опрометчивое предложение отвезти его домой.

Уехать — означало провести некоторое время в замкнутом пространстве машины наедине с Заком.

Будет ли она в безопасности?

Хочет ли она быть в безопасности?

С гримасой покорности Ливви махнула рукой, а вот Пит и не думал выражать огорчение по поводу распада их компании. Он выполнил свою миссию — привел Зака, чтобы тот составил компанию Кэтрин, и если эти двое решили уехать, он не станет возражать. Главное, что с ним оставалась его Ливви.

Официант принес кофе.

Кэтрин надеялась, что горький вкус напитка отрезвит ее. Нет, она была пьяна не от алкоголя, поскольку за весь вечер выпила всего лишь бокал шампанского, а от того воздействия, которое оказывала на нее близость Зака. Он был как магнит, как мощный стимулятор, приведший в боевую готовность все женские гормоны в ее теле. Еще никогда в жизни она не испытывала столь безумного чувственного желания.

У Зака Фримена были самые греховные на свете глаза. Он заставлял ее смеяться и трепетать, его близость настолько дурманила Кэтрин, что даже знание того, что завтра все закончится, не могло уменьшить ее влечения к нему.

— Итак, мне предстоит поездка в твоем автомобиле.

Кэтрин сделала глоток кофе и посмотрела в его глаза. То, что она там прочла, заставило ее сердце сладко сжаться.

— К слову сказать, очень короткая поездка, — заметила она, намекая на краткость их знакомства.

Всего одна ночь, которая очень быстро закончится.

— «Бунт Кэтрин» или «уступка собственной слабости», — насмешливо протянул он.

На один миг ей показалось, что Зак говорит о том, что может произойти между ними, но потом она поняла, что он повторяет ее же слова, сказанные по поводу выбора машины.

— Она непрактична уже тем, что в случае дождя ты успеваешь вымокнуть до нитки прежде, чем остановишься и поднимешь верх.

— Тебе нравится ощущение свободы и простора?

— Да.

— Неукротимая, — с улыбкой произнес Зак.

Он умудрился придать этому слову такой чувственный подтекст, что ей пришлось отказаться от намерения допить свой кофе, поскольку руки у нее задрожали при мысли, каким неукротимым может быть он.

Расстегнутый ворот его белой рубашки весь ужин притягивал ее взор. Она мысленно представляла, как виднеющиеся черные волосы на груди Зака клином сужаются к талии, уходя… При этом на его руках и предплечьях волос почти не было, и их загорелая кожа блестела, как пропитанное маслом тиковое дерево. Она представляла себе, в каких еще местах его тело покрыто черными вьющимися волосками, представляла, как касается этих мест… Здравый смысл взывал к ней унять воображение, просто подвезти его домой и распрощаться.

Ему нет места в ее жизни.

Разве что только на одну эту ночь.

Пит настоял на том, чтобы заплатить по счету, сказав, что это часть его подарка Ливви. Нервное возбуждение охватило Кэтрин, когда Зак поднялся и подошел, чтобы отодвинуть стул за ее спиной. Вставая, она смотрела на круглый белый шар луны. Является ли безумием то непреодолимое влечение, которое она испытывает к этому мужчине? И что будет завтра — стыд, раскаяние?

Может быть, ею движет всего лишь женская гордость, оскорбленная последней изменой Стюарта? Но она не чувствовала ни обиды, ни горечи. Как будто Стюарт Карстерс — далекое, почти забытое прошлое. Сейчас для нее существовал только один мужчина — Зак Фримен.

Кэтрин наблюдала за собой как бы со стороны. Вот они с Заком вслед за Ливви с Питом выходят из ресторана. Зак очень высокий — ее макушка едва достает до его подбородка. От излучаемой им чувственной энергии груди Кэтрин под обтягивающим платьем напряглись, и она боялась, что он это заметит. Дрожь предвкушения волнами накатывала на нее, и это было неподвластно трезвым доводам рассудка.

Пары распрощались у «БМВ» Пита, и Зак с Кэтрин направились к ее красной машине.

— Ты любишь танцевать? — спросил Зак.

Он не притрагивался к ней, просто шел рядом, но Кэтрин едва смогла вымолвить:

— Да.

— Извини, если нарушил твои планы.

Она отрицательно покачала головой.

— И для меня сегодня это оказалось бы не удовольствием, а пыткой, — заметил Зак.

Эти слова заставили Кэтрин искоса посмотреть на него. Он ответил жгучим, пристальным взглядом.

— Прикосновений, допускаемых на танцплощадке, мне было бы мало, Кэтрин. Я хочу большего.

Она поспешно отвела глаза, чувствуя, как все тело охватывает жар. Его откровенное признание в том, что он хочет ее, не оставляло места двусмысленностям и недомолвкам. Тело Кэтрин немедленно откликнулось, заявив о своих желаниях.

Она не была сторонницей случайных связей. Деля постель, мужчина и женщина должны испытывать друг к другу много больше, чем просто плотское вожделение. Кэтрин считала, что в своем отношении к сексу мужчины отличаются от женщин, и именно поэтому прощала Стюарту измены, списывая их на выбросы тестостерона в мужском организме. Но она еще никогда не чувствовала себя так прочно связанной невидимыми нитями с мужчиной, которого знала всего лишь несколько часов.

Кэтрин нащупала в сумочке ключи от машины. Десятиминутная поездка… и этому безумию наступит конец. Заведи двигатель, отвези Зака Фримена в Форрестерс-Бич и распрощайся, умолял Кэтрин голос разума. Иначе завтра он улетит, а ты, если поддашься искушению, пребольно стукнешься, падая с небес на землю.

А вдруг ей больше никогда в жизни не суждено испытать подобное искушение? Вдруг все оставшиеся годы она будет сожалеть о своей нерешительности?

Рука Кэтрин дрожала, когда она протянула ее, чтобы отключить сигнализацию. Зак подошел вместе с ней к водительскому месту, демонстрируя хорошие манеры. Она предоставила ему такую возможность, ожидая, пока он откроет для нее дверцу. Но вместо этого Зак повернулся к ней.

— Я смутил тебя своими словами?

Он вглядывался в ее лицо с напряженным ожиданием, лишая способности говорить.

— Нет. — Кэтрин хотела непринужденно улыбнуться, но губы ее мелко подрагивали, как и все тело. — Думаю, в тот момент волк в тебе взвыл на полную луну.

— А ответа не будет?

— Волки тщательно оберегают свою территорию от вторжения чужаков.

— Но они готовы нарушить любые границы, если их гонит инстинкт.

Зак потрогал цветок в ее волосах.

— Он не настоящий, — хриплым шепотом произнесла Кэтрин.

— Он — нет, ты — да. — Его пальцы нежно погладили мочку ее уха и зарылись в гущу волос. — Ты — настоящая, Кэтрин, — повторил он низким призывным голосом.

Сердце Кэтрин грохотало где-то в ушах… Мгновение, когда Зака еще можно было остановить, прошло. Прежде чем его губы коснулись ее рта, по выражению лица Зака она поняла, что этой ночью получит ответы на все вопросы и воплотит свои тайные фантазии. При первом прикосновении его губ сотни электрических разрядов разбежались по ее телу. Затем наступил момент познания, смакования, чувственного удовольствия, восторга. Это был самый лучший, самый восхитительный поцелуй в ее жизни.

Руки Кэтрин обвились вокруг его шеи, пальцы зарылись в густые волосы. Зак притянул ее к себе ближе, и Кэтрин почувствовала жар его тела, твердь груди, напряжение мускулистых бедер и пульсирующее возбуждение, требующее выхода. Волна ответного, такого же требовательного возбуждения прокатилась по ее телу, и, почувствовав его, Зак стал осыпать поцелуями ее волосы, шею, плечи… Взрыв смеха заставил их резко отпрянуть друг от друга. Из двери ресторана вышла большая компания, направляясь к своим машинам. Зак со свистом втянул в себя воздух, нежно взял ее лицо за подбородок и приподнял.

— Язнаю одно место, где нам никто не помешает. Я отвезу нас туда.

Кэтрин не ответила. Зак усадил ее на пассажирское место, затем быстрыми решительными шагами обошел машину и хотел сесть за руль, когда к Кэтрин вернулась способность соображать.

— Ключ… Должно быть, я выронила его.

— Я найду.

Зак наклонился и быстро поцеловал ее, будто боялся, что огонь может погаснуть. И напрасно, поскольку Кэтрин пребывала в глубоком потрясении от их обоюдного взрыва страсти. Подняв с земли ключ, Зак сел за руль, пристегнул ремень безопасности и завел двигатель.

— Куда мы едем? — Кэтрин наконец очнулась.

Еще одна белозубая улыбка — улыбка мужчины, который уже видит финишную ленточку и которого уже не остановить.

— В одно место, будто созданное специально для нас, Кэтрин Трент.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ



Эти многообещающие слова не выходили из головы Кэтрин всю дорогу, пока они проезжали Терригал, пересекали мост над лагуной и ехали вдоль океана по шоссе. Рядом с Заком Фрименом все казалось каким-то нереальным. Они не стали опускать верх автомобиля, отчего пространство машины уменьшилось, и Кэтрин еще обостреннее воспринимала близость Зака, исходящую от него силу. Согласиться с любым его намерением, полностью отдать себя во власть этого мужчины, снять с себя ответственность за то, что должно случиться между ними, — все это казалось Кэтрин очень соблазнительным.

Пока еще Зак не сделал ничего такого, чего бы она не хотела или что было бы ей неприятно. Так зачем же останавливаться? Или все-таки ее доверчивость слишком опрометчива?

Кэтрин не могла оторвать взгляд от мужских рук, крепко сжимающих руль, красивых, сильных, уверенных в том, что они делают. И очень смелые, даже распутные видения, в которых эти руки ласкали ее, лишали Кэтрин способности принимать разумные решения.

На кольцевой развязке Зак свернул на дорогу, ведущую в Форрестерс. Кэтрин решила, что он едет к дому Пита и что это самый подходящий момент остановить безумие и распрощаться. Ей стоило только открыть рот и…

Господи, как же он красив и сексуален! Его агрессивная мужественность и чувственная аура взбудоражили все ее основные инстинкты, и она не могла этого ни игнорировать, ни отрицать. Более того, его темные пылающие глаза бросали ей вызов, заставляя признать, что желание, вспыхнувшее между ними, реально и обоюдно. Каждый нерв, каждый гормон в ее теле отвечали ему «да». Для Кэтрин уже не имело значения, правильно или неправильно, разумно или неразумно она поступает.

Ей тридцать один год, и последние несколько лет она полностью посвятила мужчине, отношения с которым пришли в никуда. Настало время посмотреть правде в глаза и признать, что Стюарт Карстерс — мелкий пакостник и будет таким всегда. Не исключено, что Зак Фримен такой же — она почти ничего не знает о нем, но он по меньшей мере не прикидывается влюбленным и честно говорит, что у них есть только эта ночь.

И все же мысли Кэтрин были в смятении. Зак возбудил в ней слишком сильные чувства, и не придется ли ей потом заплатить чересчур высокую цену за эту ночь? Но и уехать домой, чтобы потом мучиться всю жизнь, она не могла. Ей требовалось почувствовать нечто, отличное от того, что давал ей Стюарт. Ощущения, которые она будет искать в будущем, зная, что они существуют.

Машина снизила скорость и свернула на Кристалл-стрит, ведущую к дому Пита.

— Мы едем в Форрестерс? — не удержалась от вопроса Кэтрин, охваченная паникой, что Зак передумал, решив, что она не стоит того, чтобы провести с ней эту ночь.

— Нет. — Он сверкнул улыбкой. — В маленькую бухточку на самом конце мыса. Ты увидишь, это идеальное место для того, чем мы собираемся заняться.

Идеальное…

Он не сомневался в этом. Он вообще ни в чем не сомневается и не испытывает никакого беспокойства от того, правильно или неправильно поступает. Похоже, такая уверенность и напор были частью излучаемой им силы и сокрушительной привлекательности. Он точно знал, чего хочет, и целеустремленно добивался этого.

В конце Кристалл-стрит они свернули, и машина стала медленно взбираться на крутой холм, затем съехала с него, резко повернула налево и остановилась. Это был тупик, с трех сторон окруженный густыми зарослями кустов и деревьев, сквозь которые не просматривался океан. Небольшая парковочная площадка, на которой они остановились, утопала в темноте. От осознания, что они здесь совсем одни, волна дрожи прокатилась по спине Кэтрин. Не сошла ли она с ума?

Зак открыл дверцу с ее стороны, буквально вытащил Кэтрин из машины и сжал в объятиях, отчего все тревоги и сомнения немедленно рассеялись. Он стал покрывать легкими поцелуями ее лицо, от которых удовольствие и предвкушение еще большего наслаждения охватили Кэтрин.

— У тебя есть коврик в багажнике? — спросил Зак.

У нее в багажнике всегда лежал коврик для пикников. С одной стороны он был прорезиненный, чтобы его можно было стелить на влажную землю или траву. Кэтрин отчетливо слышала шум океанского прибоя, невидимого за деревьями, и при мысли об уединенном маленьком пляже и о том, какое применение найдет этот коврик, ее сознание затуманилось.

— Да, — сказала она, разом отвечая согласием на все, что должно было последовать, независимо от того, насколько безрассудно и опрометчиво это было.

Зак взял ее за подбородок, приподнимая лицо и заставляя смотреть ему прямо в глаза.

— Кэтрин, я не рассчитывал на это и оказался неподготовленным. Скажи мне, я должен как-то…

— Никакого риска нет. Но… — Неужели он неразборчив в связях и занимается сексом когда угодно и где угодно, стоит появиться желанию?

Зак понял, что она имела в виду, и покачал головой.

— Об этом можешь не волноваться, я всегда очень осторожен. — Его губы чуть насмешливо искривились. — Ты — единственная женщина, которая заставила меня забыть на мгновение… к чему может привести близость.

Его слова доставили ей опьяняющее удовольствие. Единственная женщина… А он — единственный мужчина, способный вызвать в ней непреодолимое желание принадлежать ему. С другой стороны, она может доверять ему, раз он беспокоится о ее безопасности.

Зак достал из багажника коврик, взял Кэтрин за руку и повел сквозь заросли по едва различимой тропинке. Она привела их на пляж, и в свете полной луны Кэтрин увидела ступеньки, ведущие прямо к воде.

— Присядь на минутку, — скомандовал Зак, расстилая коврик на верхней ступеньке. — Я сниму твои босоножки.

Сердце Кэтрин беспорядочно колотилось, когда она села на покрытую ковриком ступеньку, а Зак, спустившись на пару ступеней ниже, стал перед ней на колени. Ночь обещала быть теплой, поэтому Кэтрин не надела ни чулок, ни колготок. Когда руки Зака коснулись ее лодыжек, развязывая перекрещивающиеся ремешки, и его пальцы скользнули по ее подошвам, снимая туфли, ночь показалась ей не просто теплой, а жаркой. От возбуждения, вызванного этими, казалось бы, невинными прикосновениями, она инстинктивно подогнула пальцы ног.

— Свело? — заботливо спросил Зак.

— Нет. Просто…

Но он уже массировал ее ступни и каждый пальчик в отдельности, лишив Кэтрин возможности не только говорить, но и дышать.

Дыхание вернулось к Кэтрин только тогда, когда он присел рядом с ней на ступеньку, чтобы снять собственные мокасины.

Стараясь не смотреть на его босые ноги — она никогда раньше не думала, что вид босых мужских ног может быть столь возбуждающим, — Кэтрин устремила взор на высокие волны, разбивающиеся о полукруглую гряду невысоких скал, образующих маленькую лагуну. Волны теряли здесь свой напор, превращаясь в легкую зыбь, и в лагуне можно было без опаски плавать и нырять.

— Это место имеет название? — спросила Кэтрин.

Зак усмехнулся:

— Спун-Бей.

Его слова и легкая усмешка ослабили ее нервное напряжение.

— Бухта влюбленных? Специально созданная природой для занятия любовью под лунным светом?

Глаза Зака лукаво блеснули в темноте, и он рассмеялся.

— Вообще-то имеются в виду очертания лагуны. Ее песчаный пляж причудливо изгибается, а деревья с одной стороны и полукруг скал — с другой придают этому месту форму ложки. Отсюда этого не видно, поэтому пойдем, и ты сама убедишься.

Он встал и потянул ее за руку, затем подхватил коврик, сунул его под мышку, и, держась за руки, они стали спускаться по песчаным ступенькам. Кэтрин полной грудью вдыхала солоноватый морской воздух. Даже он казался ей опьяняющим, как и тепло пальцев Зака, переплетенных с ее пальцами. Казалось, все чувства Кэтрин были обострены до предела.

Они шли по пляжу, песок поскрипывал под их ногами, волны прибоя бились о скалы в своем первобытном ритме, а белесый свет полной луны создавал ощущение безвременья. Как будто они были единственными мужчиной и женщиной во всей вселенной и до них на этот пляж не ступала нога человека.

Зак уверенно вел ее в направлении скал, и две цепочки следов отчетливо виднелись на мокром песке.

А какой след оставит Зак на ее теле и в ее сердце этой ночью?

* * *

Коврик лег на песок, и Кэтрин изумленно огляделась. Это действительно было настоящее убежище для влюбленных. Небольшой участок пляжа оказался огороженным с трех сторон камнями, а с четвертой омывался водой. Кэтрин вдруг испытала чувство неловкости и панического протеста. Она бросила туфли на песок и повернулась лицом к морю, инстинктивно ища успокоения в волнах, разбивающихся о скалы… Но их ритмичный накат и откат немедленно навел ее на мысль о совсем иных ритмичных движениях.

— Не поворачивайся. Стой так, — раздался тихий голос прямо за ее спиной, и она услышала шорох снимаемой одежды.

Кэтрин и без команды Зака не смогла бы пошевелиться. Мысленным взором она видела, как постепенно обнажается его великолепная мускулистая фигура, ощущала, какую первобытную силу и энергию излучает его тело, сбросив «покровы» цивилизованного мира. Кэтрин захотелось тоже поскорее освободиться от одежды и присоединиться к нему. Ее сердце грохотало громче прибоя. Теперь пути назад уже не было…

Руки Зака легли ей на талию. Кэтрин вздрогнула, затем чуть откинулась назад, прислонившись спиной к его груди. Ощущение большого теплого тела вызывало в ней чувство защищенности и единения, которое поможет преодолеть все. Он потерся щекой о волосы на ее макушке, и Кэтрин почувствовала, как поднялась и опустилась его грудь, когда он вдохнул их запах, смешанный теперь с запахом моря.

— Тебе следовало бы зваться Евой, — прошептал он ей на ухо.

— А тебе Адамом?

И сегодня ночь сотворения мира, подумала она с ликованием.

— Сейчас во мне проснулся не Адам, а пещерный человек.

Похоже, и она ведет себя не как Ева, а как пещерная женщина. Впрочем, неважно. Приняв решение, Кэтрин была готова пройти этот путь, что бы ни ждало ее в конце.

Руки Зака взяли в плен ее груди, нежно лаская их, наслаждаясь их тяжестью и полнотой… Кэтрин закрыла глаза, целиком сосредоточившись на его прикосновениях и тех ощущениях, которые они вызывали в ней.

Она перебросила волосы со спины на плечи, чтобы удобнее было расстегнуть молнию платья, но Зак не отреагировал на этот намек. Он поцеловал обнажившуюся шею, его пальцы скользнули вниз по ее бедрам и взялись за край платья. Он стал медленно подтягивать его все выше и выше, обнажая бедра, ягодицы. Его рука проникла под узенькую полоску трусиков-стрингов, пальцы стали гладить, дразнить, ласкать самые интимные части ее тела, даря непередаваемое наслаждение.

Было что-то невероятно эротичное в том, чтобы не видеть того, чьи руки так искусно ласкают тебя, а только чувствовать спиной большое горячее обнаженное тело, когда перед тобой только вода и песок, а глубоко внутри разгорается желание, такое же первобытное, как природа вокруг.

Кэтрин испугалась, что может не выдержать накала ощущений, и решила ускорить ход событий. С лихорадочной поспешностью она стянула трусики и ногой отбросила их в сторону. Умелые руки помогли ей избавиться от платья и бюстгальтера. И вот наконец, обнаженная, она повернулась лицом к мужчине, ставшему ее любовником на одну эту ночь.

Держа Кэтрин за запястья, Зак отступил на шаг, чтобы насладиться видом ее прекрасного женственного тела, которое до этого он лишь ощущал.

— Ты похожа… — в его голосе звучало искреннее благоговение, — на сирену, вышедшую из морских глубин, чтобы увлечь меня за собой в пучину.

Глядя на его высокую, великолепно сложенную мускулистую фигуру, Кэтрин пошутила:

— Означают ли твои слова, что ты тоже мифический персонаж?

— Ты не веришь в мою реальность?

Зак притянул ее к себе, и соски Кэтрин коснулись его груди. Неизвестно, кто испытал при этом более острое наслаждение, но Зак хрипло прошептал:

— Мы оба с тобой живые люди, Кэтрин Трент, но этой ночью мы создадим собственную легенду.

И он поцеловал ее так, как будто припал к источнику жизни, каждая капля из которого — бесценна. Кэтрин вернула поцелуй, сняв табу с так долго сдерживаемой страсти.

Подняв Кэтрин на руки, Зак осторожно уложил ее на коврик. На его лице горел огонь желания, тело было напряжено в извечной мужской готовности обладать, покорять, порабощать. И отвечая на этот призыв, Кэтрин раскрылась навстречу ему.

Зак вошел в нее одним стремительным мощным толчком. Ее тело выгнулось ему навстречу в инстинктивном, экстатическом стремлении впустить его еще глубже, чтобы его твердая и жаркая плоть до отказа заполнила ее шелковистую влажную сердцевину.

Зак замер и приник к ее губам в страстном порыве сделать их единение максимально полным. Его грудь прижималась к ее груди, живот к животу, ноги Кэтрин обвились вокруг его бедер, а руки — вокруг шеи.

Неожиданно он поменял позу. Подхватив Кэтрин под спину и ни на миг не прерывая их соития, Зак встал на колени и сел на пятки. Оторвавшись от губ Кэтрин, Зак стал целовать ее груди. Он прикусывал, ласкал языком, посасывал ее соски в едином ритме с движением его плоти глубоко внутри нее. Кэтрин откинула голову назад, теряя рассудок от непередаваемого наслаждения.

Над ней светила полная луна. Морской бриз ерошил волосы. Рокот волн грохотал в ушах. Но все, что происходило вокруг, не имело сейчас для нее значения, будучи не в силах даже сравниться с теми ощущениями, которые дарило ей слияние с Заком Фрименом. Кэтрин будто дрейфовала по безбрежному океану чувственного удовольствия, взлетала на волнах наслаждения, которое становилось все острее и непереносимее.

Зак снова уложил ее на спину и задвигался, ритмично вздымаясь над ней. Она чувствовала его жаркое и тяжелое дыхание. Но вот накатила последняя, самая высокая волна, и Зак несколько мгновений удерживал ее на самом верху. Находясь на пике экстатического наслаждения, Кэтрин успела почувствовать пульсирующие толчки его высвобождения, прежде чем взорваться и разлететься на миллион мелких осколков. Затем их расслабившиеся тела окутало тепло, и они погрузились в сладкую негу.

Они обнимались. Они целовались. Они касались друг друга. Они упивались волшебной чувственностью этой ночи, прогуливаясь по мокрому песку, и пена угасающих волн ласкала их ноги. Они купались и плавали, чувствуя себя абсолютно свободными, их обнаженные тела касались друг друга в дразнящем приглашении и безмолвном обещании. Они наслаждались каждой минутой, проведенной вместе.

Кэтрин никак не могла насытиться Заком, жадно требуя все новых и новых наслаждений. И он разделял эту ее жадность. Самые смелые, порой безумные их фантазии не казались ни слишком смелыми, ни слишком безумными. Этой ночью ни он, ни она не ведали стыда. Они предавались любви в воде, на песке, прислонившись к камням, о которые разбивались волны, обдавая их миллионом брызг.

Слова, произносимые ими, были бы немыслимы в другое время, в другом месте и при других обстоятельствах. Ничто не имело никакого отношения к тому, что происходило на берегу между Кэтрин и Заком. Не было ни обязательств, ни обещаний, кроме одного — сделать эту ночь незабываемой.

Они покинули пляж на рассвете.

Когда настало время расставаться.



ГЛАВА ПЯТАЯ



Девять месяцев спустя…

Кэтрин осторожно водрузила хрустальную диадему на голову Ливви, белокурые волосы которой были уложены в красивую прическу. Это было последнее украшение свадебного наряда.

— Готово! — воскликнула Кэтрин, с удовлетворенной улыбкой глядя на отражение невесты в зеркале. Отступив на шаг, она расправила складки фаты, прикрепленной к диадеме. — Какая же ты красавица! Я никогда не видела живую принцессу, но уверена, именно так она выглядит.

Голубые глаза Ливви сияли в счастливом ожидании.

— Надеюсь, Питу тоже понравится.

— Иначе и быть не может. — Кэтрин обвела взглядом свадебный наряд: расшитый бисером лиф, короткие рукава «фонарик», низкий вырез в форме сердечка и многослойная юбка, ниспадающая до самого пола. Очень романтичный наряд, полностью в стиле Ливви. — От твоей красоты просто дух захватывает.

Сестры обменялись улыбками.

— Ты тоже замечательно выглядишь, Кэтрин. Темно-красный цвет очень идет тебе.

Это было действительно так. Простое, элегантное атласное платье без бретелек облегало фигуру Кэтрин и полностью соответствовало ее стилю. Единственным отступлением была темно-красная роза, воткнутая рукой Ливви в ее волосы. Непокорные локоны Кэтрин тоже были собраны в высокую прическу, такие же прически были и у остальных трех подружек невесты. Все они были близкими подругами Ливви и в настоящий момент по ее просьбе проверяли только что доставленные букеты. Оставшись наедине с сестрой, Ливви не могла не воспользоваться моментом.

— Знаешь, что сделало бы меня по-настоящему счастливой?

— Я думала, ты уже на седьмом небе от счастья, раз выходишь замуж за любимого человека, — с улыбкой заметила Кэтрин.

— Для моего полного счастья ты должна дать шанс Кевину, шаферу Пита. Он — твой партнер на этот вечер, как главной подружки невесты.

— Ради бога… Не начинай все сначала.

— Но он действительно классный парень. Я виделась с ним несколько раз. После развода он еще ни с кем не встречался.

— Ты хочешь навязать мне мужчину с неудавшимся браком за плечами?

— Не стоит быть такой разборчивой, Кэтрин. Пора посмотреть правде в лицо — после тридцати количество достойных женихов стремительно уменьшается, а с тех пор, как ты рассталась со Стюартом Карстерсом, ты так ни с кем и не встречалась.

— И совершенно не страдаю из-за этого. У меня есть мои золотые рыбки, которые составляют мне компанию. — К сожалению, там, где Кэтрин жила, не разрешалось держать собак и кошек, но против рыбок в качестве домашних питомцев возражений не было.

Ливви стиснула зубы.

— Золотые рыбки не могут заменить мужчину в жизни женщины, — процедила она.

— Ты права. Они намного лучше. Они любят тебя без всяких условий. Ретт и Скарлетт принадлежат только мне, они красивы и никогда не предадут.

— Ретт и Скарлетт… — фыркнула Ливви. — Кто еще мог додуматься назвать рыбок именами героев «Унесенных ветром»?

Но именно эти имена первыми пришли в голову Кэтрин, когда она купила двух золотых рыбок вскоре после ночи, проведенной с Заком Фрименом… ночи, тоже унесенной ветром, хотя она всегда помнила о ней.

— В конце концов, это говорит о том, что в твоей душе еще сохранилась толика романтики, — сказала Ливви, упорно возвращаясь к теме сватовства. — А значит, Кевин очень тебе подойдет.

Кэтрин пожала плечами, не желая спорить с сестрой, особенно в этот день.

— Ладно, я потанцую с ним и надеюсь, он не отдавит мне ноги.

Ливви довольно рассмеялась, но тут же ее лицо стало печальным.

— Жаль, что Зак Фримен не смог приехать. Вы составили такую замечательную пару тогда, когда мы с Питом свели вас на моем дне рождения.

— Ммм… — только и смогла выдавить из себя Кэтрин.

— Знаешь, последний блокбастер, для которого Зак делал спецэффекты, номинирован на «Золотой Глобус», — продолжала болтать Ливви. — Мне кажется, что фильм получился таким драматическим и запоминающимся именно благодаря работе Зака. Ты видела этот фильм?

— Да. Потрясающая вещь. — Кэтрин не стала говорить, что сидела в кинотеатре и не переставала восхищаться умом, способным придумать и воплотить столь удивительные сцены.

— Он должен получить награду за этот фильм. Пит сказал…

В комнату ворвались возбужденные подружки невесты, неся букеты и громко восторгаясь их красотой, поэтому, к облегчению Кэтрин, разговор о Заке Фримене оборвался на полуслове. Ей не хотелось обсуждать ни его самого, ни его работу ни с кем, даже с Ливви. Намного легче было хранить их встречу в самом дальнем уголке своей памяти.

Изначально предполагалось, что шафером Пита будет именно Зак, но обязательства вынудили его с сожалением отказаться от этой чести. Кэтрин не могла отделаться от мысли, что Зак этому даже рад, поскольку сможет избежать встречи с ней, Кэтрин. С другой стороны, она вовсе не была уверена, что та ночь, девять месяцев назад, имеет для него какое-то значение и могла бы повлиять на решение не приезжать на свадьбу Пита. Их многолетняя дружба должна бы иметь приоритет над чувством неловкости, доведись ему снова стать ее партнером на одну ночь.

Еще одну ночь…

Кэтрин почувствовала, как при одной только мысли о Заке знакомое возбуждение охватило ее. Нет, волшебство нельзя повторить. Случись вторая ночь, она наверняка испортила бы воспоминания о той, первой. Это просто прекрасно, что дела удерживают Зака на другом конце света.

Единственная проблема состояла в том, что Кэтрин никак не могла заставить себя заинтересоваться кем-нибудь другим, несмотря на бесконечные попытки Ливви познакомить ее с весьма привлекательными и достойными мужчинами. Сестра была уверена, что причина в длительных и болезненных отношениях со Стюартом Карстерсом, и Кэтрин не собиралась признаваться ей, что на самом деле это из-за Зака Фримена все мужчины кажутся ей безнадежно скучными и неинтересными.

Мысль о том, чтобы возобновить связь со Стюартом, даже не приходила ей в голову, несмотря на его пылкие извинения и мольбы дать ему еще один шанс. Стюарт наслаждался своей властью над другими людьми, а Кэтрин была или слепа, или слишком захвачена, как ей казалось, серьезным чувством, чтобы понять, что и ею он тоже играет.

В первые несколько месяцев после ее встречи с Заком Стюарт преследовал каждую женщину, которая так или иначе была связана с Кэтрин, направляя на них всю свою харизматическую сексуальность, пока одна за другой они не сдавались, и тогда он намеренно делал так, чтобы Кэтрин узнала о его очередной победе, рассчитывая, что чувство ревности заставит ее пустить его назад, в свою кровать и свою жизнь.

Ироничная улыбка тронула губы Кэтрин. Девять месяцев назад Зак Фримен навсегда убил в ней желание общаться с любым другим мужчиной, пусть даже очень достойным…

Кэтрин подошла к окну, чтобы посмотреть, не прибыли ли старинные автомобили, заказанные специально для того, чтобы отвезти жениха и невесту сначала в церковь, а потом на прием. Пит гордился своей идеей насчет автомобилей, считая, что они очень подойдут по стилю к старинному особняку, выбранному Ливви для проведения свадебного торжества. Все празднество было задумано очень романтичным, как и должно быть в день свадьбы такой романтической особы, как Ливви.

Погода тоже благоволила к ним. День выдался солнечным и безветренным. Венчание в церкви было назначено на четыре часа. Сейчас три пятнадцать, и их родители наверняка уже с нетерпением ждут дочерей внизу. Они должны были все вместе ехать а в Лейн-Коув, где Кэтрин и Ливви выросли.

Для их отца и матери это знаменательный день, подумала Кэтрин, ведь их младшая дочь выходит замуж. Сестры покинули родительский дом много лет назад, чтобы иметь возможность делать каждая свою карьеру и, что скрывать, освободиться от слишком пристального внимания родителей. Их решение жить отдельно дало неожиданную свободу и их родителям тоже, и они с удовольствием путешествовали по миру, о чем всегда мечтали. Но такое раздельное существование ничуть не ослабило семейных уз и их любви друг к другу.

— Машины едут, — сообщила Кэтрин, испытывая облегчение, что все идет по плану.

Скорее всего, эта свадьба останется единственной в истории их семьи. Кэтрин была почти уверена, что никогда не выйдет замуж. Некоторые женщины устроены так, что для них существует один-единственный мужчина. Кэтрин подозревала, что она из их числа и ее мужчина — Зак Фримен.

* * *

Выходя из отеля «Эйрпорт Хилтон», Зак бросил взгляд на часы. Три тридцать. Он прилетел в Сидней всего лишь час назад с одной небольшой дорожной сумкой и костюмом в чехле, который взял с собой в салон самолета как ручную кладь, чтобы при прилете не дожидаться выдачи багажа. Ему оставалось только принять душ и переодеться. Теперь, если повезет, он будет в церкви вовремя.

Заказанное такси уже ждало его. Он дал водителю адрес в Четсвуде, заметив, что хотел бы быть там к четырем часам.

— Нет проблем, — заверил его таксист. — Мы поедем по скоростной автостраде, а затем через туннель под гаванью. Сегодня суббота, поэтому пробок быть не должно. Кроме того, невесты всегда опаздывают в церковь.

Только не Ливви, подумал Зак, вспомнив, с какой точностью они с Кэтрин приехали тогда, в ночь его свидания с Кэтрин, в ресторан «Галера».

Кэтрин…

Он раздраженно вздохнул, потому что мысли о ней каждый раз вызывали у него противоречивые чувства. Приняв решение приехать на свадьбу своего лучшего друга, Зак все-таки отказался от роли шафера, будучи уверенным, что иначе его партнершей на весь вечер будет Кэтрин.

Зак помотал головой, в который раз удивившись, какую глубокую и томительную память оставила в его сердце их встреча. Он изо всех сил старался забыть о ночи, проведенной с ней, но так и не смог. В течение всех этих месяцев мысли о Кэтрин выбивали его из колеи, отвлекая от дел и коварно лишая интереса к другим женщинам. Ради Пита Зак решил еще раз попробовать обуздать свои чувства, но теперь понимал, что это невозможно, и злился на себя все сильнее.

Когда прошлым вечером он позвонил другу из Сингапура и сказал, что все-таки приедет, искренняя радость Пита заставила его устыдиться, что он позволил женщине стать между ними в этот судьбоносный день.

— Я могу немного опоздать, — предупредил Зак.

— Без проблем, приятель! Я буду рад видеть тебя, когда бы ты ни приехал. Где и с кем ты хотел бы сидеть на приеме? С какой-нибудь молодой и незамужней девицей?

Если бы он был шафером, то сидел бы рядом с Питом, а так… Впрочем, выход из положения был.

— Нет. Я бы лучше сел со своей матерью, если это возможно. Я давно ее не видел и очень соскучился.

— Будет сделано!

Эта искренняя готовность Пита выполнить любое его пожелание заставила Зака снова почувствовать себя виноватым. Будь проклята Кэтрин и та власть, которую она возымела над ним! Он очень надеялся, что сегодняшняя встреча расставит все по своим местам и избавит его от навязчивых воспоминаний. Впрочем, он будет рад компании матери и с радостью уделит ей внимание, потому что не было на свете другой женщины, которую бы он любил так же сильно и искренне. Она всегда защищала его перед отцом, который безжалостно унижал Зака, насмехаясь над его интересом к компьютерам и желанием идти по жизни собственным путем. Отец говорил, что он теряет время и никогда ничего не достигнет в жизни.

Зак не жалел о его смерти и все же хотел бы иметь шанс продемонстрировать отцу свой успех. Высокомерный, ограниченный сукин сын! Зак до сих пор не понимал, почему мать не развелась с ним еще много лет назад.

Она вдова вот уже тринадцать лет и за эти годы ни разу не выразила желания снова выйти замуж. Скорее всего, мать была рада обретенной возможности жить так, как ей нравится, без оглядки на кого-либо. Она наполнила свою жизнь тихими радостями: походами по художественным галереям, игрой в бридж с матерью Пита дважды в неделю, занятиями гончарным делом. Его мама была очень приятным человеком с большим кругом друзей и знакомых, что давало ей право утверждать, что она не одинока.

«Следуй за своей звездой, куда бы она тебя ни вела, — часто говорила она Заку. — Иди своей дорогой и не позволяй никому сбить тебя с нее».

Именно так Зак и поступал, пока не повстречал Кэтрин Трент. Но сегодня он намерен навсегда выбросить эту женщину из своей памяти и вернуться на выбранный им путь. Это просто безумие, что одна-единственная ночь, проведенная с ней, возымела над ним такую власть. Он совершенно не готов связать свою жизнь с какой-либо женщиной.

Такси вынырнуло из тоннеля, и Зак посмотрел на часы. Без десяти четыре. Похоже, он прибудет в церковь одновременно с Ливви, а это значит, что он обязательно увидит Кэтрин, которая была подружкой невесты. Зак почувствовал напряжение во всем теле и велел себе немедленно расслабиться.

Во второй раз он не поддастся ее чарам.

Зак представил себе их встречу. Легкий приветственный кивок или взмах рукой, когда он войдет в церковь. Скорее всего, она совсем не соответствует сохранившемуся в его памяти образу, и воспоминания Зака померкнут, став далекими и незначительными. Он изгонит мысли о той ночи из своей памяти и тогда сможет сосредоточить все внимание на Пите и Ливви. Зак надеялся, что у них будет счастливый брак и дети, которых оба хотят. Кто знает, может быть, проблема его родителей заключалась в том, что после рождения Зака у матери больше не могло быть детей, а Зак оказался не таким сыном, каким хотел его видеть отец? У него никогда не было интереса ни к судостроению, ни к торговле. Если бы у него были братья…

С другой стороны, Пит тоже единственный сын в семье, но его отец предоставил ему полную свободу выбора. Может быть, наличие двух дочерей смягчило его характер? Зак всегда любил бывать в доме Рейноров. Никто и никогда не критиковал их с Питом за увлеченность компьютерными играми, в которых для Пита главной всегда была победа, а Зак с интересом изучал графику. Он стремился понять, как это сделано и как это можно сделать лучше.

— А вот и церковь, — проинформировал его водитель. — И судя по кортежу старинных машин, мы подъедем сразу же за невестой.

Зак улыбнулся такому выбору автомобилей — наверняка идея принадлежала Питу. Его первой машиной был старый разваливающийся кабриолет, и Пит упорно называл эту колымагу классикой. В это же время Зак купил свой первый мотоцикл — тоже подержанный… Сколько же общих воспоминаний у них с Питом! А сегодня добавится еще одно.

Кортеж старинных автомобилей свернул на подъездную дорогу к церкви и эффектно остановился — все машины одновременно. Шоферы выскочили, чтобы помочь выйти своим пассажирам. Такси Зака остановилось у тротуара рядом с главным входом в церковь. Зак быстро заплатил по счетчику, добавив щедрые чаевые в благодарность за своевременное прибытие.

Он уже вышел из такси, когда его внимание привлек мужчина, вышедший из головной машины. Судя по возрасту и цветку в петлице его черного пиджака, это был отец Ливви. Краем глаза Зак увидел, как открылась дверца второй машины, и умышленно заставил себя идти дальше, стараясь не смотреть в ту сторону. Сегодня день Пита, а все, что касается Кэтрин Трент, второстепенно.

— Папа, я помогу тебе!

От звука этого голоса Зак напрягся.

— Кэтрин! Я еще достаточно крепок, чтобы довести свою дочь до алтаря. Не стоит за меня волноваться.

Она засмеялась, и этот смех решил все. Зак остановился и посмотрел на Кэтрин.

Она сделала несколько шагов в направлении главной машины, но вдруг, будто почувствовав что-то, резко повернулась и взглянула в его сторону. Шок и неверие отразились на ее лице.

Кивни головой или махни рукой и иди дальше, велел себе Зак. Но его тело отказывалось подчиняться приказам разума. Застыв как два изваяния, они смотрели друг на друга. Казалось, мир вокруг них перестал существовать, остались лишь они двое, связанные воспоминаниями, принадлежащими только им.

Зака ошеломила красота Кэтрин. Ее волосы были высоко подняты и собраны на макушке, и он вспомнил, каковы они на ощупь. Вспомнил, как целовал эту длинную, гордо изогнутую шею…

В ее волосах снова красовался цветок, на этот раз не розовый, а темно-красный, как и ее платье. Это облегающее платье без бретелей удивительно шло ей, открывая взору великолепной формы обнаженные плечи и руки, хрупкие ключицы и таинственную ложбинку между полными грудями.

Во рту у Зака пересохло, когда он вспомнил пьянящий, чуть солоноватый вкус ее сосков после купания в море. Его руки испытывали непреодолимое желание обхватить тонкую талию Кэтрин, пройтись по чувственному изгибу бедер, спуститься вниз по длинным ногам…

— Зак! — Звук его имени вырвал его из опасного плена. Это была Ливви, вся в белом пенистом облаке. — Ты приехал! — восторженно крикнула она. — А Пит знает?

Зак кивнул и приветственно взмахнул рукой.

— Увидимся в церкви, — единственное, что он мог сказать.

Автоматически переставляя ноги, Зак направился в церковь, которая должна была бы стать спасительным убежищем, а, похоже, станет ловушкой. Но пути назад нет.

Кэтрин никак не могла прийти в себя. Зак Фримен здесь, и это не галлюцинация. Ливви тоже видела его. Говорила с ним, а он ей отвечал.

От взгляда, каким он смотрел на нее, тело Кэтрин все еще трепетало. Несмотря на то что с той их единственной ночи прошел почти целый год, ей показалось, что их чувственное притяжение ничуть не ослабело. Ее сердце быстро и неровно билось, стоило ей подумать о возможности снова оказаться с ним наедине.

Но этим вечером ее партнер не он, а этот… как его… Кевин.

Мозг Кэтрин был возмущен чудовищностью того, о чем она думала и что чувствовала. За прошедшие девять месяцев Зак не сделал ни единой попытки связаться с ней. Он приехал на свадьбу только ради Пита. И все же… представься ей хоть малейший шанс, она готова провести с Заком Фрименом еще одну ночь.

Даже если после нее снова не будет завтра.



ГЛАВА ШЕСТАЯ



Кэтрин пребывала в болезненном напряжении, ожидая, когда Зак сделает хоть малейшее движение в ее сторону. За целый вечер он так ни разу и не подошел к ней. Зак общается со своей матерью, убеждала себя Кэтрин, понимая в то же время, что ни одна мать не может претендовать на исключительное внимание своего взрослого сына.

После церемонии бракосочетания началось суматошное фотографирование у церкви. Зак, отделившись от толпы гостей, направился прямо к молодоженам, с ослепительной улыбкой поздравил их, пожал руку Питу и поцеловал невесту, но на Кэтрин даже не взглянул.

С сердцем, разрывающимся от разочарования, она наблюдала, как Зак подошел к родителям Пита и поговорил с ними, а затем направился к очень стильной женщине средних лет, которая, как ей сказал Пит, была его матерью, хотя внешнего сходства между ними почти не было. У матери Зака были каштановые волосы, бледная кожа и зеленые глаза.

Роль главной подружки невесты требовала полного внимания и не позволяла Кэтрин отвлечься ни на минуту. Необходимо было следить, чтобы Ливви хорошо выглядела на фотографиях, помочь ей усесться в автомобиль таким образом, чтобы многослойная пышная юбка ни за что не зацепилась.

Затем состоялась еще одна фотосессия в прекраснейшем саду особняка Вистерия-Хаус, где должен был состояться прием. Двухэтажное строение в колониальном стиле имело несколько веранд, поддерживающие колонны которых были украшены кружевным орнаментом из чугуна, выкрашенного в белый цвет. Гостей пригласили на верхнюю веранду, где был накрыт шведский стол, чтобы они могли перекусить, пока будут сделаны семейные фотографии в саду.

Зак согласился сфотографироваться с молодоженами, но со смехом отказался сделать еще одно фото — вчетвером, теперь уже вместе с Кэтрин.

— Лучше позови своего шафера, Пит, — сказал он и снова ушел, смешавшись с толпой гостей, оставив у Кэтрин неприятное чувство, что он избегает любого контакта с ней.

Но почему?

Когда рассвело и та незабываемая ночь, которую они провели вместе, подошла к концу, Кэтрин не стала цепляться за него и намекать на продолжение отношений. Неужели Зак боится, что она начнет делать это сейчас? Или устроит ему сцену? Или — желудок Кэтрин спазматически сжался — он встретил женщину и у них серьезные отношения?

Весь торжественный обед Кэтрин не находила себе места. Несмотря на то что Зак несколько раз останавливался у главного столика, чтобы поболтать с Питом, он ни разу не обратил на Кэтрин ни малейшего внимания. Единственным свидетельством того, что он не забыл их свидания и его завершения, был испепеляющий взгляд у церкви, когда они увиделись впервые. Видимо, в тот момент он был захвачен врасплох, но с тех пор держал все свои чувства под контролем.

Кэтрин упорно ела все, что появлялось перед ней на тарелке, заверяя Ливви, что еда превосходна, хотя на самом деле совершенно не ощущала вкуса. Она умудрялась даже вовремя вставлять междометия в общий разговор и к месту улыбаться.

Она не слышала ни слова из произносимых речей, хотя взгляд ее был прикован к выступающему и казался неподдельно заинтересованным. Но внутри Кэтрин медленно умирала, погружаясь в океан боли и разочарования. Главным же для нее сейчас было ничем не выдать своих чувств, ведь это была свадьба ее сестры.

* * *

Зак стиснул зубы, пытаясь справиться с яростью при виде самодовольной физиономии шафера, обнимающего Кэтрин за талию.

— Она очень красива.

Голос матери с трудом проник сквозь рев крови в его ушах. Он оторвал взгляд от пары на танцплощадке и посмотрел на мать.

— Что?

Ответом ему была чуть насмешливая улыбка.

— Сестра Ливви, Кэтрин. Только не говори, что не заметил, какая она потрясающая женщина. Ты неотрывно следишь за ней весь вечер.

Зак нахмурился при мысли, что его одержимость Кэтрин Трент так очевидна.

— Ты не должен все время находиться рядом со мной, Зак. Здесь полно моих друзей, и я не останусь одна. А ты можешь реализовать свой интерес к Кэтрин.

— У меня нет на это времени, — решительно произнес Зак.

На этот раз мать не улыбнулась, но в глазах ее мелькнули веселые искорки.

— Не одиноко ли тебе на той вершине, на которую ты так упорно взбирался, сынок?

— Если Пит сегодня женился, это еще не значит, что и мое время настало, — отшутился Зак.

— Звучит так, как будто ты все-таки заложил брак в свою жизненную программу, — поддела его мать.

— А почему нет? При хорошем раскладе… это вполне вероятно. Ты же знаешь: чтобы чего-то достичь, нужно все хорошо спланировать.

Мать рассмеялась.

— Спланировать любовь нельзя, Зак. Думаешь, можно щелкнуть пальцами, и идеальная женщина предстанет перед тобой именно в тот момент, когда ты решишь, что пора? Зак пожал плечами.

— Я подумаю об этом, когда почувствую потребность. — То, что он испытывал сейчас, было отнюдь не любовью, а наваждением, вожделением, грозящим выйти из-под контроля.

Но его мать явно не собиралась заканчивать этот интересный для нее разговор.

— Никому не подвластно спланировать любовь, дорогой. Просто в один прекрасный момент это случается…

— Мама, ты говоришь о химической реакции, а не о любви, — сухо заметил Зак.

— Неужели? Тогда позволь мне задать тебе вопрос, Зак, и дать пищу для размышлений. Как много в своей жизни ты встречал таких женщин, как Кэтрин Трент?

Только одну. Но и ее оказалось достаточно, чтобы в его жизни все оказалось перевернутым с ног на голову.

Он не стал говорить об этом матери, впрочем, та и не ждала ответа. Она отодвинула стул и поднялась.

— Схожу я, пожалуй, в дамскую комнату.

Он кивнул, и его взгляд тут же метнулся к единственной паре, продолжавшей танцевать, прижавшись друг к другу, под быструю мелодию, под которую все остальные прыгали и скакали поодиночке. Мужчина был одного роста с Кэтрин, его бедра, казалось, намертво прилипли к ее бедрам, а рука фривольно поглаживала спину Кэтрин, и не просто поглаживала, а притискивала ее к себе все теснее и теснее.

Красный туман заволок голову Зака. Он прекрасно понимал, что на уме у Кевина Мейси вовсе не танцы, а более сладостные мечты. Этот парень, несомненно, очень возбужден и в любую минуту готов вывести Кэтрин на веранду, затем в сад и, отыскав темное местечко…

Стул Зака едва не опрокинулся, когда он резко вскочил на ноги. Да, он дал себе слово не вступать в контакт с Кэтрин Трент, но будь он проклят, если позволит какому-то хлыщу соблазнить ее прямо под его носом. Зак был похож на разъяренного быка — голова наклонена, ноздри раздуваются, а рога, будь они у него, готовы пронзить врага.

* * *

Кэтрин знала, что должна остановить поползновения Кевина Мейси, но она впала в какую-то бездумную апатию, и у нее не было сил даже просто отодвинуться. Умом Кэтрин понимала, что нельзя позволять ему вот так прижиматься к ней на танцевальной площадке. Поведение Кевина становилось откровенно неприличным.

Этот мужчина был не для нее.

И пусть Ливви распекает ее за то, что она не позарилась на эту добычу. Слишком легкую добычу, неприязненно подумала Кэтрин, собираясь с силами, чтобы раз и навсегда прояснить свои отношения с Кевином Мейси. Но стоило ей поднять взгляд, как она увидела, что чья-то рука ложится на его плечо. Сильные загорелые пальцы впились в пиджак Кевина, как смертоносные когти.

— Эй! — запротестовал Кевин и обернулся к нападавшему.

Зак Фримен разъяренно смотрел на него с высоты своего огромного роста, и его грозный вид исключал всякую попытку неповиновения. От агрессивной энергии, которую он излучал, у Кевина отвисла челюсть и все слова застряли в горле.

— Прошу прощения, — отнюдь не просительным тоном рявкнул Зак. В его темных глазах горел вызов. — Этот танец — мой.

Кевин не только не стал спорить с ним, он даже не спросил Кэтрин, хочет ли она сменить партнера. Он выпустил ее из рук, как кусок горячего угля, и, пятясь задом, покинул танцевальную площадку. В мгновение ока Кэтрин снова оказалась прижатой к мужскому телу, на этот раз совсем другому. Чувство гордости призывало ее не капитулировать столь безропотно, и она нашла в себе силы сказать:

— Ты не спросил моего разрешения.

— Не спросил, — произнес он с насмешливой надменностью. — Ты могла бы отказать мне, если бы хотела.

Кэтрин вспыхнула. Но не столько от стыда, сколько от болезненной радости снова быть в его объятиях. Отрицать это перед самой собой было глупо, и она решила перевести разговор в более безопасное русло.

— Слышала, этот год был удачным для тебя, — вежливо заметила она, надеясь, что он не почувствует, как дрожит ее тело.

— Очень удачным, — коротко ответил Зак с высокомерным видом.

— Похоже, ты удовлетворен, — продолжала Кэтрин, вдруг остро ощутив свою непричастность к его жизни.

— Да, — так же коротко ответил Зак, но на этот раз в его голосе снова была насмешка, говорящая ей о неуместности ее замечания.

Это задело Кэтрин, которой остро хотелось, чтобы Зак тоже увидел в ней человека, а не просто объект желания, которым он может воспользоваться и бросить, когда пожелает.

— А почему ты не спросишь, каким был этот год для меня?

— Потому что не хочу этого знать.

Кэтрин отвела глаза от его слишком проницательного взгляда, смущенная тем, что покраснела, как школьница.

— Все это мелочи, Кэтрин, и они ничего не изменят между нами, — резко сказал он.

— Конечно, моя жизнь не такая яркая, как твоя, но это моя жизнь, — так же резко ответила Кэтрин.

Его глаза сузились, как бы оценивая степень ее разгневанности и решая, уступить или нет.

— Итак, что бы ты хотела мне рассказать? — нехотя спросил он. — Перечисли только самые значительные события.

Их не было. Да, работа приносила ей маленькие победы, но в его глазах они вряд ли выглядели бы великими свершениями. Что касается личной жизни, то ее попросту не существовало. Еще за это время она стала посещать занятия йогой, а также закончила курсы итальянской кухни.

— Я купила двух золотых рыбок, — выпалила Кэтрин. Для нее это было самым важным событием за последние девять месяцев. Ретт и Скарлетт заполнили ее жизнь, и ей нравилось знать, что они ждут дома, когда она возвращается с работы.

Зак выглядел ошеломленным.

— Двух золотых рыбок? — недоуменно повторил он.

— Да. — Кэтрин с вызовом вздернула подбородок. — Еще я купила красивый аквариум для них.

Сначала губы Зака растянулись в широкую белозубую улыбку, а потом он запрокинул голову и громко расхохотался, озадачив Кэтрин такой неожиданной реакцией. Он резко притянул ее к себе и, продолжая кружить в танце, стал уверенно прокладывать путь среди танцующих пар к открытой двери, ведущей на веранду.

— Не вижу ничего смешного, — вознегодовала Кэтрин, чувствуя себя намного более уязвимой, когда вокруг больше не было людей.

Зак увлек ее в самый дальний конец веранды, подальше от остальных гостей.

— Господи, Кэтрин! Только ты одна могла с серьезным видом сообщить мне о покупке золотых рыбок. Только ты… — повторил он, понизив голос до ласкающего шепота.

Подумав обо всех тех шикарных женщинах, которые окружают его в киношном мире, Кэтрин сердито пробормотала в ответ:

— Просто моя жизнь не такая яркая, как твоя.

Кэтрин показалось, что он хотел что-то сказать, но потом передумал, усмехнулся и ровным голосом произнес:

— Кэтрин, утром я улетаю обратно в Лондон. Я приехал только на свадьбу Пита.

Честное предупреждение… как и в тот раз… И если у нее есть хоть капля здравого смысла, она должна уйти прямо сейчас, потому что его слова означают, что у него нет намерения вступать с ней в какие-то длительные отношения.

— Хорошо, что ты смог приехать. Пит очень рад, — спокойным голосом заметила Кэтрин, опустив ресницы, чтобы скрыть эмоциональный конфликт в своей душе. Ее сердце глухо билось в отчаянной потребности удержать этого мужчину любым способом. Желание вцепиться в него бушевало в Кэтрин, и она была вынуждена вонзить ногти в ладони, чтобы подавить это примитивное, а главное, тщетное желание. — Уверена, твоя мама тоже рада, — добавила она, невольно вспомнив о мучительных часах его невнимания. Но что эти часы по сравнению с прошедшими девятью месяцами?

Он даже не представил ее своей матери.

Разве это не свидетельствует о том, что она для него абсолютно ничего не значит?

Поэтому ты должна прекратить все сейчас же и уйти сама, говорила себе Кэтрин. Уйти прежде, чем твое сердце и душа будут брошены к его ногам. Впрочем, разве не там они находятся с их первой встречи?

— Моя мать считает, что ты очень красива, — пробормотал Зак ей на ухо.

От неожиданности она вскинула голову и встретилась с мерцающим взглядом его темных глаз.

— Ты говорил с ней обо мне?

— Это она говорила со мной о тебе. И она права — ты действительно невероятно красива. — На его губах появилась чувственная улыбка.

Зак стал медленно наклонять голову. Сейчас он меня поцелует, подумала Кэтрин, и ее сердце было готово катапультировать из груди. Голос разума взывал к ней остановить это безумие, пока еще есть такая возможность, но тело уже вышло из повиновения, мечтая вновь почувствовать прикосновения его губ. Остатки здравого смысла были сметены яростным приливом крови к голове.

Да! — торжественным гимном звучало в ее ушах при мысли о том, что эта вспышка необузданного желания обоюдна.

Да! — радость и наслаждение мощным крещендо обрушились на нее, когда ласка знакомых рук выдала силу его желания.

Да! — победная песня звучала в ее сердце, когда она поняла, что все барьеры, разделяющие их, снесены под напором страсти.

Глубокий поцелуй соединил их и увлек в мир, где, кроме них, не существовало больше никого. С лихорадочной поспешностью они брали и отдавали все, что могли — прикосновения, яростные поцелуи, — глубоко проникая друг в друга на уровне упоительных ощущений. Они почти забыли, что находятся на веранде и любой из гостей может стать свидетелем этой сцены. Это придавало их безудержному желанию воскресить в памяти испытанное ими много месяцев назад болезненную остроту.

— Яснял номер в «Эйрпорт Хилтон», — сдавленно выдохнул Зак. — Поедем со мной после окончания торжества.

Номер в отеле…

Все существо Кэтрин в ужасе воспротивилось.

В безликом номере она будет чувствовать себя девушкой по вызову. А то, что отель находится рядом с аэропортом, будет напоминать ей, насколько случайна и мимолетна их с Заком встреча. Но и теперь Кэтрин не нашла в себе сил благоразумно отказаться от возможности побыть с ним.

— Поедем ко мне, — быстро предложила она с мольбой в голосе. — Я живу в Рэндвике, недалеко от аэропорта. Давай поедем ко мне, тогда я не буду чувствовать себя так плохо, когда утром ты уедешь.

Зак нахмурился.

— Я не хочу, чтобы ты чувствовала себя плохо, Кэтрин.

— А я не хочу проснуться одна в гостиничном номере, Зак, — торопливо сказала она, испугавшись, что своими словами могла оттолкнуть его. Он искренне рассчитывал доставить ей удовольствие, а не причинить боль. — Я предпочла бы проснуться в компании моих рыбок, — добавила Кэтрин, надеясь вызвать его улыбку.

Ее расчет оправдался. Зак перестал хмуриться и усмехнулся.

— Я начинаю ревновать тебя к этим рыбкам.

— Я не целуюсь с ними.

— Ну, тогда это все меняет.

Он снова поцеловал ее. Теперь в его поцелуе было томное, чувственное обещание предстоящего наслаждения. Через несколько часов они окажутся наедине в ее квартире, с головокружительной радостью думала Кэтрин. Это сделает предстоящее событие более реальным, более интимным, более запоминающимся.

— Я закажу машину. — Голос Зака был хрипловатым от желания, которое ему предстояло сдерживать в течение еще нескольких часов. — Как только Пит и Ливви уедут…

— Да, — выдохнула Кэтрин.

Вопреки всему робкая надежда продолжала теплиться в сердце. Разве не может случиться так, что Зак Фримен всегда будет ее хотеть?



ГЛАВА СЕДЬМАЯ



Зак ругал себя за то, что, вырывая ее из лап Кевина Мейси, заранее не продумал, что будет делать дальше. И вот теперь оба стоят в толпе гостей, окруживших Пита и Ливви, которые вот-вот отбудут в свадебное путешествие, а машина, заказанная им, ждет их у ворот особняка. Ехать к Кэтрин домой означало слишком сблизиться, а именно этого он старался всячески избежать.

Он знал, почему женщина приглашает мужчину домой, на свою территорию. Она сразу начинает чувствовать и вести себя так, как будто имеет на него какие-то права. Как правило, Зак избегал таких ситуаций, предлагая встретиться в более обезличенном месте или вообще отменяя свидание. Но проблема состояла в том, что он никогда не хотел ни одну женщину так, как хотел Кэтрин Трент. Поэтому он без колебаний принял ее приглашение, движимый единственным желанием — заполучить ее на любых условиях.

Это было глупо и опрометчиво, и ему наверняка придется дорого заплатить за этот импульсивный поступок. Кэтрин уже и так прочно поселилась в его сознании, воспоминания о ней постоянно всплывали помимо его воли, зачастую совсем не вовремя. Что же будет после этой ночи? И все же, умом понимая, что последствия могут оказаться просто-напросто катастрофическими, Зак не мог упустить возможность провести ночь с Кэтрин.

Она стояла рядом со своей матерью в дверях, ведущих на улицу, к воротам… Осталось несколько минут…

— Зак, дружище! — Пит хлопнул его по плечу и энергично пожал руку. — Спасибо, что приехал.

Пит казался хмельным от счастья. Похоже, брак с Ливви — именно то, что ему нужно.

— Вот ты и поймался на крючок, приятель, но, уверен, наживка стоила того, — пошутил Зак, улыбаясь старому другу.

— Прямо в точку! — радостно согласился Пит. — Видишь, тут я опередил тебя, Зак.

Это тоже была шутка, поскольку между ними никогда не было соперничества, тем более в вопросах брака. Женитьба находилась где-то в самом конце перспективного жизненного плана Зака, но, глядя на Кэтрин, он вспомнил вопрос своей матери: как много женщин, похожих на Кэтрин, он встречал в жизни? И разве хоть к одной женщине его тянуло столь непреодолимо?

Зак до боли жаждал вновь обладать ею, лелея тайную надежду на то, что это безумие закончится, стоит ему насытиться Кэтрин. Просто между ними слишком сильная химическая реакция, убеждал он себя. Может быть, в том, что он побывает у нее дома, есть свои преимущества? Это низведет их связь до чего-то вполне обыденного и поможет ему избавиться от романтических воспоминаний о той волшебной ночи на пляже, оставшейся в его памяти фантастическим и неповторимым событием. Сегодня все будет проще и как-то приземленнее. Не то чтобы он хотел Кэтрин меньше, просто кровать в ее спальне — это не песок, залитый лунным светом.

— Полагаю, ты уедешь вслед за Питом, — заметила его мать.

— Да. — Зак оторвал свой взгляд от Кэтрин, чтобы уделить внимание женщине, которая неизменно была рядом с ним, несмотря ни на какие трудности. Он обнял и поцеловал ее в щеку. — Был рад повидать тебя, мама.

— Не задерживайся на своей одинокой вершине слишком долго, — задумчиво произнесла она. — Жизнь — это много больше, чем профессиональный успех. И знаешь, похоже, я буду завидовать матери Пита, когда пойдут внуки.

Зак нахмурился — его мать никогда не была склонна к сантиментам. Наверное, это свадьба так повлияла на нее, решил он. Интересно, сожалела ли она когда-нибудь о том, что у нее только один ребенок? Хотела ли еще детей? Но она всегда говорила, что он должен идти по жизни своей дорогой, и не цеплялась за него, на что способны очень немногие матери.

Зак покачал головой и снова перевел взгляд на Кэтрин. Нет, он пока еще не готов связать себя узами брака и тем более стать отцом. И то, и другое налагает слишком большую ответственность. Когда-нибудь Зак возьмет ее на себя, но это время еще не наступило. Сейчас, находясь на гребне успеха, он хочет просто заниматься любимым делом и наслаждаться жизнью.

Ночь с Кэтрин станет всего лишь тайм-аутом. И Зак не собирается превращать ее в нечто большее. Она знает правила игры, а значит, он не причинит ей боли.

Кэтрин поцеловала Ливви, и невеста подошла к родителям, чтобы попрощаться. Кэтрин тут же перевела взгляд на Зака, и в ее восхитительных золотисто-янтарных глазах он увидел такое же нетерпение, какое испепеляло его самого.

Взаимное влечение. Обоюдная страсть. Нет сомнения, она хочет того же, что и он. Это означает, что никто из них не будет в проигрыше. Зак прерывисто вздохнул, подумав о нескольких часах наслаждения в объятиях Кэтрин Трент.

* * *

Зак заказал не такси, а «мерседес» с шофером. Сидя на роскошном кожаном сиденье, Кэтрин никак не могла расслабиться. Зак настоял на том, чтобы пристегнуть ремни безопасности. И это вынужденное расстояние между ними обостряло страхи Кэтрин.

На всем пути до Рэндвика на глаза Кэтрин то и дело попадались дорожные указатели «Аэропорт», безжалостно напоминая о том, что через несколько часов Зак отправится именно туда. А он, скорее всего, думал об удобной комнате в отеле и сомневался в правильности решения поехать к ней домой.

Зак взял ее за руку и стал поглаживать пальцы, не говоря при этом ни слова. Кэтрин чувствовала, что он тоже пребывает в состоянии крайнего напряжения. Она испытала огромное облегчение, когда машина свернула с шоссе, ведущего в аэропорт, на дорогу к ее дому, в котором она жила вот уже пять лет. Это место действительно стало ее домом, и здесь Кэтрин чувствовала себя увереннее. Ее опасения, что Зак может передумать провести ночь в ее квартире, стали понемногу рассеиваться.

Машина остановилась. Зак сказал шоферу, чтобы тот ждал его здесь в шесть часов утра, и продиктовал номер своего мобильного телефона. Кэтрин не успела запомнить длинный ряд цифр. Впрочем, ей это и не нужно, одернула она себя. Инициатива, продолжать или не продолжать их отношения, должна исходить от Зака. Зато теперь она знала точно, сколько времени в их распоряжении. До шести часов утра… до рассвета… Как и в прошлый раз…

Ей отчаянно хотелось оставить в памяти Зака неизгладимое впечатление, затмить других женщин, прошедших через его жизнь и постель. Но она не знала, как это сделать, понимая, что единственная форма общения между ними — секс. Даже от звука шагов Зака, когда он поднимался вслед за ней на второй этаж, ее сердце билось быстрее, а ноги предательски дрожали.

Как удачно, что у нее вошло в привычку прятать запасной ключ от квартиры среди листьев искусственной аспидистры, горшок с которой стоял в углу холла, общего для двух квартир, расположенных на ее этаже, поскольку свою сумочку она оставила в доме родителей в Лейн-Коув. Взяв ключ, Кэтрин быстро вставила его в замок и открыла дверь, впуская Зака на свою территорию.

— Не самое надежное место для хранения ключа, — сухо заметил Зак.

— Зеленая ленточка, — объяснила Кэтрин. — Зеленая ленточка, на которой висит ключ, такого же цвета, что и аспидистра, поэтому его ни за что не найти, если не знать точно, где искать.

— Теперь я знаю.

— Ты завтра улетаешь, Зак, — напомнила она, — поэтому не думаю, что ты представляешь опасность для меня или моего имущества.

Он нахмурился, проходя вслед за ней в маленькую гостиную.

— Не стоит быть такой доверчивой, Кэтрин. Ты и так рискуешь, живя одна. Такая женщина, как ты…

Вытащив ключ из замка, Кэтрин закрыла дверь и демонстративно накинула дверную цепочку.

— Такая женщина, как я, умеет о себе позаботиться, — весело произнесла она, поворачиваясь к Заку, — но все равно, спасибо, что побеспокоился.

Он заботится о ее безопасности. Значит ли это, что их связывает не только секс? Тайно лелеемая надежда — вдруг он когда-нибудь полюбит ее? — затанцевала в сердце Кэтрин сумасшедший квикстеп.

* * *

Заку не понравилась ее самоуверенность. Неужели она не понимает, насколько красива и соблазнительна? Любая теплокровная особь мужского пола не останется равнодушной при виде ее. Она обладает полным набором женских достоинств, способных вызвать вожделение. Тело Кэтрин имеет такие женственные формы, что мужчина должен быть мертвым, чтобы не пожелать ее. Красота лица изысканна и загадочна, а волосы…

Эта чертова темно-красная роза притягивала его внимание весь вечер. Заку хотелось вытащить ее из волос Кэтрин, освободить их от шпилек и запустить пальцы в роскошные локоны, намотать шелковистые пряди на руки так, чтобы Кэтрин оказалась в плену его объятий.

— Позволь мне представить тебя моим рыбкам.

Рыбки! Да ей нужна огромная собака — доберман или овчарка, специально выученная впиваться в горло любому, кто будет угрожать ее спокойствию.

— Почему рыбки? — спросил он. — Почему не собака? Пит говорил, что у твоей сестры есть собака.

Кэтрин как раз проходила мимо него, направляясь к аквариуму. Услышав вопрос Зака, она оглянулась, и Зак в который раз был очарован гордой посадкой ее головы, изящной линией шеи и плеч… обнаженных, женственных, которые так и хотелось поцеловать.

— Жильцам нашего дома нельзя держать собак. Сколько ограничений наложено на городских жителей, скольких свобод они лишены.

Зак усмехнулся. Слава богу, право на личную жизнь сохранено. Он чувствовал нервное возбуждение, которое охватило ее, стоило ей захлопнуть дверь, отрезавшую их от всего мира.

Чуть наклонив голову, Кэтрин постучала по стеклу.

— Золотистый — это Ретт, а красновато-золотистая — Скарлетт, — дрогнувшим голосом сказала она.

Подойдя сзади, Зак стиснул руками ее тонкую талию, улыбнувшись выбору имен.

— Неужели они обречены на такой же печальный конец, каким он был у героев «Унесенных ветром»?

— Нет. Они…

Он стал целовать и покусывать мочку ее уха. Соблазнительный, чуть мускусный аромат духов Кэтрин резко обострил все его чувства. Когда он стал пробовать на вкус ее кожу за ухом и на шее, Кэтрин судорожно вздохнула.

— …они постоянно плавают друг за другом по аквариуму, ни на минуту не расставаясь. Знаешь, я думаю, после того как книжка закончилась, Ретт и Скарлетт снова обрели друг друга и жили долго и счастливо.

— А может быть, рыбки чувствуют себя в ловушке?

Зак медленно погладил ладонями ее руки от кистей до плеч. Получив возможность высвободиться из его объятий, Кэтрин не воспользовалась ею. Она не шевелилась, и лишь легкое подрагивание сказало Заку, насколько она чувствительна к его прикосновениям.

Еще один судорожный вздох.

— Нет. Они — счастливые рыбки, я уверена в этом.

— Откуда ты можешь знать?

— Я наблюдаю за ними. Они любят свой аквариум. Согласно фэн-шуй, шестиугольная форма обеспечивает гармонию и покой. Им нравится галька, которой выложено дно, а специальные аквариумные растения — вкусное дополнение к тому корму, который я им даю. Они — счастливые рыбки.

Он вытащил розу из волос Кэтрин, воткнул в свой нагрудный карман и стал вынимать шпильки из ее прически.

— Не стану возражать. Каждый день видеть тебя сквозь каждую из шести граней своего аквариума — разве это не счастье?

Его реплика осталась без ответа.

— Кроме того, они очень экзотичны, как и их хозяйка, — добавил Зак, чувствуя, как Кэтрин затаила дыхание, когда он наконец распустил ее волосы и начал нежно массировать кожу головы. Ее напряженная покорность странным образом притушила огонь вожделения в его теле, и он почувствовал прилив нежности. Вместо того чтобы бросить шпильки куда попало и как можно скорее сорвать с нее платье, Зак аккуратно сложил их в тот же карман, куда воткнул розу, и стал просто наслаждаться видом рассыпавшихся по ее плечам и спине волос.

— Ты считаешь меня… экзотичной? — Этот запоздалый вопрос, заданный хрипловатым шепотом, дал понять Заку, что до Кэтрин только сейчас дошли его слова.

— Ммм… Я считаю тебя не просто экзотичной, а редчайшей, восхитительнейшей женщиной с великолепными волосами и золотистыми глазами. — Зак обошел ее, чтобы заглянуть в лицо. — Похоже, ты даже не догадываешься об этом, но я-то знаю, — проговорил он, чувствуя, как желание вновь нарастает в нем в ответ на изумление в ее затуманенных глазах.

Губы Кэтрин были слегка приоткрыты, соблазнительно и непреодолимо приглашая к поцелую. Не в силах устоять, Зак притянул к себе эту женщину, задевшую самые сокровенные струны его души, и поцеловал ее с таким чувством, будто открывал неизведанное, боясь и в то же время желая знать, куда это приведет его и почему то, что он испытывает к ней, так не похоже на все то, что он испытывал раньше. Зак должен разобраться в своих чувствах. Ведь стоит только понять их, и тогда он снова сможет контролировать ситуацию. А Зак очень хотел наконец обрести контроль над теми чувствами, которые вызывала в нем Кэтрин Трент. Но чем глубже становился поцелуй, тем быстрее здравые мысли покидали клетки его мозга. Не осталось ничего, кроме едва выносимого желания поскорее оказаться внутри нее. И лишь глубоко укоренившаяся в подсознании привычка заставила его задать вопрос, который нельзя было не задать:

— Как насчет предохранения, Кэтрин?

Она не ответила, потому что не слышала ничего, кроме гула бушующего внутри пламени страсти, пламени, готового поглотить их обоих, заставив забыть обо всем на свете.

— Кэтрин… — простонал Зак, чувствуя, что его тело не в состоянии вынести еще минуту промедления. — У меня нет с собой презервативов. Я не планировал… — Своими словами он невольно признавал власть, которую она имела над ним и которая сметала все возводимые им преграды. Но сейчас его это не волновало.

* * *

Предохранение?

Желудок Кэтрин спазматически сжался, протестуя против такой трезвой предусмотрительности, но мозг лихорадочно пытался найти ответ на вопрос. Презервативы… контрацептивы… Уже много месяцев она не принимала пилюли, потому что, во-первых, не было необходимости, а во-вторых, она не ожидала, что Зак приедет на свадьбу и все начнется сначала.

Но если Кэтрин скажет «нет»…

Панический ужас охватил все ее существо. Она не может позволить ему уйти, ведь у них есть только одна эта ночь. Острое желание быть с Заком победило здравый смысл и подтолкнуло ко лжи.

Кэтрин никак не могла вспомнить даты своего цикла, но сообразила, что если утром по календарю поймет, что есть хоть малейший риск забеременеть, то примет специальную таблетку, которую пьют после… А значит, она не солжет, если скажет «да».

— Да, — выдохнула она, освобождаясь от беспокойства о возможных последствиях собственного безрассудства.

Но что станет с ее сердцем после этой ночи? Да, Кэтрин отдаст ему все, что он попросит и потребует, потому что Зак умел брать, как никакой другой мужчина в ее жизни. Однако, наполнив наслаждением тело Кэтрин, он снова опустошит ее душу.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ



Облегчение… Вот что испытал Зак, услышав ответ Кэтрин. Значит, он получит наслаждение и при этом ничто не будет угрожать его свободе, когда ночь останется позади.

Зак заставил себя расслабиться, поскольку не хотел поддаваться безудержной страсти, которая бы вылилась в быстрый, агрессивный секс в первые же несколько минут. Зная, что Кэтрин будет принадлежать ему в течение всей этой ночи, он мечтал продлить удовольствие от предвкушения, созерцания и нежного касания каждого уголка ее восхитительного тела, но подспудно он преследовал еще одну цель — раскрыть секрет ее притягательности и оставить Кэтрин Трент в прошлом.

Когда они ехали в машине, напряжение Кэтрин казалось ему осязаемым, а разговор о рыбках — отчаянной попыткой скрыть неуверенность.

Кэтрин могла сказать «нет», убеждал себя Зак. А то, как она отвечала на его поцелуй, — достаточное подтверждение тому, что взаимное желание и страсть перевешивают страхи и сомнения. Но Зака вдруг забеспокоило то, что, отдаваясь ему физически, эмоционально Кэтрин останется далекой и отстраненной, а он хотел обладать этой женщиной всецело.

Зак нежно взял в ладони ее лицо, наслаждаясь его удивительной гармоничной красотой — женственным контуром, мраморно-гладким лбом, бровями вразлет, необычным, чуть треугольным, кошачьим разрезом глаз, изящным прямым носиком, соблазнительной полнотой четко очерченных губ…

Кэтрин открыла глаза. Зрачки были расширены настолько, что янтарная радужка казалась тоненьким золотистым ободком. Эти глаза смотрели на него с такой тревожной сосредоточенностью, будто пытались проникнуть в самую душу в поисках ответов, которых Зак и сам не знал.

Дай мне время, попросил он, но вслух не произнес ни слова. Это могло прозвучать как обещание, чего он инстинктивно избегал. Зак улыбнулся, надеясь развеять ее беспокойство.

— Даже просто смотреть на тебя доставляет мне непередаваемое наслаждение.

Наградой ему стала ее улыбка и теплые искорки в глазах, смягчившие тревожный взгляд. Затем в них вспыхнуло озорство.

— Я бы тоже хотела вспомнить твое тело, но на тебе слишком много одежды.

Зак снял пиджак, бросив его в кресло.

— Как насчет того, чтобы помочь мне развязать бабочку?

Кэтрин склонила голову набок, будто всерьез размышляя над его вопросом.

— Пожалуй, рискну попробовать.

Но когда ее руки взялись за работу, то и дело касаясь его кожи, у Зака перехватило дыхание. Он заставил себя отвлечься и сосредоточился на расстегивании запонок. Собственные пальцы казались ему чужими и неуклюжими.

К тому времени, как он бросил запонки на столик, где стоял аквариум, как была развязана его бабочка и наполовину расстегнута рубашка, намерения Зака действовать медленно и поступательно разлетелись вдребезги. Он судорожно расстегивал оставшиеся пуговицы и чуть не порвал рубашку, спеша избавиться от нее.

Руки Кэтрин стали нежно поглаживать его предплечья, а затем прижалась губами к ямке у основания горла. От прикосновения ее теплых, влажных губ кровь Зака закипела.

Зак не двигался, он попросту боялся пошевелиться, чувствуя, что может не сдержаться и ринуться в атаку. А он хотел не только получить наслаждение, но и понять причину столь сильного воздействия на него этой женщины.

Каждый мускул в теле Зака напрягся в ожидании, когда руки Кэтрин начнут расстегивать его брюки. Но они не стали, пустившись вместо этого в путешествие по его широкой груди. Вслед за руками в путешествие отправились ее губы, проложив пылающую дорожку поцелуев от соска до соска, отчего разум Зака полностью отключился, уступив место чувственному удовольствию.

Зак никогда не считал свои соски особо чувствительным местом, но, когда Кэтрин касалась их языком, покусывала и посасывала, наслаждение было таким острым и интенсивным, что его руки непроизвольно зарылись в ее густые волосы и стали оттягивать голову назад… Но тут рука Кэтрин двинулась вниз по его плоскому напряженному животу, пальцы легли на пояс брюк, как бы случайно задев его напрягшуюся плоть, и Зак испугался, что сейчас взорвется.

Он поспешно схватил Кэтрин за запястья и отстранил ее голову от своей груди, которую она продолжала целовать, доводя его возбуждение до запредельных высот. Он жадно впился в ее губы, стремясь восстановить свое лидерство в этом поединке, чтобы брать и отдавать на своих условиях.

Его язык вторгся в рот Кэтрин, будто стремясь покарать за едва переносимое наслаждение, но даже ее покорная капитуляция оказалась коварно возбуждающей. Зак немедленно представил, что будет чувствовать, ворвавшись в ее женственные глубины…

Он должен немедленно взять тайм-аут.

— Одежда, — хрипло пробормотал Зак, напомнив о ее желании видеть его обнаженным.

Он отступил, разорвав чувственный контакт, и буквально рухнул в кресло прямо на свой пиджак. Наклонившись, стал снимать туфли и носки. Медленнее, медленнее, уговаривал себя Зак, избавляясь от брюк и трусов.

Кэтрин не двигалась. Зак чувствовал на себе ее неотрывный взгляд и, когда наконец выпрямился, встретил его с вызывающей гордостью. Никто бы не мог заподозрить, что он испытывает неловкость, потому что, несмотря на весь его опыт, Зак никогда еще так остро не чувствовал собственную сексуальность.

Впрочем, в тот момент, когда он увидел выражение ее лица, все его сомнения разом развеялись, уступив место нежности и трепетности, что было ему совсем несвойственно. Большинство женщин, с которыми Зак встречался, были амбициозными и агрессивными и ждали от него вовсе не нежности, которую он и не смог бы им предложить, поскольку не знал, что это такое. Зак испытал это чувство только сейчас, рядом с этой женщиной.

— Теперь твоя очередь раздеваться, — произнес он голосом, хриплым от непривычных эмоций.

Зайдя за спину Кэтрин, Зак осторожно перебросил вперед ее длинные волосы, обнажив затылок и лопатки, и еще раз отметил ее изящество и женственность.

Зак медленно потянул за язычок молнии, расстегнув платье Кэтрин до самой талии. На Кэтрин не было бюстгальтера. Зак провел рукой по хрупкому позвоночнику вниз, до интригующей маленькой впадинки, и улыбнулся, когда под его рукой Кэтрин задрожала. Она вообще была очень чувствительна к его прикосновениям. Впрочем, как и он к ее. И это сулило бесконечное наслаждение.

Когда молния была расстегнута полностью, у Зака перехватило дыхание при виде удивительно тонкой талии, переходящей в восхитительно сексуальные полушария ягодиц. Из белья на Кэтрин оказались лишь малюсенькие трусики-стринги. Он никогда не видел зрелища более эротичного. Заку показалось, что из его легких выкачали весь воздух.

Горя нетерпением увидеть Кэтрин полностью обнаженной, он торопливо потянул платье вниз, и оно упало к ее ногам. Зак стал ласкать каждый изгиб прекрасного тела, провокационно выступающие роскошные округлости грудей и ягодиц. Он из последних сил удерживался, чтобы не перейти к решительным действиям.

Еще не время. Еще не время. Большими пальцами рук он поддел резинку ее трусиков и, опустившись на колени, стал стаскивать их по длинным стройным ногам. Кэтрин инстинктивно стиснула колени, но рука Зака проникла между ними, сжала в кулак тонкую ткань… и Зак потерял самоконтроль.

Он рванул вниз эту невероятно сексуальную деталь одежды, одну за другой поднял ноги Кэтрин, одновременно освобождая их и от босоножек на шпильках. Последней каплей стал вид пальчиков ее ног с темно-красным лаком на ногтях.

Ослепленный желанием, Зак подхватил Кэтрин под колени и поднялся вместе с ней. Его взгляд заметался в поисках двери, ведущей в спальню, нашел ее, и ноги сами стремительно повели его туда. Толкнув дверь, Зак со своей ношей оказался у двуспальной кровати, накрытой покрывалом, расцветкой напоминавшим шкуру леопарда, с разбросанными по нему золотистыми атласными подушками. Животная чувственность этого ложа всколыхнула в Заке самые глубинные, первобытные инстинкты. Он не покинет эту спальню, пока не насытится Кэтрин. Но сначала ему хотелось рассмотреть ее всю, прежде чем погрузиться в темные джунгли их полного слияния, когда ритм движений, ускоряющийся в преддверии высшего блаженства, заставит забыть обо всем на свете. Зак умудрился дотянуться до выключателя и зажечь свет. Две лампы с каждой стороны кровати залили комнату мягким приглушенным светом. По мнению Зака, именно таким он и должен быть: белый был бы слишком резким, вот разве что свечи — трепещущее пламя, как символ внутреннего горения… Но эта мимолетная мысль была сметена под напором желания сосредоточить все свое внимание на соблазнительном женственном теле, крепко прижатом сейчас к его груди.

Зак поставил свою ношу на кровать. Вид Кэтрин с волосами, ниспадающими на груди с проглядывающими темно-розовыми напрягшимися сосками, сводил его с ума. Зак по очереди приник к ним губами, лаская их языком, наслаждаясь ощущением ее возбуждения и нестерпимо желая большего.

Кэтрин обняла его за голову, крепко прижимая к себе, будто страшась, что эта сладостная пытка может закончиться. Она и закончилась, когда Зак оторвался от нее и отступил на шаг, чтобы еще раз полюбоваться видом ее невероятно прекрасного тела, коснуться руками каждого его сантиметра: хрупкой грудной клетки, узкой талии, крутого изгиба бедер… Кожа Кэтрин под его пальцами покрылась мурашками.

Уложив женщину на кровать, Зак развел ее ноги широко в стороны и приник губами к нежной плоти, наслаждаясь влажным жаром и дразня языком потаенное средоточие ее желаний, заставляя тело Кэтрин еще больше открыться в инстинктивном приглашении.

Она бессознательно двигалась в ритме его ласк, выкрикивая безумные мольбы, цепляясь за плечи Зака, царапаясь, стискивая, прижимая и отталкивая. Зак ликовал при виде ее неистового желания и целенаправленно довел Кэтрин почти до самого пика наслаждения, прежде чем накрыл ее тело своим.

Ее ноги немедленно обвили его талию, бедра нетерпеливо задвигались, подстрекая Зака к решительному штурму. Волосы Кэтрин в беспорядке разметались по покрывалу, а горящие глаза казались глазами дикой кошки, бывшей одновременно и охотницей, и терзаемой добычей.

Зак схватил руки Кэтрин и прижал их к кровати у нее над головой, заявляя о своем намерении вести в этой игре. Он скользнул в горячий тоннель, ведущий в самые глубины ее естества, и впился губами в рот Кэтрин, чтобы утвердить свою власть над ней.

Кэтрин встретила это вторжение с такой радостной готовностью, что раздумьям и расчетам уже не осталось места. Они превратились в единое целое, и раздельные жизни с разными потребностями и разными целями перестали существовать.

Груди Кэтрин были прижаты к его груди, чресла — к чреслам… Они жадно ловили каждый миг этого неистового соития.

Зак непроизвольно отпустил ее руки, и они немедленно легли на его ягодицы, притягивая его еще ближе, побуждая ускорить ритм движений. Голова Кэтрин металась по покрывалу в экстатическом наслаждении от каждого мощного толчка, заставляющего ее выгибаться в страстном порыве дать ему возможность проникнуть в нее еще глубже.

Столь бурная реакция Кэтрин побуждала Зака продлить удовольствие как можно дольше. Он ощущал себя альпинистом, покоряющим в одной связке с ней неприступную вершину. Зак все увеличивал темп, пока вместе с последним мощным толчком не взлетел на острый пик наслаждения, увлекая за собой Кэтрин. А затем они оба парили в свободном падении, не размыкая объятий, когда слились, казалось, не только их тела, но и души.

Чувственное пиршество касаний, поцелуев и ласк длилось всю оставшуюся ночь. Зак больше не испытывал потребности контролировать ситуацию и доминировать в том, что происходило между ними. Он просто плыл по течению, направление которого сменялось по его или ее желанию.

Когда же настал неизбежный момент возвращения в реальный мир, Зак осознал, что его сердце наполнено радостью, разум — изумлением, причина которых — Кэтрин Трент. Эта женщина воздействовала на него самым непостижимым образом, и он так и не смог насытиться ею.

Она проникла до мозга его костей, в каждую пору. Зак гнал от себя мысли о том, насколько такая привязанность может помешать привычному для него образу жизни, не желая отравлять сомнениями те часы, которые у них оставались. Лучше насладиться силой незатухающей страсти и взаимного желания, пока еще есть время.

Когда обессилевшая и удовлетворенная Кэтрин уснула, Зак продолжал держать ее в объятиях, перебирая длинные шелковистые волосы, прислушиваясь к тихому дыханию, и получал безмерное удовольствие, просто глядя на нее и прижимая ее теплое тело к своему боку.

В том будущем, которое Зак для себя запланировал, нет места ни Кэтрин Трент, ни какой-либо другой женщине. Когда настало время уходить, он не стал будить ее, чтобы не прощаться. Очень осторожно Зак вытащил из-под нее руку, наблюдая, как она недовольно ворочается, утратив физический контакт с ним, устраивается поудобнее, а затем вздыхает. Дуновение этого легкого вздоха долетело, казалось, до самого его сердца, как молчаливая мольба вернуться и заполнить образовавшуюся пустоту.

Несколько мучительных мгновений Зак простоял у кровати, разрываемый желанием остаться с ней и необходимостью уходить. Но, по большому счету, у него не было выбора, и Кэтрин знала об этом. Они оба были здесь, потому что она сказала, что хочет проснуться в своем доме… с двумя золотыми рыбками.

Каждый раз мысль о рыбках вызывала у него улыбку. Так, с улыбкой на губах, Зак вышел из спальни и наткнулся на разбросанную по всей гостиной одежду, его и ее вперемешку. Он кивнул рыбкам:

— Привет, Ретт! Привет, Скарлетт! — и усмехнулся, глядя, как они тычутся носами в стеклянную стенку аквариума.

Их рты непрерывно открывались и закрывались, как будто они что-то энергично обсуждали между собой. Зак не сомневался, что говорят они о нем, и пожалел, что не телепат и не может настроиться на «рыбью» волну.

Разговаривает ли Кэтрин с ними, со своими счастливыми рыбками, живущими в стеклянном аквариуме, соответствующем всем законами фэн-шуй? Счастье и гармония… Это именно то, что он испытывал рядом с Кэтрин Трент в течение последних часов.

Подбирая с пола свои вещи и одеваясь, Зак обдумывал сложившуюся ситуацию. Его тяга к этой женщине становилась похожей на наркотическую зависимость, чему Зак не мог не противиться изо всех сил. Постоянные отношения предусматривают узы, ограничивающие его свободу заниматься тем, чем он хочет, и быть там, где он хочет или должен. Бросит ли она все, чтобы повсюду следовать за ним? Вряд ли.

Женщины имеют право на собственную жизнь, собственную карьеру. Лучше оставить все как есть — пусть Кэтрин остается со своей работой, семьей, друзьями и золотыми рыбками.

Зак кисло улыбнулся Ретту и Скарлетт. Разве их упакуешь в чемодан, чтобы мотаться по всему свету? Это ее дом, ее мир, которому Зак не принадлежит.

Он направился к входной двери и вдруг на полу у кресла увидел темно-красную розу, которую вытащил из ее волос. Видимо, она выпала из внутреннего кармана, когда он, сгорая от нетерпения, швырнул пиджак в кресло. Зак наклонился и поднял розу, намереваясь положить ее на столик, на котором стоял аквариум. Но не положил. Идя к двери, снимая цепочку и покидая квартиру Кэтрин, он все еще держал розу в руках.

Зак не знал, что будет с ней делать.

Он просто хотел, чтобы она осталась у него.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ



Кэтрин смотрела в сияющие голубые глаза сестры и точно знала, что та сейчас скажет. И действительно, перегнувшись через стол, Ливви доверительно прошептала:

— Я беременна.

Я тоже.

Эти слова едва не сорвались с губ Кэтрин, настолько велико было желание поделиться своей новостью. Но ее признание немедленно переключит все внимание на нее, что было бы несправедливо по отношению к сестре. Сегодняшняя их встреча должна быть полностью посвящена радостному событию в жизни Ливви.

Кэтрин растянула губы в улыбке.

— Поздравляю! Яочень рада за тебя и за Пита.

— Представляешь, не прошло и двух месяцев со дня свадьбы!

Их дети появятся почти одновременно, с мрачной иронией подумала Кэтрин, но разница состоит в том, что в жизни Ливви все происходит правильно — сначала она вышла замуж за любимого мужчину, который разделяет ее желание иметь детей, затем забеременела — в то время, как она…

— Мне казалось, на это потребуется больше времени, поскольку я долго сидела на противозачаточных пилюлях, — взахлеб рассказывала Ливви.

А мне потребовалась всего одна ночь.

Глаза Ливви озорно блеснули.

— Думаю, все дело в активности Пита. Мы использовали каждый шанс.

А я сказала Заку, что опасности забеременеть нет.

— Яне могла дождаться, когда расскажу тебе, — продолжала Ливви. — Я только сегодня утром узнала об этом и сразу же позвонила тебе на работу и настояла на встрече. Это же важное семейное дело, правда?

— Очень важное, — согласилась Кэтрин, думая о том, что ей пришлось пожертвовать обеденным перерывом, чтобы после настойчивого звонка сестры успеть вовремя приехать в отель «Интерконтиненталь». Босс Кэтрин не любил, когда сотрудники раньше уходили с работы, а ей требовалось, чтобы он проявил максимум понимания, когда она признается в том, что ей предстоит стать матерью-одиночкой.

— Пит собирался присоединиться к нам после того, как закончит работу. Он в таком же восторге, как и я. Но я хотела сообщить тебе первой.

— А когда ты скажешь маме и папе?

Вот кто будет огорчен ситуацией, в которую попала их старшая дочь. Лучше как можно дольше хранить все в тайне.

— Мы собирались поехать к ним вечером, после праздничного обеда.

— Тебе не следует много пить.

— Только бокал шампанского, — Ливви улыбнулась официанту, подошедшему к их столику. — Наш капуччино.

Кэтрин всегда любила капуччино, но теперь была вынуждена отказаться от кофе и отдать предпочтение чашке сладкого чая, который успокаивал утреннюю тошноту. Впрочем, в это время суток чашка капуччино вряд ли повредит. К сожалению, Ливви заказала еще сдобные кексы и пирожные с кремом, при виде которых в желудке Кэтрин немедленно начались спазмы. Определенно, сэндвич с соленым огурцом был бы предпочтительнее.

— По утрам не тошнит? — спросила Кэтрин сестру, когда официант отошел. Ливви засмеялась и покачала головой.

— Думаю, у меня все впереди. Я купила несколько книжек и теперь читаю о том, что можно и чего нельзя. — Она лукаво посмотрела на Кэтрин. — Будь ты правильной старшей сестрой, рассказала бы мне обо всем этом из личного опыта. На твоем горизонте так и не появился мужчина?

С той ночи после свадьбы от Зака не было вестей. Он даже не разбудил ее, чтобы попрощаться.

Унесенный ветром…

Кэтрин легкомысленно улыбнулась, с трудом скрывая душевную боль.

— Ты позвала меня, чтобы поговорить о приятном. Так что давай сосредоточимся на тебе и твоем ребенке. Ты хочешь сына или дочку?

— Обоих.

— Двойняшек?

Ливви рассмеялась.

— Не-е-ет! Один ребенок за раз, но в любом порядке. Мальчик или девочка — не имеет значения.

Громадная волна зависти накрыла Кэтрин, когда она слушала разглагольствования младшей сестры об идеальной семье. Разве Ливви виновата в том, что в жизни ее старшей сестры все идет не так, как надо? Кэтрин потратила столько лет на Стюарта Карстерса, теперь вот Зак… Когда же, наконец, чувство реальности в ней победит? Или она так и будет жить в мире фантазий?

После ухода Зака она лежала в кровати, остро ощущая пустое место рядом с собой, чувствуя себя брошенной и ужасно одинокой. Она убеждала себя, что самым разумным было бы встать и сходить в аптеку, чтобы купить и принять таблетку, которая обезопасит ее от возможной беременности.

Но все дело было в том, что ей уже тридцать два и она вряд ли сможет полюбить кого-нибудь после Зака. Если уж ей суждено иметь ребенка, то она хочет, чтобы его отцом был только Зак Фримен.

Решение забеременеть пришло подсознательно. Кроме того, это вообще было маловероятно, потому что женщинам ее возраста часто требуются месяцы, а иногда и помощь специалистов, чтобы зачать ребенка. Кэтрин просто размышляла о том, что может случиться, если она ничего не предпримет.

В тот момент возможная беременность была скорее романтической фантазией, далекой от реальности. И чем больше Кэтрин думала об этом, тем сильнее хотела сохранить новую жизнь, которую — может быть! — создали они с Заком в пылу страсти. Маленькое существо, которое она будет любить и лелеять. Частицу Зака, которая всегда будет принадлежать ей.

И Кэтрин доверилась судьбе.

Тем утром она думать не думала о трудностях, с которыми могла столкнуться, воспитывая ребенка в одиночку. Первое столкновение с реальностью произошло в тот момент, когда тест на беременность дал положительный результат. После этого проблемы стали возникать с пугающей быстротой, и Кэтрин пока не знала, как подступиться к их решению.

Ливви продолжала тарахтеть о том, что собирается работать до шестого месяца, а затем уволится, чтобы полностью посвятить себя ребенку, особенно если учесть, что они с Питом планируют завести несколько детей подряд… Что ж, сестре не о чем волноваться — Пит способен содержать большую семью и мечтает о роли многодетного отца.

В то время как Зак…

Желудок Кэтрин сжался. Если она осмелится связаться с ним и сообщить о своей беременности, он наверняка возненавидит ее, решив, что она намеренно обманула его, чтобы заманить в ловушку.

Оба раза Зак демонстрировал свою предусмотрительность, чтобы избежать риска нежелательной беременности. Она не могла представить Зака связанным долгосрочными обязательствами, которые камнем легли бы на его плечи. Поэтому рассчитывать ей придется только на себя.

Она справится. Теперь, когда ее беременность стала реальностью, Кэтрин страстно хотела этого ребенка, независимо от тех трудностей и лишений, что ждали ее впереди. Желание родить ребенка от Зака было первобытным и неистовым, как и все чувства, которые он в ней пробуждал.

Любовь к маленькому человечку, которого она носила в своем теле, вспыхнула в ее сердце, как маяк, который будет светить ей даже в самые темные и мрачные дни.

Это была не радость, которую испытывала Ливви.

Это была страсть.

Может быть, в этом и состоит разница между ними? Если жизнь Ливви была прямой линией, то жизнь Кэтрин — синусоидой, состоящей из взлетов и падений. Сестра вряд ли бы одобрила то, что произошло между ней и Заком. А значит, она должна держать все в секрете, пока скрывать дольше уже будет невозможно.

— Кэтрин, ты ничего не съела, а твой капуччино превратился в айсберг, — заметила Ливви.

— Слишком калорийно для меня, Ливви, — извинилась Кэтрин. Потом взяла чашку и сделала большой глоток, чтобы уверить сестру, что с ней все в порядке.

— Только не говори, что ты на диете. — В голосе Ливви слышалось осуждение.

— Нет. Просто у меня был поздний ленч, — соврала Кэтрин, ненавидя себя за эту ложь. — Я действительно не хочу есть…

— А я все время голодная. — Ливви положила себе второе пирожное. — Должно быть, это мои гормоны перестраиваются.

Сестра снова заговорила о своей беременности, а Кэтрин стала размышлять о том, сколько же раз ей придется еще солгать. Она чувствовала себя крайне некомфортно, будучи вынуждена обманывать даже родную сестру.

Кэтрин испытала облегчение, когда к ним присоединился Пит. Но оттого, как открыто выражают свою любовь ее сестра и зять, Кэтрин снова испытала приступ острой зависти.

Самым же нестерпимым было наблюдать за их взаимной радостью по поводу предстоящего рождения ребенка. Ливви выглядела до смешного гордой, когда Пит суетился вокруг нее, всячески заботясь о ее удобстве и стараясь доставить максимум удовольствия обожаемой матери его будущего ребенка.

Так и должно быть, жестко урезонила себя Кэтрин, и если у нее все по-другому, то только потому, что она сама сделала свой выбор, и теперь ей некого обвинять в том, что ее путь не устлан розовыми лепестками.

Пит заказал шампанское, и она даже нашла в себе силы произнести соответствующий тост и смеяться к месту, но только до тех пор, пока Пит не произнес имя Зака.

— Ты слышала новости о Заке? — спросил он, улыбаясь от уха до уха.

Кэтрин покачала головой.

— Ему присудили награду Британской академии кино и телеискусств за спецэффекты. Церемония прошла в Лондоне прошлой ночью, а в сегодняшней газете большая публикация об этом событии. Похоже, в этом году он сорвет весь банк. Фильм, в котором он работал, уже получил «Золотой Глобус» как лучший художественный фильм. Остался только «Оскар».

— И он получит его, — вступила в разговор Ливви. — Знаешь, Пит, учитывая занятость Зака, это было по-настоящему здорово, что он отложил все дела и приехал на нашу свадьбу.

— Безусловно, — согласился Пит.

Кэтрин с трудом разлепила губы, чтобы спросить:

— Вы общались с ним с тех пор?

— Нет. Мы обсудим все его победы при встрече, — с усмешкой сказал Пит. — Это только женщины не могут ждать и должны все обсудить немедленно, пусть даже по телефону.

Ливви засмеялась и игриво стукнула мужа по руке.

— Надеюсь, в следующий раз ты не потеряешь сознание, когда увидишь счет за телефон.

— Это от неожиданности, любовь моя. Теперь я знаю, чего ждать, и даже глазом не моргну. Обещаю.

— Итак, Зак скоро должен приехать в Австралию? — Кэтрин не могла оставить этот разговор, мучительно надеясь узнать о Заке еще хоть что-нибудь.

Пит пожал плечами.

— Судя по тому, как складываются его дела, он может оказаться здесь только проездом. Как на нашу свадьбу. Прилететь и тут же улететь.

Вот так же проездом он дважды побывал в ее жизни. О будущих встречах не было сказано ни слова, но, поскольку Пит теперь женат на ее сестре, они вполне вероятны. Если Зак появится через несколько месяцев, то узнает, что невестка его лучшего друга ждет ребенка, а если через год — услышит, что родила. Сложит ли он в уме два и два? И если да, что тогда? Каждый раз при этой мысли сердце Кэтрин начинало неистово колотиться. Предложит ли он финансовую помощь? Потребует ли возможности видеться со своим ребенком? Если отношение Зака к ней будет резко негативным, ее жизнь станет похожей на минное поле.

— Кэтрин…

Ливви встревоженно посмотрела на сестру. Кэтрин поспешно придала своему лицу заинтересованное выражение, надеясь, что ненароком не выдала своих проблем.

— Извини… Я пропустила что-то интересное? — Она лучезарно улыбнулась.

— Нет, но ты выглядела какой-то потерянной. Знаешь, я много думала…

— Ливви, я очень устала. У меня был тяжелый день на работе, да еще и шампанское ударило в голову. Если вы с Питом не возражаете, я поеду домой, оставлю вас вдвоем праздновать радостное событие. — Кэтрин начала подниматься со стула.

— Нет, подожди! Ядолжна сказать. — Голос сестры был очень решительным.

Подавив разочарованный вздох, Кэтрин снова опустилась на стул. Ее нервы были на пределе из-за необходимости лгать и изворачиваться, радостно улыбаясь при этом.

— Думаю, я вела себя неправильно по отношению к тебе.

Кэтрин недоуменно посмотрела на сестру. Если Ливви имеет в виду прошлогоднее свидание вслепую…

— Хотя я и сейчас уверена, что Стюарт Карстерс не подходит тебе, но это не мое дело, и я не должна была вмешиваться и говорить все те нелицеприятные вещи, которые ты не хотела слышать.

Кэтрин затаила дыхание, не понимая пока, к чему клонит сестра.

— Все люди разные, — задумчиво произнесла Ливви. — И мы не выбираем того, кого нам суждено полюбить. Просто этот человек затрагивает какие-то струны в нашей душе, в чем-то дополняет нас… — Она вздохнула. — Одним словом, если есть хоть малейший шанс вам со Стюартом быть вместе, не принимай мое мнение в расчет.

— Стюарт? Ни за что на свете я бы не хотела снова быть со Стюартом Карстерсом.

* * *

— Тогда почему ты не… Я хочу сказать, что вот уже долгое время ты не интересуешься мужчинами, и я подумала… Не мне судить о том, кто тебе подходит или не подходит.

Кэтрин выдавила улыбку.

— Только не Стюарт. И перестань беспокоиться обо мне, Ливви. Я иду по жизни своим путем. — С этими словами она снова поднялась на ноги и кивнула счастливым молодоженам. — Люблю. Целую. Я.

На этот раз ей удалось улизнуть.

Кэтрин забрала машину со стоянки у оперного театра и без нервотрепки доехала домой, поскольку час пик уже миновал. Как же хорошо оказаться дома и, закрыв дверь квартиры, отрезать себя от внешнего мира.

Она пересекла гостиную и подошла к аквариуму, с улыбкой глядя, с каким воодушевлением Ретт и Скарлетт приветствуют ее возвращение. От них у нее не было секретов. Они дарили ей радость, ничего не требуя взамен, разве что еду.

Ребенок потребует много больше, со всех точек зрения. Но какова бы ни была цена, Кэтрин заплатит ее… найдет способ заплатить. И никогда, никогда ни о чем не попросит Зака Фримена. Она уже и так получила от него слишком много — ребенка. И все-таки ребенок будет и его тоже. И вопрос о том, как Зак отреагирует, если узнает о ребенке, очень беспокоил Кэтрин.

Телефонный звонок застал ее у кухонной стойки. Не раздумывая о том, кто бы это мог быть, она просто подняла трубку и назвала свое имя. Несколько мгновений трубка безмолвствовала, а потом на другом конце провода прозвучало:

— Кэтрин…

Этот низкий волнующий голос она узнала бы из тысячи. Ее сердце забыло, что нужно биться, а кожа покрылась мурашками.

— Это Зак Фримен.

Язык Кэтрин приклеился к небу, настолько велико было ее потрясение.

— Я хотел спросить, не сможешь ли ты найти «рыбоситтера» для своих золотых рыбок?

Этот неожиданный вопрос привел Кэтрин в чувство, язык отлепился, и она смогла каркнуть:

— Кого?!

— Кого-нибудь, кто сможет присмотреть за Реттом и Скарлетт, если ты на неделю улетишь в Лос-Анджелес? Я бы очень хотел, чтобы на церемонии вручения «Оскара» ты была моей спутницей.

— Когда?

— Я предполагал, что ты вылетишь из Сиднея в четверг, двадцать первого марта. Я сам закажу билет. В Лос-Анджелесе тебя встретит машина с шофером и привезет в отель «Реджент Беверли Уилтшир», где я забронировал апартаменты. Все, что от тебя требуется, — договориться на работе и найти того, кто сможет побеспокоиться о рыбках.

«Реджент Беверли Уилтшир»…

Именно там снимался фильм «Красотка» с Ричардом Гиром и Джулией Робертс в главных ролях. Похоже, Зак предлагает ей на неделю стать его красоткой. И быть его спутницей в самую главную голливудскую ночь.

— Кэтрин… ты прилетишь?

Ей бы стоило задать десяток вопросов, но стремительный приток крови к голове смыл их в одно мгновение.

— Да, — ответила она.

— Отлично! — В голосе Зака прозвучало неприкрытое удовлетворение. — Позвони завтра в офис авиакомпании «Квонтас», и они сообщат тебе все детали.

— Буду рада увидеть тебя.

— Я тоже, — просто ответил он.

Разговор закончился. Что это было? Начало того, о чем она даже не смела мечтать? Или все намного прозаичнее?

Был конец февраля. Через месяц ее беременность еще не должна быть заметна. Говорить ли Заку о ней или… Это зависело от множества обстоятельств, которые невозможно предугадать. Она полетит в Лос-Анджелес и там примет окончательное решение.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ



Она лежала в постели и крепко спала, точно так же, как и три месяца назад, когда он покидал ее квартиру. Роскошные волосы разметались по подушке, под простыней выступали соблазнительные округлости тела. Кэтрин…

Зак не произнес ее имени вслух, но оно на все лады звучало в мозгу, наполняя радостью его существо, и все сомнения вдруг исчезли без следа. Она здесь. И он тоже. Это было хорошо… и правильно.

Поспешив в ванную комнату, Зак сорвал одежду и встал под душ, чтобы освежиться после перелета из Нью-Йорка. Было уже два часа дня, а дежурный администратор сказал ему, что Кэтрин приехала в семь утра. Зак знал, каким тяжелым может показаться долгий перелет из Сиднея в Лос-Анджелес, но он уже привык к резкой смене часовых поясов, а Кэтрин нет, поэтому и спит так крепко.

Стоя под тугими струями воды, Зак покачал головой, вспомнив английскую модель, сопровождавшую его на церемонии вручения премии Британской киноакадемии.

Эта женщина никак не могла угомониться и перестать позировать, привлекая к себе внимание каждого встречного фотографа, а с Заком вела себя так, как будто они были парой. Ей нравилось находиться под вспышками фотокамер, и она была непоколебимо уверена в том, что очень красива и сексуальна, хотя, по мнению Зака, ее тощая костлявая фигура не могла сравниться со зрелой женственной красотой Кэтрин. В конце концов он возненавидел ее визгливый голос и пустопорожнюю болтовню, то и дело пересыпаемую известными именами.

После общения с самовлюбленной эгоисткой желание позвонить единственной женщине, которую он хотел видеть рядом, стало непреодолимым. Зак испытал невероятное облегчение, услышав ее короткое «да» — ни дурацких вопросов, ни условий и оговорок, ни раздражающего выяснения отношений. Зак очень рассчитывал, что Кэтрин не усмотрит в его приглашении нечто большее, чем есть на самом деле. Неделя в его обществе — это все, что он мог предложить ей.

Кэтрин… Его сердце, казалось, вторило чудесному ритму ее имени.

Зак улыбался, насухо вытираясь махровым полотенцем. От радости, что она спит в соседней комнате, его кровь пенилась, как шипучее вино. Он подошел к кровати. Кэтрин не пошевелилась, но Зак не смог справиться с желанием поскорее прикоснуться к ней, увидеть выражение ее лица, когда она проснется и увидит его рядом, поэтому скользнул под простыню, вытянулся вдоль ее тела и, опершись на локоть, стал наблюдать, ожидая первого подрагивания длинных ресниц.

Очень осторожно Зак отвел с лица Кэтрин спутанные волосы, отметив, что на ней не было ни грамма косметики. Она ей и не нужна. На гладкой нежной коже не было ни одного изъяна. Ее губы были насыщенного розового цвета, а глаза, он помнил это, не требовали никаких искусственных ухищрений, чтобы быть неповторимо прекрасными.

Легкими прикосновениями Зак очертил контуры ее скул и губ и заметил встревоженную складку на переносице.

Когда Кэтрин открыла глаза, он улыбнулся их растерянному выражению. Когда же чувство реальности вернулось к ней, они распахнулись еще шире.

— Привет! — сказал Зак, радуясь ее возвращению в свою жизнь.

— Привет, — ответила Кэтрин и медленно, чувственно улыбнулась. По тому, как янтарные радужки ее глаз стали золотистыми, он понял, что и она рада.

— Хорошо, что ты приехала.

— Хорошо, что ты позвал меня.

Зак засмеялся, радуясь ее спокойному, рассудительному отношению к происходящему.

— Боюсь, я действовал из сугубо эгоистических побуждений.

— Ну, не знаю… Кое-что мне тоже перепало: билет первого класса в самолете, лимузин, этот номер… — Ее взгляд стал встревоженным. — Пожалуйста, скажи, что тебе все это полагается по статусу.

Забота о его кошельке тронула и рассмешила Зака. Другие женщины приняли бы это как должное.

— Конечно, полагается, — заверил он ее. Последний фильм, помимо наград, уже принес и еще принесет ему миллионы. Кроме того, в Голливуде придавали большое значение внешним атрибутам успеха, а под предлогом вечеринок ему предстояло приглашать сюда нужных людей.

— Я чуть в обморок не упала, когда меня сюда препроводили.

— Так поэтому ты в постели? — поддел он ее.

— Я решила, что сплю, а когда проснусь… — Она протянула руку и коснулась его лица. — Но ведь это реальность?

— Во всяком случае, для меня — вполне осязаемая реальность.

Он склонился над Кэтрин, потерся губами о ее губы, а затем стал пробовать их на вкус легкими касаниями языка. Руки Кэтрин обвились вокруг его шеи, приветствуя эту осязаемую реальность и призывая сделать ее еще более реальной, и Зак с готовностью пошел навстречу, заново открывая для себя мир чувственного наслаждения по имени Кэтрин Трент. Его руки неутомимо ласкали ее тело, а поцелуй становился все глубже, в одно мгновение превратив искру страсти в бушующее пламя.

Заку показалось, что ее грудь стала чуть больше, талия полнее, но от этих незначительных изменений она не перестала ему нравиться.

Кэтрин осталась все такой же восприимчивой к его ласкам и желала его так же страстно, как и он ее. Дрожа от наслаждения, она впустила его в свои бархатистые жаркие глубины, сомкнув ноги у него на талии и пылко отвечая на жадные поцелуи. Они идеально подходили друг другу и вместе покорили не одну вершину, прежде чем спустились на землю.

— Это было не просто хорошо, это было великолепно, — заметил Зак, снова обретя способность разговаривать. — Ты же не собираешься опять спать?

— Я собираюсь проверить, насколько ты реален, — пробормотала она, скользнув рукой вниз по его животу.

— Можешь поверить мне на слово.

Зак перехватил ее руку и прижал к своему сердцу, которое все еще билось в ускоренном ритме после любовного марафона. Из опыта он знал, что ей необходимо подняться с постели и прогуляться, чтобы преодолеть разницу во времени. А что до прерванных удовольствий… он восполнит их ночью. У него впереди целая неделя, чтобы насытиться ею.

— Ты бывала в Лос-Анджелесе?

— Нет. Это впервые.

— А ты выходила из номера с тех пор, как приехала?

— Я ждала тебя.

— Что ж, я здесь и предлагаю тебе осмотреть достопримечательности. Давай поедем в Санта-Монику, погуляем, послушаем уличных музыкантов, купим какую-нибудь ерунду и пообедаем. Можем еще прогуляться по пляжу. — При мысли о пляже он усмехнулся, вспомнив их первую ночь в Спун-Бей. Кэтрин была похожа на сирену, вышедшую из моря и призывающую его. Даже домашние питомцы у нее — рыбки. Он запустил пальцы в ее волосы и чуть оттянул голову назад, чтобы заглянуть ей в лицо. — Согласна?

Свое согласие Кэтрин выразила улыбкой.

— Стоило тебе сказать про обед, как я поняла, что проголодалась.

— Пожалуй, сначала следует одеться.

Кэтрин вскочила с кровати, схватила банный халат и натянула его прежде, чем Зак смог насладиться видом ее обнаженного тела. И слава богу! Потому что даже при виде того, как она поднимает руку, вытаскивает гриву волос из-под воротника и они шелковистым водопадом струятся по ее спине, Зак почувствовал, как к нему возвращаются силы.

Кэтрин… Кэтрин Трент.

Он полностью терял над собой контроль, когда дело касалось ее. Холодный душ, велел себе Зак, и не смотреть на нее, пока она не предстанет перед ним полностью одетой. В апартаментах было три спальни и четыре ванные комнаты, поэтому Зак направился в ту спальню, куда поставили его багаж, и там принял душ, который так и не смог полностью остудить его возбуждение.

Другой такой женщины нет.

Во всяком случае, он не встречал.

Может быть, неделя, проведенная вместе, ослабит ее власть над ним, высветит недостатки, которых он раньше не замечал? Ведь то немногое время, что они провели вместе, было посвящено исключительно занятиям сексом. Зак надеялся, что, пресытившись ею в сексуальном плане и узнав поближе, сможет оставить Кэтрин в прошлом и жить дальше так, как он привык.

Зак считал свой план очень разумным.

Но, зайдя в гостиную и остановившись у окна, занимавшего всю стену от пола до потолка, он не мог дождаться появления Кэтрин.

Кэтрин была вся как на иголках, каждую секунду ожидая вторжения Зака в ванную комнату. Она очень боялась, что при свете он заметит, как изменилась ее фигура, раздалась талия и потяжелела грудь.

Она побила все рекорды скорости при принятии душа. Облачившись в банный халат, Кэтрин вернулась в спальню и с облегчением обнаружила, что Зака в ней нет. Не долго размышляя, она поспешно натянула на себя черные джинсы, свободную красную футболку, короткую куртку и кроссовки «Рибок» — ведь Зак сказал, что они отправляются на прогулку, а в такой универсальной одежде ей будет и удобно, и не стыдно зайти куда-нибудь.

Теперь можно перевести дыхание и уже спокойнее заняться волосами и макияжем. Кэтрин не знала, с кем они могут встретиться, но хотела, чтобы Зак гордился ею. К счастью, сон пошел ей на пользу, потому что после долгого перелета и приступов тошноты она выглядела как оживший мертвец.

Но как быть завтра? — задавалась вопросом Кэтрин, расчесывая волосы. Сколько еще она сможет скрывать от Зака свое положение? И хочет ли? Даже страх перед его реакцией не умалял ее сомнений в правильности собственного поведения.

Но если она сейчас во всем признается, то лишится единственного шанса узнать Зака-человека, а не только Зака-любовника, понять, как он относится к ней как к личности, а не как к красотке, поселившейся на неделю в его пентхаусе. Ее признание неизбежно отнимет призрачную надежду на гармонию, которой они могли бы достичь в своих отношениях за эту неделю.

Кэтрин сделала несколько глубоких вдохов-выдохов, чтобы успокоиться, и вышла в потрясающе красивую гостиную, мысленно напомнив себе не выражать свой восторг столь открыто. Но, с другой стороны, вся эта роскошь вокруг — свидетельство его успеха и богатства. Да, ей предстоит многое узнать за эту неделю…

Зак стоял у огромного окна, и Кэтрин на миг залюбовалась горделивой посадкой его головы, высокой мускулистой фигурой, широким разворотом плеч. На нем тоже были черные джинсы и кожаная куртка. Интересно, зреет ли в его голове план покорения новых вершин, или он удовольствуется уже достигнутым успехом? Что может быть выше голливудской мечты — «Оскара»?

— Зак!

Он резко повернулся, и по этому энергичному движению Кэтрин поняла, что Зак Фримен не из тех, кто почивает на лаврах.

— Готова? — Его взгляд охватил ее с головы до ног, и в нем читалось явное одобрение.

Несколькими широкими шагами он сократил расстояние между ними. Как всегда, от его животного магнетизма у Кэтрин перехватило дыхание и все тело вспыхнуло огнем желания, а когда он взял ее руку и положил на сгиб своего локтя, в сердце с новой силой вспыхнула надежда, что на этот раз он не захочет расставаться с ней.

— Я вызвал машину. Тебе понравится Санта-Моника. Там весело, — сказал он.

И не обманул. Вся улица была отдана пешеходам, и по ней бродили колоритнейшие персонажи в невероятной одежде и с невероятными прическами. С одной стороны улицы джаз-бэнд играл музыку «соул», с другой — струнный квартет исполнял классику. Неподалеку продавец воздушных шариков к радости детей выдувал фигурки самых разных животных. Встречающиеся на каждом шагу ресторанчики предлагали блюда всех стран мира. На открытых прилавках продавались самые разнообразные вещи.

Внимание Кэтрин привлек прилавок с большим выбором шляп, и она захотела примерить. Зак веселил ее комментариями по поводу того, идет ей та или иная шляпка или нет. Больше всего ей понравилась замшевая двухсторонняя шляпка — с одной стороны черная с полями цвета тигрового окраса, а если вывернуть — наоборот.

— Покупаем! — сразу же сказал Зак.

— Почему именно эту?

— Потому что это ты, — без тени колебания сказал он.

— Я?

— Леопард, тигр… дикая кошка. Красивая, грациозная, смертоносная.

Кэтрин была потрясена.

— Ты такой меня видишь?

Он склонил голову, как будто изучая ее.

— Ну, со смертоносной я, пожалуй, переборщил. Скорее, опасная…

— Но — кошка? — недоверчиво уточнила Кэтрин. — Разве я когда-нибудь демонстрировала тебе свои когти?

— Ты вонзила их в мое сознание, Кэтрин Трент, — сказал Зак.

А как насчет сердца?

Кэтрин тоже улыбнулась.

— То же самое ты сделал со мной, Зак Фримен.

— Слава богу! Мне бы не хотелось, чтобы вся власть оказалась в твоих руках.

Кэтрин покачала головой. Она никогда не думала, что у нее есть хоть какая-то власть над Заком, и его слова упали в копилку ее надежды на то, что его отношение к ней глубже, чем просто физическое влечение.

— Мы покупаем эту шляпу, — сказал Зак, протягивая продавцу двадцатидолларовую купюру.

— Я сама заплачу, — воспротивилась Кэтрин.

— Я уже заплатил. — Зак взял ее за руку, уводя от прилавка. — Она тебе очень идет.

— Спасибо. — Шляпка все еще красовалась на ее голове. — Моим рыбкам не понравилось бы, будь я кошкой, — заметила она, возвращаясь к прерванному разговору.

Зак засмеялся.

— Ну, они же не имеют возможности ласкать тебя и слышать твое мурлыканье.

От взгляда, каким он посмотрел на нее, Кэтрин бросило в жар. Мгновенно вспыхнувшая взаимная страсть лишила их желания шутить.

— Думаю, пора обедать, — резко произнес Зак, направляясь к ближайшему ресторану.

Никто из них не предпринимал попытки возобновить разговор, пока они не сели за столик друг напротив друга. Кэтрин поймала себя на том, что неотрывно смотрит на руки Зака, листающего меню, и вспоминает, как умеют ласкать эти длинные сильные пальцы. Она с трудом оторвала взгляд, чтобы сделать заказ, но, чтобы утолить ее голод, требовалась не только еда.

Интересно, когда рука Зака касалась ее живота, чувствовал ли малыш эти прикосновения? Полюбил бы его Зак, знай он о его существовании? А ее, Кэтрин, смог бы он когда-нибудь полюбить?

Официант принес их заказ. Кэтрин выбрала себе диетическое блюдо из курицы, не желая провоцировать тошноту. Зак заказал стейк и бутылку вина, но Кэтрин знала, что пить не станет. Даже если несколько глотков не повредят ребенку, она предпочтет воду.

После того как официант отошел, Зак откинулся на спинку стула и посмотрел на Кэтрин серьезно и даже чуть печально.

— Я только и думаю о том, когда же мы снова окажемся в отеле. Как ты думаешь, почему ты так действуешь на меня?

Кэтрин поняла, что у нее появился еще один шанс узнать о его чувствах к ней, и решила им воспользоваться.

— Ливви как-то сказала, что мы не выбираем, кого нам любить. Просто однажды что-то происходит и мы чувствуем, что вот она — наша вторая половинка….

— Любовь… — Зак нахмурился, произнося это слово, затем настороженно спросил: — Ты говорила обо мне со своей сестрой?

— Нет. Я считаю, что происходящее между нами — очень личное, — медленно ответила Кэтрин, чувствуя, как начинают рушиться все ее надежды. Выражение лица Зака, его интонация заставили ее сердце мучительно сжаться, и ей захотелось причинить боль и ему. — Мы говорили о моей привязанности к другому мужчине. Он ей категорически не нравится.

Взгляд Зака стал сердитым, морщина на лбу глубже.

— То есть, находясь здесь со мной, ты изменяешь другому парню?

Была ли это ревность или просто осуждение нечестного поведения, Кэтрин не знала.

— Нет. Наши отношения закончились еще до встречи с тобой, Зак, — сказала Кэтрин, иронично улыбнувшись при этом. — Честно говоря, с тех пор как я встретила тебя, у меня никого не было. Я просто не хотела никого другого.

В глазах Кэтрин зажегся вызов. Она раскрыла свои карты, слово за ним. Несколько выматывающих душу мгновений Зак молчал, будто взвешивая ее слова, а затем, к огромному разочарованию Кэтрин, к их столику подошел официант с бутылкой вина.

После того как вино было разлито по бокалам и они снова остались наедине, Зак как бы между прочим сменил тему:

— Как там Ливви и Пит? Все еще счастливые молодожены?

— Очень счастливые, — резче, чем следовало, ответила Кэтрин. — Они ждут ребенка.

Брови Зака удивленно приподнялись.

— Так скоро?

— Они оба хотели этого.

— Что ж, тогда им повезло. — Его губы насмешливо искривились. — Пит наверняка будет очень гордиться своим отцовством.

Вопрос сорвался с губ Кэтрин прежде, чем она успела прикусить язык:

— А ты когда-нибудь думал о том, чтобы иметь детей, Зак?

Он равнодушно пожал плечами.

— Думаю, когда-нибудь они у меня появятся. — Он покрутил в пальцах бокал, наблюдая за движением рубиновой жидкости.

Скажи ему, взывал к Кэтрин ее здравый смысл. Скажи, и будь что будет.

— У Пита прекрасный отец, — задумчиво заговорил Зак. — Он всегда позволял своим детям быть такими, какие они есть. И Пит будет таким же. — Он посмотрел на нее тяжелым и сосредоточенным взглядом. — А мой отец все время пытался подчинить меня себе, заставить жить так, как видится ему. Вся моя юность прошла в сражениях с ним. Я не хотел ему принадлежать. Я вообще не хочу никому принадлежать.

Сердце Кэтрин остановилось.

Свобода для Зака — его религия. Он никогда и никому не позволит привязать себя, если только сам этого не захочет. Значит, у нее и ее ребенка нет ни единого шанса быть с ним.

Кэтрин накрыло волной отчаяния. Она подняла свой бокал с вином и сделала большой глоток, едва не поморщившись — таким горьким оно ей показалось.

— Он умер, когда мне был двадцать один год, — продолжал свою исповедь Зак. — Для меня его смерть стала освобождением. Думаю, что и для моей матери тоже. Больше никаких конфликтов и ссор.

Если все детство и юность перед ним был пример несчастливого брака родителей, то понятно, почему он не хочет жениться и заводить детей.

— А мне повезло, — сказала в ответ Кэтрин. — Мои родители всегда любили друг друга, по-настоящему любили, и мы с Ливви чувствовали их нежную заботу о нас и друг о друге.

— И все же вы предпочли жить отдельно, — заметил он.

— Я думаю, каждый взрослый человек имеет право на личную жизнь. Но это не означает, что семейные узы оказались разорваны. Мы часто встречаемся.

Кэтрин затошнило, а при виде еды, принесенной официантом, ей стало совсем худо. Низ живота разрывался от боли, как будто малыш тоже почувствовал, как уходит последняя надежда. В конце концов Кэтрин была вынуждена извиниться и поспешить в дамскую комнату. Происходило что-то ужасное и страшное. У нее дрожали руки, когда она закрывала защелку в кабинке. Спустя несколько мгновений она поняла, что происходит, и ее сковал ужас.

У нее открылось сильное кровотечение.



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ



Зак отложил вилку и нож и отодвинул тарелку с наполовину съеденным стейком. Чувство вины перед Кэтрин полностью лишило его аппетита. Он наконец набрался смелости и признался себе, что использовал ее для удовлетворения своих желаний. Зак никогда ничего не обещал ей, не позволял рассчитывать на какие-то длительные отношения, а она… Она призналась ему в том, что у нее не было других мужчин после него, заговорила о любви и даже о детях.

Заку стало понятно, что Кэтрин приехала в Лос-Анджелес в надежде на что-то большее, чем просто любовные утехи в гостиничном номере, а он безжалостно лишил ее этой надежды. И это ранило Кэтрин. Еда на ее тарелке осталась почти нетронутой. Поднимаясь из-за стола, она выглядела больной. Сколько времени она уже отсутствует?

Зак мысленно представил себе, как в дамской комнате по его вине плачет Кэтрин, и его грудь сдавило так, что стало трудно дышать. Дьявол! Он хотел эдак ненавязчиво предупредить ее, чтобы она не питала никаких иллюзий, а вместо этого грубо разрушил ее надежды. Но ведь в первые две их встречи она с таким пониманием отнеслась к ситуации, и Зак решил, что от их встреч от случая к случаю никому не будет вреда, одно только взаимное удовольствие. Но все обернулось совсем не так.

И прежде всего, для него самого. Ни одна женщина не заинтересовала его после того, как он встретил Кэтрин. Он пытался выбросить ее из головы, встречался с женщинами, общество которых любой мужчина счел бы незаслуженной наградой, но они оставили его равнодушным. Ни с кем из них Зак не испытал такого острого, всепоглощающего наслаждения, как это было с Кэтрин. Но было что-то еще, что-то более глубокое…

И что теперь ему делать? Извиниться? Еще раз объяснить свою позицию? А вдруг она сейчас вернется к столу, скажет, что между ними все кончено, и уйдет? Что он почувствует? Как поступит?

Но додумать Зак не успел, потому что увидел Кэтрин. Ее лицо было очень сосредоточенным и бледным. Она остановилась у стола, но не села. Встретив его вопросительный взгляд, Кэтрин посмотрела ему прямо в глаза.

Зак автоматически поднялся со стула, чувствуя выброс адреналина в крови и готовясь к битве.

— В чем дело? — резко спросил он.

— Мне нужна твоя помощь, Зак. — Голос Кэтрин был ровным и бесцветным.

— Все что угодно, — быстро ответил он, хотя не ожидал подобной просьбы.

— Я здесь никого не знаю, кроме тебя. Не знаю, куда пойти и к кому обратиться.

В голосе Кэтрин прозвучала мольба, а в глазах стояло отчаяние. Зак протянул руки и крепко сжал ее плечи, отметив, что они как будто задеревенели.

— Чем я могу помочь, скажи мне, — решительно произнес он.

— Я беременна. Только что началось кровотечение. Думаю, у меня выкидыш.

Эти три предложения, как три удара в грудь, лишили Зака дыхания.

— Мне нужно в больницу. Я боюсь… что теряю ребенка.

Зак невероятным усилием заставил себя совладать с шоком. Глядя на смертельно бледную Кэтрин, он понял, что должен действовать.

— Ты присядь, пока я все организую. — Он усадил ее на стул, выхватил из кармана кожаной куртки мобильный телефон и позвонил в отель. Там наверняка знают, куда обращаться в таких случаях, особенно если есть деньги. Зак старался ни о чем не думать, время вопросов наступит позже.

* * *

Как только Зак взял ситуацию под свой контроль, у Кэтрин все поплыло перед глазами.

Когда они приехали в больницу, пришлось заполнить много бланков, поскольку у нее не было с собой страховки. Зак подошел к стойке регистратора и решительно заявил, что все расходы берет на себя. Это было неправильно, но Кэтрин не стала спорить. Она хотела полностью сосредоточиться на том, чтобы спасти ребенка и не поддаться паническому страху.

После осмотра доктор сказал, что она пока не потеряла ребенка, но утром необходимо сделать сканирование, чтобы точно знать, что происходит. Медсестра, помогавшая доктору, объяснила ей больничную систему, показала кнопку вызова и оставила ее в одноместной палате.

Впрочем, она была не одна. Рядом с ее кроватью сидел Зак и смотрел на Кэтрин, не задавая ни одного вопроса.

И слава богу, потому что у нее не было сил, да и желания отвечать. Зачем? Зак очень четко изложил свою жизненную позицию — женитьба и дети не входят в его планы, во всяком случае ближайшие. Но надо отдать ему должное, он без раздумий откликнулся на ее призыв о помощи, хотя эта ситуация наверняка повергла его в шок. А значит, надо его поблагодарить и распрощаться, извинившись за доставленные хлопоты и несостоявшееся сексуальное пиршество.

— Спасибо за все, Зак, — тихо сказала Кэтрин, заставив себя смотреть ему прямо в лицо. Он действительно заслужил благодарность, и ей было тяжело видеть, как сумрачен взгляд мужчины, с которым она связывала так много надежд. — Тебе не обязательно здесь находиться. Дальше я справлюсь сама.

— Это мой ребенок. — Он не спрашивал, он констатировал. Ни тени сомнения не было в его голосе.

Кэтрин не видела смысла отрицать. Зак слышал, как она назвала срок — три месяца.

— Да, твой. Я солгала тебе в последнюю нашу встречу — риск был. Так что это только моя вина, Зак. И я единственная, кто отвечает за этого ребенка.

Она освобождала его от ответственности, снимала с крючка. Он может уходить с чистой совестью. Это была не случайность, не тот редкий случай, когда подводят меры контрацепции. Это был выбор Кэтрин — выбор, с которым она была готова жить. Без него.

Она ждала слов обвинения, но их не последовало. Впрочем, повисшая тишина тоже сильно нервировала.

— Ты хотела забеременеть, Кэтрин?

Глаза выдавали Зака — он не смог скрыть подозрения, что она хотела поймать его в ловушку отцовства. И Кэтрин не могла винить его за это.

— Я безумно хотела тебя той ночью, Зак. Я перестала принимать таблетки за месяц до нашей второй встречи, поскольку в этом не было необходимости. Утром собиралась принять таблетку, которую пьют после… — Кэтрин замолчала, засомневавшись, что он сможет понять ее мысли и чувства.

— …но не приняла, — закончил он за нее.

— Нет. Ты уехал без единого слова. Назови это безумием, но я не смогла заставить себя сделать это. — Кэтрин усмехнулась с горькой иронией. — Я решила, что если новая жизнь уже зародилась во мне, значит, так тому и быть. И если теперь что-то случится… значит, так тоже суждено.

И вдруг из ее глаз хлынули слезы. Кэтрин быстро отвернулась от Зака и уткнулась в подушку. Наверное, он испытает облегчение, если она потеряет ребенка и нити, которые так или иначе все равно связали бы их, разорвутся, не окрепнув. Ведь только она хотела этого ребенка, уже любила его и радовалась, что там, внутри нее, растет маленькая частичка Зака.

— Пожалуйста, уходи… Пожалуйста, — задушенным голосом взмолилась она. Тогда бы она могла расслабиться и полностью отдаться мыслям о ребенке.

Кэтрин услышала, скрип стула. Все кончено, он уходит… Сердце болезненно сжалось в груди.

Теплые пальцы коснулись руки Кэтрин и переплелись с ее пальцами.

— Я дважды оставлял тебя, Кэтрин, но этой ночью не уйду. Я буду рядом и прослежу, чтобы ничего не случилось.

Кэтрин крепко зажмурила глаза, но слезы продолжали течь по щекам из-под сомкнутых ресниц. От руки Зака исходили тепло и надежда, а она была сейчас слишком слаба, чтобы отказаться даже от его участия. Пусть нежность и забота — еще не любовь, но это лучше, чем опустошенность и страх при мысли о том, что покажет завтрашнее обследование.

Свободной рукой Зак стал гладить ее волосы — нежно, успокаивающе. Его присутствие, его молчаливая ласка и впрямь помогали. Она больше не одна в чужой стране, в незнакомой больнице — с ней был Зак.

* * *

Кэтрин уснула. Но Зак не спешил отпускать ее руку, боясь, что Кэтрин может проснуться и испугаться, что осталась в одиночестве. Ведь она была в Лос-Анджелесе, за тысячи миль от своей семьи и друзей. Не она позвонила, чтобы сообщить о своей беременности, а он — чтобы она приехала на церемонию вручения «Оскара» и провела с ним неделю. Поэтому Зак остро чувствовал свою ответственность перед ней.

Дыхание Кэтрин стало ровным и тихим. Убедившись, что она спит достаточно крепко, Зак выпустил ее руку и поднялся на ноги, решив размять затекшие мышцы. Незадолго до этого заглянула медсестра и, убедившись, что все в порядке, потушила верхний свет, оставив приглушенное ночное освещение, поэтому Зак мог ходить по комнате, не рискуя наткнуться на мебель и разбудить Кэтрин. Его неотступно преследовала мысль о том, что Кэтрин носит его ребенка — хрупкую маленькую жизнь, которая грозила оборваться, едва зародившись. Сын. Или, может, дочь. Егосын или дочь. Зак был ошеломлен неожиданным собственническим чувством, охватившим его теперь, когда прошел первый шок.

Призрак отца, желавшего обессмертить себя в ребенке и поэтому заставлявшего жить Зака не своей, а его, отцовской, жизнью, предстал перед ним, но он отогнал неприятное видение. Отец был не прав, но разве прав был сам Зак в том, как относился к Кэтрин? Он брал все, что она могла ему дать, и уходил, не оглядываясь.

А ведь Кэтрин ни в чем его не обвиняла, она слишком честна и откровенна, чтобы расчетливо заманить его в ловушку. А та единственная ложь, когда она сказала, что они могут заняться сексом, ничем ни рискуя… Зак покачал головой, вспомнив, какое испытал облегчение, услышав ответ Кэтрин.

По сути, Зак предусмотрел все, чтобы на нем не лежало никакой ответственности. О да, он мастерски переложил все на ее плечи, а после… ни слова за два месяца, пока снова не захотел ее.

Зак представлял, перед каким выбором оказалась Кэтрин после его звонка — говорить ему о ребенке или нет. Он не предоставил ей возможности сказать об этом по телефону, поскольку ни разу не позвонил, а в Санта-Монике после их разговора, похоже, она решила, что в этом просто нет смысла. Если бы не угроза выкидыша, он мог бы вообще ничего не узнать или узнал бы спустя долгое время.

Сказала ли Кэтрин кому-нибудь о своей беременности?

Зак остановился у изголовья кровати, всматриваясь в ее лицо, такое спокойное и невинное во сне. Что он знает об этой женщине? Только то, что она проникла так глубоко в его сердце и душу, как ни одна женщина до нее. Но достаточно ли этого, чтобы связать себя обязательствами на всю жизнь? Хочет ли он, чтобы Катрин навсегда ушла из его жизни?

А если ребенка удастся спасти? Нет, Зак ни за что не откажется от участия в жизни своего ребенка и будет настаивать на отцовских правах. Если это означает брак… что ж, он не возражает видеть Кэтрин своей женой. В конце концов, секс с ней всегда приносит ему удовольствие, хотя, конечно, в браке секс — это еще не все. Но к какому бы соглашению они ни пришли, он будет заботиться о ней и о ребенке, следить, чтобы они ни в чем не нуждались.

А если она все-таки потеряет ребенка?..

Разум Зака отказывался даже рассматривать такую возможность. Завтра, после сканирования…

Он подумает обо всем завтра.



ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ



— Сердцебиение отсутствует.

Кэтрин почувствовала, как остановилось ее собственное сердце. Слова доктора прозвучали смертельным приговором ее ребенку.

— Вы уверены? — резко спросил Зак. — Может быть, следует проверить еще раз?

— Я прослушивал плод достаточно долго, мистер Фримен, чтобы с уверенностью сказать, что его сердце не бьется. Мне очень жаль, но надежды нет. Учитывая сильное кровотечение, было бы странно…

— Все ясно! — оборвал Зак сдавленным голосом.

Кэтрин молчала, погрузившись в полузабытье — ни надежды, ни ребенка, а ее сердце, как ни странно, снова забилось, возвращая ее в эту постылую жизнь.

— Мисс Трент… — Голос доктора был сочувственным.

Кэтрин подняла веки и посмотрела на него. Доктор ни в чем не виноват.

— Мы должны провести операцию по извлечению плода.

— Да, конечно. — Она больше не беременна. Через час эта страница ее жизни окажется перевернутой.

Зак поднялся со своего стула. Он никак не мог смириться с таким исходом, хотел что-то сделать, но понимал, что не в силах повернуть время вспять.

— Это случилось из-за перелета? — требовательно спросил он. — Я попросил Кэтрин прилететь в Лос-Анджелес.

— Вряд ли это могло спровоцировать выкидыш, — заверил его доктор.

Зак выглядел и вел себя так, как будто потерял рассудок.

— Мы занимались сексом. За несколько часов до того, как началось кровотечение.

Доктор вздохнул.

— Беременность не исключает занятий сексом, мистер Фримен. Если все было в порядке…

— Что значит… в порядке?

Кэтрин поняла, что Зак терзается чувством вины и мучительно хочет, чтобы кто-нибудь снял ее с него. Погружаясь все глубже в пучину отчаяния, она успела удивиться, зачем ему это надо. Неужели он вдруг решил, что хочет этого ребенка? Хотел. Он пробыл с ней всю ночь и все утро. Она не стала спрашивать, почему он это делает, но была рада его присутствию. Впрочем, теперь все это не имеет значения.

— Выкидыш случается, когда беременность протекает не так, как должно, — пояснил доктор. — Но это вовсе не означает, что подобное произойдет и в следующий раз, мисс Трент. У природы свои методы исправлять свои же ошибки.

Ошибка…

Кэтрин не должна была позволять случиться этому — забеременеть и сосредоточить все свои помыслы на будущем ребенке. Она с самого начала повела себя неправильно, и все пошло не так. Не так, как у Ливви и Пита, которые все сделали правильно.

Зак продолжал что-то выяснять, и его напористость показалась Кэтрин тоже неправильной. Ненужной. Неуместной. Все кончено, и говорить здесь не о чем.

— Пожалуйста… — с мукой в голосе обратилась она к доктору, — давайте поскорее покончим с этим.

* * *

Зак не знал, что делать. Он ничем не мог помочь Кэтрин. Ее увезли, но ему даже в голову не пришло покинуть больницу.

У него были назначены встречи со многими людьми, и Зак достал мобильный телефон. Прошлой ночью он выключил его, чтобы не потревожить сон Кэтрин, и теперь его палец потянулся к кнопке включения, но замер…

Нет!

Невозможно даже думать о делах, когда Кэтрин… Какими потухшими были ее глаза — казалось, из них ушла жизнь, как ушла она из их неродившегося ребенка.

Кэтрин хотела его. И Зак тоже хотел.

Выворачивающее душу отчаяние охватило Зака от этой утраты.

Он ходил больничными коридорами, набрел на кафе и выпил кофе, затем в туалете умылся и побрился. Когда он вернулся, Кэтрин уже была в палате. Она спала. Блаженное забытье. Как бы Зак хотел тоже погрузиться в него, чтобы избавиться хоть на время от этой душевной боли.

Зак не привык к эмоциональному хаосу в душе. Он всегда планировал свою жизнь, четко представляя конечную цель. Но там, где дело касалось Кэтрин Трент, здравый смысл изменял ему. Зак понимал: для того, чтобы предлагать ей какие-то длительные отношения, время сейчас более чем неподходящее, но чувствовал, что если позволит ей уйти, то это навсегда. А он не мог этого допустить, и дело было уже не в сексуальном влечении.

Чувства, которые он испытывал, не поддавались определению. Может быть, всему виной потеря ребенка, но Заку казалось, что Кэтрин давно уже стала неотъемлемой частью его существа и без нее в жизни образуется пустота, заполнить которую не сможет никто.

Он взял ее руку, изящную, хрупкую, с длинными тонкими пальцами и красивой формы ногтями. Они не были кошачьими когтями. Зак подумал, что Кэтрин никогда не стала бы ничего требовать от него — ни для ребенка, ни для себя. Ее рука была нежной, мягкой, дающей. За все время их знакомства она давала ему все, что он хотел, и ничего не просила взамен. Много ли таких женщин он встречал?

Кэтрин дважды щедро дарила себя ему и взяла только то, что хотела больше всего, — его ребенка. И вот теперь осталась ни с чем. Если только…

Пальцы Кэтрин дрогнули в его руке. Она просыпалась. Сердце Зака забилось в ускоренном темпе, пульс участился, подавая в его измученный мозг столь необходимый кислород. Зак лихорадочно думал, как вести себя с Кэтрин, какие отношения предложить. Он не хотел, чтобы все, что их связывало, закончилось здесь, в этой больничной палате.

Кэтрин нахмурилась, и на ее переносице образовалась морщинка. Застонав, она перевернулась на другой бок и поджала колени к груди. Она не открывала глаз, не знала о его присутствии, и Зак почувствовал себя так, как будто подсматривает за проявлением чужого горя.

— Кэтрин! Позвать медсестру или доктора?

Ее голова резко дернулась на подушке.

— Ты все еще здесь?

— Как ты себя чувствуешь?

Она вздохнула и осторожно перевернулась на другой бок, снова оказавшись к нему лицом.

— Я справлюсь с этим, Зак. Тебе не обязательно исполнять роль сиделки.

— Это я позвал тебя в Лос-Анджелес, Кэтрин.

— У меня был выбор, и я его сделала. Тебе не в чем себя обвинять. Более того, ты был очень добр, позаботившись обо мне. Я прошу прощения…

— Не извиняйся. Это я должен извиниться.

Ее недоумение было абсолютно искренним.

— За что?

— За то, что я… — Он замолчал, подыскивая слова. — За то, что довел тебя до этого.

— Нет, Зак. Я сама сделала свой выбор. Разве что кроме этого… — она обвела глазами палату.

Как Кэтрин ни старалась справиться с собой, на ее глаза набежали слезы, и Зак хотел броситься к ней, чтобы утешить, но потом передумал. Вряд ли его объятия будут ей приятны. Никогда в жизни он не чувствовал себя таким смущенным, беспомощным, не способным принять решение.

— Я хочу домой, Зак.

Стоя в изножье кровати, Зак смотрел в лицо Кэтрин. Он не видел сейчас ни ее красоты, ни привлекательности — только пропасть, с каждой минутой разделяющую их все больше.

— Я должна остаться здесь на ночь, — ровным голосом продолжала она. — Но как только утром доктор осмотрит меня… я бы хотела связаться с авиакомпанией и…

— Нет. Слишком скоро, тебе нужно прийти в себя. Мы вернемся в отель, и я позабочусь о тебе, Кэтрин. Ты же собиралась пробыть со мной неделю. — Последний аргумент показался Заку очень убедительным.

На лице Кэтрин отразилась боль, она помотала головой.

— Я была нужна тебе только для секса, Зак. — Она горько усмехнулась. — А теперь, как видишь, от меня никакого толку. Мое дальнейшее пребывание не просто бессмысленно, но и очень болезненно для нас обоих. Оно все время будет напоминать нам…

Она тяжело сглотнула и прикрыла глаза.

— Я не хочу, чтобы мы расстались вот так, Кэтрин.

— Пожалуйста… будь так добр… — Ее горло конвульсивно дернулось.

Добр…

Это слово колючим шипом вонзилось в сердце Зака. Оно заставило его снова задуматься о том, как он вел себя по отношению к Кэтрин. Все происходило только по его желанию и на его условиях. Да, он оставлял выбор за ней, но никогда не задумывался, что она при этом испытывает. Он не был добр к ней.

Ты ушел без единого слова…

Зак не мог найти себе оправдания. Его волновало только то, чего хотел он сам.

Теперь настал ее черед поступить так, как хочет она.

— Предоставь это мне, — сказал Зак с мрачной решимостью. — Я позвоню в авиакомпанию и закажу для тебя обратный билет.

Кэтрин испытала видимое облегчение.

— Спасибо. — Она отвела взгляд. Ее пальцы перебирали край одеяла. — Прости, что так вышло. Я знаю, как важна для тебя церемония…

— Ты даже не представляешь, насколько это неважно сейчас для меня. — И это была правда.

Мука в его голосе заставила ее снова посмотреть ему в лицо.

— Я очень благодарна тебе за все, Зак. Я верну тебе все деньги: больничные расходы и…

— Прекрати! Этот ребенок был и моим тоже, и я заплатил бы любую цену, только чтобы спасти его. Так позволь мне сделать для тебя хотя бы это, Кэтрин.

— Прости. — В ее глазах вскипели слезы. — Я не думала… не знала…

— Что мне тоже больно?

Кэтрин кивнула и закусила губу.

Гнев ушел под взглядом ее измученных глаз. Разве может он осуждать ее за такое о себе мнение? Разве сделал он хоть что-нибудь, чтобы она поверила, что небезразлична ему?

— Все расходы — за мой счет, — резко произнес Зак. — И не спорь. Что касается билета, я постараюсь достать на первый же рейс на Сидней.

— Спасибо, — хриплым шепотом в который раз поблагодарила Кэтрин.

Ее согласие не принесло ему удовлетворения. Было видно, что у Кэтрин просто не осталось сил возражать. Она чувствовала себя потерпевшей крушение. Как и он. Может быть, отпустить Кэтрин и было актом доброты, но каждый нерв в теле Зака болел при мысли об этом. Казалось, даже воздух в палате наэлектризовался от напряжения из-за невысказанных слов.

— Теперь я оставлю тебя, чтобы ты могла отдохнуть, — быстро сказал Зак. — Ни о чем не беспокойся. Я дам тебе знать, когда все организую. Хорошо?

— Да. — Измученные глаза остановились на нем. — В конце концов я бы обязательно сказала тебе о ребенке, Зак. И ты бы сам принял решение, участвовать в его жизни или нет. Может быть, все и к лучшему… и теперь тебе не придется делать этот нелегкий выбор. Никаких уз, никаких обязательств… — Ее губы дрогнули в попытке улыбнуться. — Ведь для тебя так проще, да?

Это было как удар прямо в сердце, только еще более болезненный, потому что именно эти слова он стократ повторял себе с тех пор, как встретил Кэтрин Трент. Он ничем не хотел связывать себя, чтобы не ограничивать открывающиеся возможности, желая оставаться впереди и на вершине. Но в ее устах его собственные слова прозвучали просто чудовищно, и он был бы рад отказаться от них, пусть даже ценой самообмана.

— Теперь ты можешь забыть обо всем и продолжать жить, как жил. — Она судорожно вздохнула. — Ты понимаешь, о чем я… Попроси прислать мои вещи сюда. Я отсюда поеду в аэропорт, поэтому…

— Ты хочешь попрощаться со мной прямо сейчас?

Кэтрин отвела взгляд.

— У тебя, должно быть, запланировано много встреч… Я доберусь сама.

— Оставь мне право принимать решения, Кэтрин. Если ты не хочешь меня больше видеть, так и скажи. В противном случае вечером я приду навестить тебя. И завтра. Если решила лететь домой, я должен убедиться, что ты достаточно окрепла, чтобы вынести перелет. Я провожу тебя в аэропорт и договорюсь, чтобы стюардессы о тебе позаботились.

Кэтрин смотрела на него, не понимая его побуждений. Впрочем, неудивительно, поскольку он и сам их не понимал. Все, что он понимал, — это то, что ему нужно время, чтобы разобраться в себе.

— Я вернусь, — решительно произнес он и покинул палату прежде, чем Кэтрин успела возразить.

* * *

Кэтрин смотрела на закрывшуюся за ним дверь. Она сама настаивала на том, чтобы он ушел, и ожидала этого, но не думала, что он решит вернуться.

Зачем?

В ее усталом мозгу царило смятение. Мысли и чувства причиняли боль. У нее болело все: и душа, и тело.

Она свернулась калачиком под одеялом, зарылась лицом в подушку и дала волю слезам, оплакивая свои разбитые мечты.



ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ



Они сидели в зале ожидания лос-анджелесского аэропорта, дожидаясь посадки на рейс до Сиднея. Кэтрин бросила взгляд на Зака, который сидел погруженный в себя, с задумчивым выражением на лице. Она не представляла себе, о чем он думает, не понимала, зачем настоял на том, чтобы проводить ее в аэропорт, а теперь дожидается, когда объявят нужный рейс. Время расставания неумолимо приближалось, и в ожидании этого момента нервы Кэтрин грозили лопнуть от напряжения.

С Заком их связывал только секс, но и с ним теперь покончено. Когда она дала понять, что им следует расстаться, Зак ни разу не намекнул, что хотел бы продолжить их отношения. Без сомнения, он, так же как и она, понимал, что так, как раньше, уже не будет.

Весь прошлый вечер и сегодняшний день Зак расспрашивал ее о жизни, о работе, выяснял, насколько она важна для нее, желание ли это сделать карьеру или средство для существования, чем ей нравится заниматься помимо работы, что она любит и что не любит. Складывалось впечатление, что он наконец увидел в ней личность, а не просто объект желания, и это вызывало в Кэтрин горько-сладкое чувство, что он задумался о более длительных отношениях с ней. К сожалению, слишком поздно.

Скорее всего, он затеял этот разговор, чтобы отвлечь ее, да и себя самого, от мыслей о так печально закончившейся беременности. И она действительно забывалась на время, особенно когда Зак рассказывал о своих планах создать собственную компанию по производству анимационных фильмов. Это позволило Кэтрин лучше понять, чем он живет, к чему стремится, что заставляет его двигаться вперед, не останавливаясь на достигнутом.

Зак Фримен никогда не станет почивать на лаврах, он должен неустанно прогрессировать, от одной цели к другой. Даже странно, что он вырвал из своей насыщенной жизни несколько дней и целиком посвятил их ей, поддержав тогда, когда она в этом больше всего нуждалась. Вероятно, Зак чувствовал себя обязанным, поскольку Кэтрин имела неосторожность выдать ему свои истинные чувства, когда объясняла решение сохранить его ребенка. Еще, наверное, им двигали чувство вины и природная доброта. Кэтрин не сомневалась, что он уже начинал испытывать нетерпение, желая как можно скорее распрощаться с ней и вернуться к своей обычной жизни.

«Объявляется посадка на рейс „КьюЭф-12“ до Сиднея. Просим пассажиров пройти к выходу один-два-два!»

Кэтрин вскочила и взяла свою сумку. Мучительному ожиданию момента расставания наступил конец. Зак не так стремительно отреагировал на объявление — он медленно, как бы нехотя, поднялся с кресла и выпрямился во весь рост. Глядя на высокую мускулистую фигуру Зака, Кэтрин чувствовала, как сердце ее содрогается при мысли, что она видит его последний раз в жизни.

Этого мужчину она выбрала в отцы своего ребенка.

Этого мужчину она безрассудно полюбила всем своим существом.

Понимая, что со словом «прощай» оборвутся все нити, связывавшие их, Кэтрин нашла в себе силы протянуть руку и посмотреть на Зака.

— Прощай, Зак.

— Нет!

Он буквально выкрикнул это слово и обеими ладонями схватил руку Кэтрин. Его глаза напряженно всматривались в ее лицо, а сердце Кэтрин разрывалось из-за того, что слишком поздно. Он опоздал.

— Я не хочу, чтобы ты уезжала.

— Зак, ничего не получится… — Ее голос был полон муки.

— Я говорю не о неделе, которую предлагал провести со мной! — Зак почти кричал. — Это совсем другое.

— Я должна лететь домой! — Кэтрин тоже сорвалась на крик, панически боясь его дальнейших слов, потому что в нынешних обстоятельствах они не принесут ничего, кроме боли. — Уже объявили посадку на мой рейс.

— Мы можем полететь в Лас-Вегас и там пожениться.

Кэтрин недоуменно посмотрела в его глаза, в которых была решимость и… надежда.

— Пожениться? — Уж не ослышалась ли она?

— Да. Если ты уволишься с работы и останешься со мной, конец света не наступит…

Разве дело в ее работе? Работа для нее ничего не значит.

А быть с ним значит все.

Но предложение пожениться именно теперь…

Все эти расспросы вчера и сегодня… Неужели он обдумывал свое предложение? Прикидывал, подойдет ли она ему в роли жены? Кэтрин пребывала в крайней растерянности. Ничего подобного она не ожидала. Его слова шли вразрез с тем, о чем он с уверенностью рассуждал еще два дня назад.

— Кэтрин, у нас будут другие дети, — настаивал Зак, приведя свой последний аргумент.

Кэтрин отшатнулась. Все ее существо — умственно, эмоционально и физически — воспротивилось его словам. Она ощутила холодную пустоту внутри живота, где еще недавно обитал маленький человечек, с которым она связывала так много надежд. Кэтрин не сомневалась, что в Заке говорит потрясение от потери ребенка и что через очень короткий промежуток времени, придя немного в себя, он пожалеет о своих словах.

— Нет, — задушенным голосом ответила Кэтрин, потому что спазм сжимал ее горло. Она затрясла головой. — Нет.

— Ты же хотела ребенка, — не отступал Зак. — И ты хотела, чтобы я был его отцом. Давай же сделаем все по правилам: поженимся, создадим дом…

— Прекрати! Пожалуйста, прекрати!

Голова Кэтрин шла кругом. Он предлагал ей мечту, и сердце ее, не в силах бороться с искушением, кричало в ответ: «Да!» Выйти замуж за Зака Фримена, жить с ним…

Отказ Кэтрин заставил его нахмуриться.

— Клянусь, я буду заботиться о тебе, а я всегда выполняю свои обязательства, Кэтрин.

Да, наверное, но слово «обязательства» звучит так холодно, так отрезвляюще. А где же любовь, о которой она мечтала?

— Если я дал слово… — продолжал упорствовать Зак.

— Твоего слова недостаточно, — сказала Кэтрин, особо не надеясь достучаться до сердца этого мужчины.

— Почему? — с вызовом спросил Зак. — Что же тогда тебе нужно?

— Мне нужна… — Как можно согласиться стать его женой, зная, что она всего лишь одна из женщин, которую он счел желанной на несколько ночей? Нет! Нет… — Я хочу, чтобы мужчина, за которого я выйду замуж, любил меня.

— Любовь… — Зак покачал головой, как будто она сказала полную ерунду, не имеющую никакого отношения к их разговору. Для него имела значение только конкретная цель, и только ее он видел. — Конечно же, ты очень много для меня значишь, — нетерпеливо произнес он, как бы желая поскорее покончить со столь несущественным вопросом. — Я считаю тебя непохожей на других женщин, особенной. Иначе неужели попросил бы тебя выйти за меня?

— Насколько особенной, Зак? Такой, что ты не представляешь своей жизни без меня? Такой, что другие женщины для тебя не существуют?

— Да. Именно так.

Зак ответил слишком поспешно, чтобы она могла поверить в искренность его слов. Он просто сказал то, что она хотела услышать, не потрудившись придать своим словам глубину.

— Тогда почему на церемонии вручения «Золотого Глобуса» ты был с другой женщиной, хотя с нашей последней встречи прошло совсем немного времени? А на присуждении премий Британской академии киноискусства с тобой была еще одна женщина? Я видела твои фотографии и с той, и с другой в газетах…

— Они просто оказались под рукой в тот момент, — ответил Зак, явно недовольный тем, как повернулся разговор.

Разве это объяснение может смягчить боль от долгих месяцев молчания, успокоить муки ревности при мысли о том, что такие важные события в жизни Зак делит с другими женщинами, а не с ней?

К тому же только два дня назад он решительно дал ей понять, что и эта, третья, их встреча закончится так же, как и две предыдущие, — ничем. Ни обещаний, ни надежды на продолжение. В понимании Кэтрин все это не позволяло думать не только о любви, но даже о каком-то особенном отношении к ней со стороны Зака.

От других любовниц Зака ее отличало только то, что она забеременела от него, а теперь вот потеряла ребенка. Его ребенка. Это потрясло Зака настолько, что он завел речь о других детях, но то были неподходящее время, неподходящее место и неподходящие слова для такого разговора.

Она хотела ответной любви, а ее не было.

Ребенок… Вот кто любил бы ее без всяких условий и оговорок, а Зак…

Грубая реальность вытеснила тайную надежду, лелеемую Кэтрин в глубине души. Она не может принять предложение Зака. Согласиться означало бы обречь себя на постоянную неуверенность и страх.

— Я не желаю быть женой, вся ценность которой состоит в том, что она всегда под рукой. Для своего мужа я хочу быть единственной и незаменимой. А тебе я не верю, Зак. Прости… и позволь мне уехать.

— Кэтрин… — Он еще крепче сжал ее руку.

— Нет. — Ей потребовалась вся сила воли, чтобы не сдаться под его взглядом, горевшим мрачной решимостью. — Когда ты подумаешь об этом завтра, послезавтра или несколько дней спустя, то поймешь, что все прошло.

— А если не пройдет?

Это была его проблема, которую, Кэтрин ни минуты не сомневалась в этом, он без труда решит, благо под рукой у него всегда найдется очередная женщина.

— Я уезжаю домой, — устало сказала Кэтрин. У нее больше не было сил спорить с ним, особенно когда ее душа и сердце разрывались от боли. Она выдернула свою руку из его ладоней и подняла ее, пресекая попытку Зака снова броситься к ней. — Прощай, Зак. Спасибо, что приводил.

Она ушла, ни разу не оглянувшись.

Поспешное бракосочетание в Лас-Вегасе. На его условиях.

Разве это свидетельствует о любви?

Никакого семейного торжества, как было у Ливви с Питом.

Предложенная Заком дешевая церемония лишний раз доказывает, что в его глазах Кэтрин недостойна даже толики его драгоценного времени. Просто он посчитал, что иметь ее женой вполне удобно. Кроме того, когда он пожелает, она может стать машиной для воспроизводства потомства. Кэтрин не было дела до того, что Зак способен обеспечить свою семью финансово, — все деньги мира не заставят ее выйти за него на таких условиях.

Кэтрин не переставала убеждать себя в том, что поступает правильно, и все же каждую секунду ждала и молила, чтобы Зак окликнул ее, догнал и заставил поверить, что брак между ними возможен.

Но он не последовал за ней.

Кэтрин встала в конце очереди пассажиров, ожидающих посадки в самолет. У нее настолько дрожали руки, что она уронила билет, подавая его контролеру. Надежда услышать оклик и почувствовать на плече руку Зака таяла с каждым мгновением.

Когда самолет начал выруливать на взлетную полосу, Кэтрин провалилась в черную дыру отчаяния и безнадежности.

Все кончено.

Ребенок…

Шанс выйти замуж за Зака…

Она потеряла их обоих.

Навсегда…




ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ



Всю неделю, которую Кэтрин, как предполагалось, была в отъезде, она не отвечала на телефонные звонки, включив автоответчик. Прослушивая сообщения, она с замиранием сердца ждала Зака, но он не звонил. Впрочем, глупо каждый раз вздрагивать, заслышав телефонный звонок. Наверняка он принял ее отказ и даже испытал чувство благодарности, не успела она покинуть Лос-Анджелес.

Большинство звонков было от Ливви. Ее нетерпение постепенно сменялось тревогой из-за долгого отсутствия сестры.

«Где ты?» — звучало в каждом сообщении.

Последний же звонок был преисполнен праведного негодования.

«Слава богу, мама сообщила мне, что ты взяла отпуск и уехала на неделю. Вообще-то, могла бы и сама предупредить. Позвони, как только вернешься».

Ливви… Наверняка сестра по-прежнему беременна и счастлива. Кэтрин ничего не хотела слышать ни о беременности, ни о детях. Боль от собственной потери была еще слишком сильна. С другой стороны, не может же она полностью вычеркнуть сестру из своей жизни только потому, что у Ливви будет то, что самой Кэтрин не суждено иметь никогда. Это низко и не по-сестрински. Спустя несколько дней Кэтрин нашла в себе силы позвонить сестре.

— Наконец-то! — обрадованно, но не без иронии поприветствовала ее Ливви. — Где ты была?

— В Блу-Маунтинс, общалась с природой. — Это была не совсем ложь. Кэтрин действительно ездила туда вчера, заставив себя покинуть квартиру — обитель печальных воспоминаний. — У тебя все в порядке? Почему ты так настойчиво звонила?

— Все прекрасно. Замечательно! Ты смотрела по телевизору церемонию вручения «Оскара»? — Похоже, Ливви сгорала от нетерпения рассказать о чем-то.

Сердце Кэтрин забыло, что должно биться. Конечно, речь могла идти только о Заке.

— Нет, не смотрела, — равнодушным голосом ответила она. Во время перелета из-за смены часовых поясов из ее жизни выпал целый день, на который и пришлась церемония. Если Зак и получил награду, то это случилось в тот момент, когда она летела над океаном. Хотя в любом случае вряд ли бы она стала смотреть церемонию по телевизору. Зачем мучить себя мыслями о том, что могло бы быть, если бы…

— Зак получил награду за лучшие спецэффекты, — произнесла Ливви таким тоном, как будто это было их с Питом личное достижение.

— Рада за него, — ответила Кэтрин, стараясь придать своему голосу хоть каплю энтузиазма.

— Ты не представляешь… — продолжала трещать Ливви. — В своей благодарственной речи он упомянул нас с Питом!

— Полагаю, для вас это был приятный сюрприз. — Впрочем, для нее тоже.

— И о том, что мы ждем ребенка.

Живот Кэтрин скрутило в мучительном спазме.

— Не представляю, откуда он узнал. Пит ничего ему не говорил. Должно быть, от своей матери, которая дружит с матерью Пита.

От меня.

— Мы ждали, что он станет говорить о фильме, благодарить людей, которые работали вместе с ним… Да, он коротко упомянул всех их, а потом… Знаешь, Кэтрин, его слова шли от самого сердца. Я несколько раз просмотрела запись. Вот послушай…

— Я внимательно слушаю, Лив. — Нервы Кэтрин были натянуты, как струны.

— Цитирую: «Полагаю, я должен был бы сказать, что это высшее достижение для меня. Вершина творчества. Но я считаю, что куда большее достижение — создание новой жизни. Я недавно узнал, что мой старый друг из Австралии, Пит Рейнор, и его очаровательная жена Ливви ждут ребенка. Первенца. Я думаю, это событие важнее получения тысячи „Оскаров“. Мои поздравления, Пит».

Первенец…

Неужели для Зака боль от потери ребенка оказалась сильнее радости долгожданной победы? Сердце Кэтрин болело невыносимо, а Ливви продолжала болтать:

— Разве не потрясающе? Пит был так взволнован! Я не представляла себе, что наши имена могут прозвучать на весь мир. Заку так аплодировали! Камера провожала его до того места, где он сидел в зале, и Пит сказал, что это даст очередной красотке, пришедшей с ним, возможность засветиться на экране, но, странное дело, место рядом с Заком было пустым. Представляешь, он пришел на церемонию один!

Это было ее место.

Неужели она оказалась незаменимой?

Печаль сковала сердце Кэтрин. Она слышала Ливви как будто сквозь вату, стараясь впопад подавать реплики. В конце разговора прозвучало приглашение приехать в гости и посмотреть запись церемонии, но Кэтрин поспешно отказалась, сославшись на накопившуюся в ее отсутствие работу. И вообще, она опаздывает на свидание.

Кэтрин ненавидела ложь, но это был единственный способ обезопасить себя от расспросов. Рана была еще слишком свежа, чтобы она могла говорить об этом. А вдруг она ошиблась, отказав Заку? Вдруг, поглощенная собственным горем, неправильно истолковала его слова и поступки? А вдруг Зак был бы верен ей и их браку?..

Прекрати! Прекрати! Прекрати! — яростно взывала к разуму Кэтрин. Сделанного не воротишь. Слишком поздно.

Даже если Зак был глубоко потрясен потерей ребенка, это не означает, что он ее любит. Незанятое место — всего лишь пустое место. Может быть, он просто не успел найти ей замену. Незачем изводить себя пустыми сомнениями.

Кэтрин говорила себе это день за днем, неделю за неделей. Она работала с утра до ночи, избегая встреч с Ливви и ведя бесконечные односторонние разговоры со своими рыбками, которые сочувственно слушали ее душевные излияния. Для этой цели Ретт и Скарлетт подходили идеально.

Кэтрин почти убедила себя в том, что все в ее жизни идет как надо, когда неожиданно получила посылку из Лондона, отправителем которой значился Зак Фримен.

* * *

Зак испытывал несвойственное ему волнение, пристегивая ремень и готовясь к долгому перелету из Лондона в Сидней. Да, он потерпел неудачу с Кэтрин, но каков будет ее ответ на этот раз? Достаточно ли времени прошло? Или, наоборот, слишком много?

Он живо припомнил ее слова, полные горькой иронии: «Ты поймешь, что все прошло». Но ничего не прошло. И никогда не пройдет. Почти целый год Зак был занят тем, что пытался выбросить из головы Кэтрин Трент. Это оказалось невозможным. Кэтрин — его женщина. И он должен каким-то образом исправить то зло, которое причинил ей, добиться, чтобы она снова впустила его в свою жизнь.

Приоткрыла ли отосланная роза двери для его возвращения?

Это была рискованная затея — отправить ей розу. Кэтрин должна помнить, как он вытащил цветок из ее волос той ночью, после свадьбы Пита и Ливви, во время прелюдии к их последующей неистовой близости, после которой он ушел, не разбудив ее и не сказав ни единого слова. Придаст ли она значение тому, что он тогда унес цветок с собой? Наверняка решит, что он прихватил его в качестве сувенира на память о ночи великолепного секса. И Зак не может обвинять ее за столь циничные мысли. Хотя это и неправда.

Он взял розу, потому что инстинктивно захотел ее сохранить. Да, в тот момент он не был готов к тому, к чему готов теперь. Все в его душе перевернулось, когда он узнал о ребенке. Его и Кэтрин ребенке. Он стал как бы символом того, что их с Кэтрин судьба — быть вместе. Как же слеп и упрям он был, не понимая этого раньше!

Было ошибкой сделать ей предложение в лос-анджелесском аэропорту. Слишком скоро, слишком неуместно после случившегося накануне. Глупо было рассчитывать на положительный ответ после того, что он сделал, и еще больше — чего не сделал по отношению к ней.

Уход Кэтрин заставил его взглянуть на собственное поведение ее глазами, чтобы увидеть чудовищную эгоистичность своих поступков, в которых не было места ни желаниям, ни интересам самой Кэтрин. На этот раз все будет по-другому. Зак отдавал себе отчет, что ступает на хрупкий лед, и малейшая ошибка…

Стюард предложил напитки. Зак взял стакан апельсинового сока. Никакого шампанского. Шампанское — праздничный напиток, а ему нечего праздновать в этом путешествии.

— Вылет задерживается? — спросил он, горя желанием поскорее увидеть Кэтрин.

— Нет, сэр. Мы взлетим по расписанию, через десять минут, — заверил его стюард.

Итак, десять минут… плюс двадцать часов в воздухе… остановка в Сингапуре… А он даже не уверен, захочет ли Кэтрин увидеться с ним. Поможет ли письмо, вложенное им в коробку с розой, получить ему второй шанс?

Снова и снова Зак прокручивал в голове написанные им слова — слова, которые он формулировал и переформулировал десятки раз в течение долгих недель…

«Кэтрин,

Давно прошло завтра, и послезавтра, и еще много-много дней, но ничего не происходит. То, что я испытываю к тебе, становится со временем только сильнее. Можем ли мы увидеться?

Я прилечу в Сидней первого мая. В Ботаническом саду есть розовый сад. С двенадцати часов я буду ждать тебя там.

Зак».

А если она не придет? Первобытный инстинкт подсказывал Заку, что тогда следует приехать к ней домой и выломать дверь, снести все разделяющие их преграды, сжать Кэтрин в своих объятиях, предаться безумной любви и добиться от нее ответа.

Но сработает ли это?

В любом случае последнее слово за ней.

Что ей нужно? Чего она хочет? Вот главный вопрос. И при этой встрече, Зак твердо решил это, он будет только предлагать, давать, а не брать и убеждать. Не принуждать. Подошел стюард и забрал пустой стакан.

Огромный лайнер начал свой разбег перед взлетом.

Жребий брошен.





ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ



Первый день мая…

Кэтрин стояла у высоких чугунных ворот Ботанического сада. Они были широко распахнуты, как будто приглашали прогуляться и отдохнуть в окружении прекрасных деревьев и цветов. Но Кэтрин знала, что все эти красоты вряд ли тронут сегодня ее сердце.

Уже перевалило за полдень, но болезненная гордость возобладала над ее обычной пунктуальностью. Ни в коем случае она не могла позволить себе прийти первой и дожидаться Зака. Кэтрин прибавила к назначенному им времени еще полчаса на случай непредвиденных задержек, но если он человек слова, то уже должен быть на месте.

Даже стоя у ворот Ботанического сада, Кэтрин не переставала сомневаться — встречаться ей с Заком или нет? Новое свидание лишь разбередит и без того кровоточащую рану. Да, сегодня Зак в Сиднее. А завтра? Входит ли встреча с ней в план его очередной деловой поездки? Он намерен вернуться в ее жизнь на прежних условиях? Если так, она умрет от боли и от унижения, что все-таки поддалась искушению и пришла.

С другой стороны, роза, которую он сохранил и прислал… Встреча в розовом саду средь бела дня… Похоже, у него на уме нечто большее, чем секс. Если она не пойдет и все не выяснит, то будет терзаться сомнениями до конца своей жизни.

Ноги Кэтрин стали ватными. День стоял теплый и солнечный, но на сердце у нее был лед. Она шла, ориентируясь по указателям и уговаривая себя, что это не займет много времени — узнать, зачем все-таки Зак пригласил ее на встречу.

Но она оказалась совершенно неготовой к тому потрясению, которое испытала при виде Зака. Эмоциональное состояние, в котором она пребывала в последнее время, не шло ни в какое сравнение с тем, как зачастил ее пульс, как каждый мускул, каждый нерв напрягся до предела, как болезненно обострились собственная чувственность и уязвимость.

А ведь Зак даже не смотрел на нее!

Он сидел на скамейке, наклонившись вперед, локти упираются в колени, руки сцеплены, голова опущена. Было видно, что человек погружен в глубокие раздумья. Но несмотря на эту напряженную и какую-то потерянную позу, Зак излучал такую мощную энергию, которая наверняка накроет Кэтрин волной в тот же миг, как только он обнаружит ее присутствие.

Острый приступ паники едва не заставил Кэтрин повернуть обратно. Она не доверяла себе, знала, что может не устоять и… В этот момент он поднял голову, и взгляд его темных глаз немедленно втянул Кэтрин в свое силовое поле. Отступать было поздно.

Одним быстрым гибким движением Зак вскочил со скамейки и направился в ее сторону. И сразу же окружающий мир перестал существовать для Кэтрин, остался только Зак — перед глазами, в голове и в сердце. И ни одна из этих частей тела не поддавалась больше контролю, а где-то в животе зародилось тянущее чувство, что ничего не изменилось в ее восприятии Зака Фримена. Он слишком глубоко проник во все уголки ее существа.

— Что ты хочешь от меня? — выпалила она, борясь со страхом поддаться чувствам и принять губительное для нее решение.

Резкость ее тона заставила Зака замереть на расстоянии вытянутой руки от Кэтрин. Он пытался поймать ее взгляд, разглядеть хоть малейшую трещинку в ее обороне. Собравшись с духом, Кэтрин посмотрела ему в глаза, полная решимости получить ответы на все вопросы.

— А что ты хочешь от меня, Кэтрин? — задал он встречный вопрос.

— Сначала ты ответь, — потребовала она, не клюнув на соблазнительную приманку. Стоит ей ответить, и от ее гордости не останется и следа. — Это ты попросил о встрече, Зак. Не я.

Он кивнул. Его губы тронула улыбка, а во взгляде появилась нежность.

— Я рад, что ты пришла.

— Я в любой момент могу уйти, — бросила Кэтрин, злясь на себя за то, что внутри нее уже начался процесс таяния.

— Знаю. — Зак кивнул в сторону скамейки. — Присядем или предпочтешь погулять? Впрочем, я вижу большую группу экскурсантов, которая заблокировала выход из сада. Так что мы в ловушке.

— Тогда давай присядем, — сказала Кэтрин, радуясь, что они не одни в этом райском уголке. Остаться наедине с Заком — не лучшая идея.

Он чуть посторонился на дорожке, чтобы она могла идти рядом, но не сделал ни малейшей попытки прикоснуться к ней. Одет Зак был в обычные черные джинсы, черную футболку и кожаную куртку. Скорее всего, много путешествуя, он привык к такой одежде. Кэтрин же намеренно оделась во все желтое. Вернее, желтыми были ее свитер и рисунок в виде зигзагов на черной юбке. Ей хотелось быть яркой и — если не чувствовать себя, то хотя бы казаться победительницей.

— Когда ты приехал? — спросила Кэтрин, решив прощупать почву.

— Вчера.

— Деловая поездка?

— Мое единственное дело в Сиднее — это ты, Кэтрин.

— Хочешь сказать, что прилетел из Лондона специально, чтобы встретиться со мной? И никаких других дел? Ни свадеб, ни вручения наград, ни заключения контрактов?

— Нет, — очень серьезно ответил Зак.

Волна удовольствия грозила захлестнуть Кэтрин с головой. Приятно узнать, что на этот раз в его плане она была первым и единственным пунктом.

— А если бы я не пришла? — не удержалась она от вопроса и бросила быстрый взгляд на Зака, испугавшись, что слишком много возомнила о себе.

Он поймал ее взгляд и криво усмехнулся.

— Я как раз раздумывал над этим. Уважить твое решение или броситься на штурм баррикад? Я так рад видеть тебя.

Штурм баррикад?..

Сердце Кэтрин затрепетало от той страстности, с которой были произнесены эти слова. Смогла бы она противостоять его натиску? Захотела бы? Они дошли до скамейки и сели, при этом Кэтрин очень внимательно следила за тем, чтобы сохранить дистанцию. Ей требовалось получить ответы на множество вопросов, а желание, которое Зак в ней вызывал, мешало ей здраво мыслить.

— Итак, я здесь. Зачем ты хотел встретиться со мной? — спросила Кэтрин, неотрывно глядя на ближайшую клумбу. Она угадывала напряжение и сдерживаемую агрессию под видимым спокойствием Зака. Впрочем, за ее собственным спокойствием таилось не меньшее напряжение.

Зак снова оперся локтями на колени и сцепил руки.

— Позволь начать с самого начала. С нашего свидания вслепую. Я не ожидал встретить женщину, которая проникнет мне под кожу, в душу и сердце. — В его глубоком голосе слышалась легкая ирония.

— Для тебя это было всего лишь приключение на одну ночь, — заметила Кэтрин тоже с иронией.

Зак на миг задумался.

— Полагаю, я сделал все, чтобы именно так ты это и воспринимала, — с сожалением признал он.

— А сейчас ты хочешь сказать, что все было не так? — насмешливо спросила Кэтрин. — Не стоит, Зак. Ты исчез из моей жизни на целых девять месяцев, и если бы не свадьба Пита и Ливви… А затем еще одна случайная ночь — ведь ты приезжал не ко мне, а на свадьбу друга. Ты практически не замечал меня в течение всей свадьбы, пока вдруг в конце не решил, что тебе требуется немного секса.

Болезненная гримаса исказила лицо Зака, и он покачал головой.

— На самом деле было не так.

— Нет?

— Нет! — Страстная убежденность в его взгляде решительно противостояла ее презрительной усмешке.

Кэтрин отвела глаза и снова уставилась на розовую клумбу.

— И как же все было на самом деле, Зак? — холодно спросила она, не позволяя жару, исходящему от него, испепелить ее благоразумие.

Зак тяжело вздохнул, но Кэтрин решила не отступать. Желание знать правду о его чувствах к ней было сейчас первостепенным.

— Когда мы встретились впервые, я как раз приступил к реализации собственного трехлетнего плана. Весь он касался исключительно работы, — выразительно добавил Зак. — Длительные отношения с какой-либо женщиной предусмотрены не были. В случае необходимости я всегда мог найти себе… спутницу.

— Да, и в случае хорошего поведения на ответственном мероприятии наградой ей служила ночь с тобой, — вырвался у Кэтрин полный горечи комментарий. Она прикусила язык, чтобы не сболтнуть еще чего-нибудь.

— С тобой было все по-другому, Кэтрин, — быстро ответил Зак.

Внутренне Кэтрин ощетинилась. Его отношение к ней ничем не отличалось от отношения ко многим женщинам, прошедшим через его жизнь.

— То, что случилось между нами на берегу… Я гнал воспоминания, убеждая себя, что это всего лишь эротическая фантазия. Я негодовал на то, как прочно ты поселилась в моей памяти, принижал значимость того, что тогда между нами произошло, укладывал в постель других женщин, чтобы забыть тебя. Не буду лгать, все так и было. И женщины были. Но я стал делать это все реже и реже, потому что это тебя я хотел каждый раз, занимаясь сексом с другой. И разочарование оттого, что она — не ты, было мучительным.

Это что, комплимент? Очень оригинальный способ сказать женщине, что она незабываема. По его словам, ее можно назвать, скорее, проклятием, наваждением.

— Я настолько запутался, что решил не приезжать на свадьбу Пита, потому что там наверняка встретился бы с тобой. Я не хотел усугублять то, что считал своей одержимостью тобой.

— Одержимостью? — Кэтрин была шокирована.

— А как я должен был расценивать то, что происходило со мной? Решив приехать, я тем не менее отказался от роли шафера, потому что ты была подружкой невесты, а значит, я стал бы твоим партнером на весь вечер… Это только обострило бы мою… болезнь.

— Но ведь ты все-таки приехал… — И всю свадьбу избегал меня как чумы.

— Я решил приехать не только ради старого друга, но и ради того, чтобы доказать себе, что мое чувство к тебе — болезненная фантазия, а не реальность. Я хотел… — Зак заколебался, но все-таки закончил мысль, — разочароваться в тебе.

Похоже на правду, решила Кэтрин, вспомнив его поведение на свадьбе.

— Но, увидев тебя, я захотел тебя снова с такой силой, что не смог стерпеть, когда ты танцевала с другим…

Кэтрин нахмурилась. Яростное собственническое чувство Зака смутило ее тогда, и она задумалась о том, насколько неправильно истолковала его поведение.

— Я должен был снова обладать тобой.

Страсть, прозвучавшая в его голосе, не могла не тронуть ее сердце. Ведь она чувствовала по отношению к Заку то же самое, даже несмотря на долгие месяцы молчания. Именно стремление взять от Зака все, что только можно, двигало ею, когда наутро она решила не принимать противозачаточную таблетку и позволить себе, если суждено, забеременеть.

— Я до сих пор негодую на то, какую власть ты имеешь надо мной, Кэтрин. Я пытался взять свои чувства под контроль, а потом передумал. Оказалось, что все это ерунда и ты — то единственное, что для меня действительно важно. Я не разбудил тебя тогда, потому что… — Зак тяжело вздохнул, — мне было легче уйти, пока ты спала. Я взял розу. Хотел, чтобы у меня сохранилось что-то от тебя.

Как и я хотела, чтобы у меня сохранилось что-то от тебя. Ребенок.

— У меня было множество обязательств, и я не видел места для тебя в своей жизни. Но после второй нашей встречи все стало только хуже. Я не мог выбросить тебя из головы ни днем, ни ночью. Мысли о тебе доводили меня до безумия.

То же самое происходило и с ней, особенно после того, как она узнала о беременности.

— Кэтрин, посмотри на меня! — потребовал Зак. — Женщины, сопровождавшие меня на церемониях… Они были всего лишь витриной. Я не занимался с ними сексом. Не хотел. Я с трудом вытерпел вечер в компании топ-модели, с которой пришел на церемонию вручения премий Британской киноакадемии. И тогда позвонил тебе и попросил прилететь в Лос-Анджелес. Я хотел, чтобы рядом со мной была ты.

Печаль охватила Кэтрин при воспоминании о том, чем закончилась их встреча в Лос-Анджелесе. И сразу все происходящее сейчас представилось ей в черном цвете.

— Мне нет места в твоей жизни, Зак. В Лос-Анджелесе мне была отведена лишь неделя.

— Да, именно таков был мой план, — со стыдом признал Зак. — Я и представить себе не мог, как все обернется.

Он замолчал.

Кэтрин инстинктивно поняла, что он снова мысленно оплакивает их потерянного ребенка. Как и она.

— Тогда ты сделал все, что мог, — поспешила заверить она. И это была правда, потому что, когда потребовалась, он без раздумий пришел ей на помощь.

Даже если все то, что сказал сейчас Зак, правда, то что дальше? Что это означает для нее?

— Моя главная ошибка в том, что раньше я не находил тебе места в своей жизни, Кэтрин, — резковато проговорил он. — Я не знаю, сможешь ли ты простить меня, но клянусь, что, если ты мне дашь второй шанс, все будет по-другому. Я сделаю все, чтобы загладить свою вину и заслужить твое прощение.

А как же твоя работа? — готова была спросить Кэтрин. Зак из тех, кто никогда не удовлетворен собой, кто всегда в поиске и только тогда чувствует себя живым. Похоже, внутренний конфликт, причиной которого была она, Кэтрин, действительно очень серьезный. И эта мысль доставила ей неожиданное удовольствие, ослабив горечь — ее верную спутницу в последнее время.

— Ты хочешь сказать, что после долгих поисков нашел-таки мне место? — спросила она, глядя на него яркими лучистыми глазами. Его честность разогнала мрак прошлого, но и дала понять, что на их пути еще очень много терний.

По его губам скользнула легкая улыбка.

— Я подумал, не построить ли нам наш собственный аквариум.

Кэтрин непонимающе посмотрела на него.

— Я понял, что, каким бы огромным и интересным ни был мир вокруг нас, главное в нем — то, что мы чувствуем друг к другу. И если ты захочешь стать моей Скарлетт, мы будем плыть по этому миру рядом, бок о бок…

— Всегда? — спросила Кэтрин, боясь поверить тому, что слышала.

— Да! — Он пристально посмотрел ей в глаза в поисках возражений. — Но скажи, чего хочешь ты, и я постараюсь сделать так…

Нежные пальчики коснулись его губ, призывая замолчать.

— Я просто хочу быть с тобой всегда и везде, — сказала Кэтрин. И по ее глазам Зак понял, что эти слова идут от самого сердца.

Он взял ее руку и прижался к ладони губами. Сердце Кэтрин пело от радости, и, прежде чем она даже позволила себе подумать, Зак произнес:

— Я люблю тебя, Кэтрин Трент. — А потом: — Ты выйдешь за меня замуж?

— Да, — без колебаний ответила она.

Его улыбка была ослепительной. В ней было все: облегчение, радость и… любовь. Не выпуская ее ладонь, другой рукой он достал из кармана куртки маленькую бархатную коробочку. В немом потрясении Кэтрин смотрела, как он достает кольцо с большим бриллиантом.

— Бриллианты вечны, как и моя любовь, — торжественно произнес Зак, надевая кольцо ей на палец. — На этот раз мы все сделаем как полагается, — заговорил он снова с целеустремленной решительностью, — Сегодня вечером нанесем визит твоим родителям, завтра — моей матери. Она захочет быть в гуще событий…

— Зак…

— Я сказал что-то не то? — с тревогой спросил он.

— Нет. — Кэтрин засмеялась. Ее распирало от переизбытка эмоций, и она не знала, как их выразить. — Просто это очень похоже… на штурм баррикад, — сквозь смех выговорила она.

Зак усмехнулся, но взгляд его оставался серьезным.

— Я действительно не собирался уезжать без тебя, Кэтрин.

Кэтрин вздохнула, вспомнив, как он сделал ей предложение в прошлый раз.

— Зак, мне тридцать два, и если мы собираемся иметь детей…

Тревога ушла из его глаз, и он ласково погладил Кэтрин по щеке.

— …то не будем откладывать. А когда ты снова забеременеешь, я все время буду рядом, заботясь о тебе и оберегая.

Конечно, никто из них не забудет их первого, неродившегося ребенка, но, может быть, именно его короткая и невинная жизнь связала их еще крепче.

— Обещаю, что не допущу с нашими детьми тех ошибок, которые совершил в свое время мой отец по отношению ко мне, — сказал Зак и улыбнулся. — Но я наверняка наделаю других. Ты будешь меня поправлять, Кэтрин, а я буду тебя слушать. Если бы отец в свое время прислушался к моей матери… — Он удрученно покачал головой. — Мама — потрясающая женщина. Ты обязательно полюбишь ее.

— Надеюсь, она тоже меня полюбит.

— Не сомневаюсь. Вы обе — великие женщины. Зак поднялся со скамейки и потянул Кэтрин за руку. Очень нежно обняв ее, он произнес:

— Отсюда начинается новый отсчет наших отношений.

— Согласна. И… Я тоже очень люблю тебя, Зак.

Их губы слились в поцелуе.

В саду, полном роз, соединились их души.




ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ



Сентябрь… Первый месяц весны в Австралии…

Стоял яркий солнечный день, очень подходящий для свадьбы.

— Цветы привезли! — крикнула с первого этажа Ливви. — Наши я несу наверх!

Кэтрин надела платье, которое выбрала для сегодняшнего торжества.

— Помоги мне застегнуть, — обратилась она к вошедшей сестре.

— Ух ты! — воскликнула Ливви. Потом положила цветы на кровать и поспешила на помощь. — Потрясающе! — благоговейно констатировала она, закончив работу и глядя на сестру в зеркало.

Платье не было традиционным свадебным нарядом. Кэтрин купила его, собираясь в Лос-Анджелес на церемонию вручения «Оскара». Произведение Коллетт Динниган опустошило тогда почти весь ее банковский счет, но Кэтрин уж очень хотелось понравиться Заку и затмить всех его предыдущих спутниц. Она решила, что будет правильным надеть его в день свадьбы.

Сшитое из переливающейся ткани опалового цвета, платье было без рукавов и прямого покроя, но от колена резко расширялось, позволяя достаточно свободно двигаться.

— В этом платье и с распущенными волосами ты похожа на русалку, Кэтрин, — сказала Ливви и рассмеялась, коснувшись своего живота. — А я — на кита.

— Нет, Лив. Ты очень красивая, и я уверена, что Пит думает точно так же.

— Спасибо еще, что ты выбрала для меня темно-синий наряд. В нем я выгляжу не такой огромной. — Ливви вздохнула с притворной обидой. — Не могла подождать со свадьбой пару месяцев, пока я приняла бы нормальный вид. Беременные подружки невесты нынче не в моде.

Кэтрин покачала головой и улыбнулась ворчунье:

— Дети всегда в моде — и до, и после рождения.

— Я больше не вижу своих ног.

— А зачем тебе их видеть?

— Это единственная нерастолстевшая часть моего тела. И знаешь, благодаря чему? Тому, что я много бегала и суетилась, чтобы организовать вашу с Заком свадьбу, пока вы летали из одного конца света в другой.

— Тебе пришлось потрудиться. — Кэтрин поцеловала сестру в щеку.

— Ну, не только я занималась организацией. Наша мама вместе с мамой Зака от радости, что вы женитесь, горы тут свернули. Наша, по-моему, до последнего не верила, что ты в конце концов нашла своего мужчину. — Ливви шутливо погрозила пальцем. — И не одна она.

Кэтрин улыбнулась, вспомнив попытки сестры сосватать ей жениха.

— Я не искала Зака. Если помнишь, это было свидание вслепую.

Ливви закатила глаза.

— Пит обязательно должен упомянуть об этом в своем выступлении в качестве шафера. Он так рад, что мы все будем теперь связаны родственными узами. И я тоже рада, Кэтрин. — Сестры обнялись. — Это просто здорово!

Момент был настолько трогательно-искренним, что Кэтрин не могла не поделиться с сестрой своим главным секретом. Она не боялась это сделать, потому что доктор заверил ее, что беременность протекает нормально. Во время сканирования они с Заком видели, как малыш в ее животе сосет большой палец. При виде этого у Кэтрин на глазах выступили слезы. Ей показалось, что и у Зака тоже.

— Я тоже беременна, Лив.

— Не может быть! — восторженно завопила та и захлопала в ладоши. — Это просто великолепно! И сколько?

— Почти четыре месяца.

На лице сестры отразилось искреннее удивление.

— По тебе не скажешь. Вообще ничего не заметно. — Она уставилась на живот Кэтрин.

— Просто покрой платья удачно скрывает наметившийся животик. — Кэтрин натянула ткань. — Видишь?

Ливви с видом знатока изучала едва наметившуюся выпуклость.

— Слишком маленький для четырех месяцев. Везет тебе, у меня к этому сроку была уже весьма внушительная округлость. — Она нахмурилась. — А почему так долго молчала?

— Я старше тебя и поэтому хотела сначала удостовериться, что все в порядке, а уже потом обрадовать всех этой новостью.

— Дело не в том, что ты старше, а в том, что ты более скрытная, — с упреком заметила Ливви. — Мы даже не знали, что ты встречаешься с Заком, пока вы не объявили о помолвке. Честно говоря, Кэтрин, ты могла бы быть и пооткровеннее.

— Ну уж нет! — В глазах Кэтрин вспыхнули веселые искорки. — А то я не знаю твою привычку учить меня жить, дорогая моя младшая сестренка.

Ливви хмыкнула и уперла руки в бедра.

— А разве не мы с Питом свели вас вместе, а?

Кэтрин рассмеялась и снова обняла сестру.

— Машины подъехали! — раздался с лестницы крик отца. — Девочки, вы готовы?

— Готовы, пап, — хором ответили они. Ливви подхватила с кровати нарядный букет.

— Я буду цветами маскировать свой огромный живот, — заявила она. — А почему ты решила держать в руках только одну розу?

Кэтрин наклонилась и достала из коробки розу на длинном стебле.

— В этом заложен большой смысл для нас с Заком.

Ливви подняла брови.

— И мне ты, конечно, не расскажешь.

— Помнишь красную розу, которая была в моих волосах на твоей свадьбе?

— Значит, вы с Заком сблизились на моей свадьбе?! — с триумфом воскликнула Ливви. — Не могу дождаться, когда расскажу Питу эту новость! — Она выплыла из комнаты с самодовольным видом, гордая тем, что устроила-таки судьбу старшей сестры.

Кэтрин поднесла к лицу совершенной красоты бархатистый бутон и вдохнула его аромат. Не искусственная… настоящая роза… такая же настоящая, как их с Заком любовь.

* * *

Гости прогуливались в прекрасном саду, окружавшем ресторан «У Джона», который Кэтрин и Зак выбрали для свадебного приема. Он располагался на самом конце мыса и имел прекрасный вид на океан.

Все пребывали в праздничном настроении, нетерпеливо ожидая приезда невесты. Зак и Пит стояли у утеса и наблюдали за высокими волнами, мерно накатывающими на берег. Сколько раз делали они это на протяжении долгих лет их дружбы!

— Все-таки серфингом лучше заниматься в Форрестерсе, — заметил Пит.

Зак улыбнулся, вспомнив ночь, когда, они с Кэтрин впервые стали близки в Спун-Бей.

— Если рядом с тобой кто-нибудь выставит на продажу дом, дай мне знать, Пит.

— Отличная мысль!

— Наши дети смогут вместе играть на каникулах.

Пит вопросительно поднял бровь.

— Вы с Кэтрин решили сразу обзавестись детьми?

— Первый уже в пути.

Пит хлопнул друга по плечу.

— Ну, ты хитрец! А твоя мать знает?

— Только что сообщил. Видишь, сияет, как лампочка на рождественской елке?

— Она на седьмом небе из-за того, что ты женишься на Кэтрин. — Пит поднял палец с назидательным видом. — Если помнишь, я с самого начала говорил тебе, что она просто потрясающая.

— Говорил, говорил, — с усмешкой признал Зак. — И еще — что она очень пунктуальная. — Он бросил взгляд на часы. — Осталось пять минут. Пора присоединиться к священнику.

* * *

Он смотрел на Кэтрин, идущую к нему по импровизированному проходу. Ее прекрасные волосы сияли в лучах солнца, легкий бриз играл длинными волнистыми локонами. Удары волн, накатывающих на прибрежный песок, вторили ударам его сердца, в ритме имени, пульсирующего в его голове: Кэт-рин… Кэт-рин…

Она плыла навстречу ему как богиня, как неземное создание, дарованное ему небесами, чтобы стать его женой, матерью его сына… Сканирование показало, что будет мальчик.

Кэтрин улыбнулась ему, ее прекрасные глаза светились любовью и счастьем. Он улыбнулся в ответ, точно зная, что эта женщина — единственная и неповторимая и что ему суждено любить ее всегда. В руках у Кэтрин была одна роза, и он знал, что это — символ ее любви к нему.

Она вложила свою руку в его теплую ладонь, и он крепко сжал ее.

Вместе навсегда, подумал Зак.

Отныне и до конца жизни.
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